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Гибкость против тени 
О том, как развивается рынок  
неполной занятости в нашей стране  22

На протяжении нескольких 
дней Шуша вновь находилась 
в центре внимания международ-
ного медиасообщества. Здесь 
прошел IV Глобальный меди-
афорум «Миссия медиа в про-
движении мира: восстановление 
правды и возрождение доверия»,  
объединивший журналистов, 
руководителей ведущих средств 
массовой информации, экспер-
тов и представителей междуна-
родных организаций из десят-
ков стран.

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

В центре обсуждений оказались 
ключевые вызовы, с которыми се-
годня сталкивается мировая жур-
налистика: борьба с дезинформаци-
ей, укрепление доверия к средствам 
массовой информации, ответствен-

ность медиа в условиях глобальных 
кризисов и их роль в продвижении 
мира и взаимопонимания.

Главным событием форума, как 
и в предыдущие годы, стала встреча 
Президента Азербайджана Ильхама 
Алиева с участниками мероприятия.

Буквально на днях Шуша 
вновь оказалась в центре 

внимания мирового медиасо-
общества, приняв IV Глобаль-
ный медиафорум. Площадка  
объединила сотни журналистов, 
руководителей СМИ, экспертов 
и представителей международ-
ных организаций из десятков 
стран для обсуждения свобо-
ды слова, противодействия де-
зинформации, укрепления до-
верия к средствам массовой ин-
формации и роли журналистики 
в современных международных 
процессах.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

Однако этот триумф азербайджан-
ской дипломатии не помешал главе 
немецкой делегации в ПАСЕ Кнуту 
Абрахаму почти параллельно высту-
пить с очередными резкими абсурд-
ными обвинениями.

Эпитеты, сопровождающие его 
взволнованную речь, вроде «диктатура», 
«систематическое подавление незави-
симых СМИ», «политическая оппози-
ция» и «гражданское общество», «более 
300 политзаключенных», «игнорирова-
ние решений ЕСПЧ», как под копирку 
списанные из предыдущих таких же 
смачных обвинений, уже успели на-
бить оскомину у людей, имеющих хоть  
какое-то представление о происхо-
дящем в реальном, а не виртуаль-
ном мире.

Контраст реальности
Глобальный форум в Шуше против бумажных  
ультиматумов ПАСЕ

Шуша формирует повестку
На Международном медиафоруме Президент Ильхам 
Алиев изложил позицию Азербайджана по ключевым 
вопросам мировой и региональной политики

УЧРЕДИТЕЛИ - УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ
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Состоявшийся 7-8 июля сам-
мит подтвердил уже при-

вычный для украинского руко-
водства сценарий. Киев вновь 
принимали как ключевого пар-
тнера, заверяли в продолже-
нии поддержки и готовности 
финансировать военные по-
требности страны. Однако 
когда речь зашла о будущем 
Украины в НАТО, союзники 
предпочли сохранить преж-
ний курс.

Да, государства Альянса согла-
совали выделение Украине рекорд-

ной военной помощи в размере 70 
млрд евро на 2026 год, а США по- 
обещали предоставить лицензию на 

производство ракет для комплек-
сов Patriot.

У закрытых дверей НАТО
Запад продолжает поддерживать Украину, 
но не готов разделить с ней риски прямого конфликта

В НОМЕРЕ

Отпускные по новым правилам 

Почему государство  
усиливает гарантии?  21

Важные политические со-
бытия обретают подлин-

ный смысл лишь тогда, когда 
становятся отправной точкой 
реальных перемен и отража-
ют истинную волю общества. 

Однако если демократические 
принципы подменяются политиче-
скими манипуляциями, а честная 
конкуренция уступает место адми-
нистративному давлению и игре без 
правил, надежды неизбежно сменя-
ются разочарованием. Вместо об-
новления общество получает лишь 
иллюзию перемен, а доверие к ин-
ститутам власти оказывается по-
дорванным.

Поэтому с парламентскими выбо-
рами в Армении связывались боль-
шие ожидания. Речь шла не только 

о многочисленных обещаниях пе-
ремен, звучавших в ходе предвы-
борной кампании. 

Дело мира не терпит остаточного принципа 

Шушинский медиафорум подтвердил последовательный курс Азербайджана
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Каждый гектар 
должен работать

В этом основная  
суть новой  
Государственной  
программы развития 
аграрного сектора  
Азербайджана  
на 2026-2030 годы

Высокий уровень доверия 
между Баку и Братиславой 

подкреплен системным и дол-
госрочным характером страте-
гического партнерства, а также 
схожестью подходов руковод-
ства обеих стран к ключевым 
вопросам международной и ев-
ропейской повестки, свидетель-
ством чему является визит Пре-
зидента Словакии Петера Пел-
легрини в Азербайджан. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Не случайно сами главы госу-
дарств после серии переговоров 
в Шуше особо отметили, что ны-
нешнее рандеву носит не формаль-
но протокольный, а по-настоящему 
исторический характер. 

Президент Ильхам Алиев в за-
явлении для прессы подчеркнул: 
«Столь динамичное развитие от-
ношений свидетельствует о глуби-
не обширной повестки. 

В расчете  
на долгосрочную стратегию 

Доверие между Баку и Братиславой  
выходит на новый уровень 
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Братислава, в отли-
чие от либеральной ту-
совки ряда стран Евро-
союза, демонстрирует 
прагматичный подход, 

не ставя отношения 
с Баку в зависимость 

от конъюнктурных по-
литических колебаний 

внутри крупнейшего 
межгосударственного 

образования
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Президент Ильхам Алиев поблагодарил Пре-
зидента США Дональда Трампа за то, что он 
поделился его высказыванием, озвученным 
на IV Шушинском глобальном медиафоруме.

Публикация об этом размещена в аккаунтах 
Президента Азербайджана в социальных сетях.

В публикации говорится: «Господин Президент,
Благодарю Вас за то, что Вы поделились моим 

выступлением на Глобальном медиафоруме в Шуше, 
где я назвал Вас «Человеком мира», сославшись 
на Breitbart. Менее чем за месяц до первой го-
довщины исторического Вашингтонского сам-
мита я хотел бы еще раз выразить Вам искрен-

нюю признательность за Вашу незаменимую роль 
в деле продвижения мира между Азербайджа-
ном и Арменией.

Ваше лидерство стало историческим вкладом 
в дело установления мира, стабильности и про-
цветания в нашем регионе.

Вы действительно «Человек мира».

Президент Ильхам Алиев поблагодарил 
Президента США Дональда Трампа

 20
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13 июля в Шуше состоялась цере-
мония открытия IV Шушинско-
го глобального медиафорума на 
тему «Миссия медиа в продвиже-
нии мира: восстановление правды 
и возрождение доверия».

В мероприятии принял участие Пре-
зидент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев, который ответил на во-
просы участников форума.

Модератор: Ваши превосходитель-
ства, уважаемые гости, представите-
ли СМИ, сердечно приветствую всех 
вас на четвертом Шушинском глобаль-
ном медиафоруме. И прежде всего мы 
должны выразить огромную благодар-
ность Президенту Азербайджанской 
Республики, Его превосходительству  
Ильхаму Алиеву. Большое спасибо за 
то, что Вы сегодня здесь с нами. Бла-
годарим Вас за Вашу поддержку и с не-
терпением ждем возможности пооб-
щаться с Вами в открытой и искрен-
ней беседе чуть позже.

Итак, в сегодняшнем форуме уча-
ствуют 160 гостей из 53 стран, в том 
числе представители 30 информацион-
ных агентств, более 60 СМИ и 10 меж-
дународных организаций. За последние 
четыре года форум собрал почти 600 
представителей СМИ из 81 страны. Это 
действительно впечатляющие цифры.

Господин Президент, какие чувства 
Вы испытываете в связи с тем, что форум 
проводится уже четвертый год подряд?

Президент Ильхам Алиев: Прежде 
всего хочу сказать, что для нас большая 
честь вновь принимать столь представи-
тельную аудиторию здесь, в Азербайд-
жане, в Карабахе, в Шуше. Идея форума 
заключалась в том, чтобы создать пло-
щадку, где представители средств массо-
вой информации из разных стран мира 
могли бы обсуждать вопросы, представ-
ляющие взаимный интерес и вызываю-
щие общую обеспокоенность, а также 
ознакомиться с Карабахом и городом 
Шуша. С течением времени, я уверен, 
многие из наших гостей, которые при-
езжают к нам регулярно, видят развитие 
Карабаха, видят ход восстановительных 
работ. Вероятно, во время своего перво-
го визита они увидели здесь лишь ру-
ины, а теперь перед ними города. Они 
видят людей, которые живут в новых 
квартирах, в новых домах. Таким об-
разом, это сочетание различных фак-
торов. Во-первых, каждый раз, из года 
в год, тематика форума отражает акту-
альные вызовы. Во-вторых, здесь царит 
очень дружелюбная, очень позитивная 
атмосфера, и я уверен, что многие пред-
ставители различных средств массовой 
информации после встреч в Шуше ста-
новятся хорошими друзьями. И, конеч-
но, важным фактором для нас является 
возможность собрать здесь столь много-
численную группу людей - тех, кто вли-
яет на процесс принятия решений, тех, 
кто формирует общественное мнение 
в своих странах и за их пределами, что-
бы они своими глазами увидели: когда 
Карабах вернется к своим корням, ког-
да вернутся хозяева этих земель, тогда 
и начнется настоящее развитие.

Модератор: Большое спасибо. Дей-
ствительно впечатляет, насколько фо-
рум изменился и вырос за последние 
четыре года. Огромное Вам спасибо.

Позвольте немного обозначить кон-
текст нашей сегодняшней встречи. Мы 
собрались в период, когда информация 
распространяется быстрее, чем когда-ли-
бо прежде. Однако доверие становится 
все труднее завоевать. Сегодня журна-
листы и политики работают в услови-
ях эпохи, на которую оказывают влия-
ние дезинформация, разобщенность, ис-
кусственный интеллект и стремительно 
развивающиеся цифровые платформы.

Именно поэтому подобные дискус-
сии и форумы приобретают сегодня осо-
бую значимость и именно поэтому тема 
нынешнего форума сформулирована как 
«Миссия медиа в продвижении мира: 
восстановление истины и возрождение 
доверия».

Позвольте коротко представиться. 
Меня зовут Лора Баквелл, я тележурна-
лист телеканала Euronews. Большое спа-
сибо за приглашение. Как вы понимаете, 
в ближайшие несколько дней нас ожида-
ет очень насыщенная программа. И нач-
нем мы с открытого диалога с Президен-
том. В течение следующих нескольких 
часов у всех присутствующих будет воз-
можность задать свои вопросы. У меня 
длинный список участников, которым 
я буду предоставлять слово, и в нашем 
распоряжении достаточно времени, что-
бы получить ответы на них.

Поэтому, когда я назову ваше имя, 
пожалуйста, задавайте вопросы кратко 
и по существу, поскольку сегодня нам 
предстоит обсудить очень многое. Кро-
ме того, если вы захотите поделиться ма-
териалами на своих страницах в соци-
альных сетях, вы можете использовать 
наши хештеги.

А сейчас мы переходим к первому 
представителю средств массовой ин-
формации.

С большим удовольствием предо-
ставляю слово господину Кену Мориа-
су, старшему научному сотруднику Ин-
ститута Хадсона. Вот он. Надеюсь, ми-
крофон уже готов.

Кен Мориасу: Спасибо, господин 
Президент. Я - Кен Мориасу из Инсти-
тута Хадсона.

Азербайджан занимает уникаль-
ное географическое положение, свя-
зывая Центральную Азию, Южный 
Кавказ, Турцию и Европу. Однако не-
давние перебои в судоходстве в Крас-
ном море и в Ормузском проливе на-
помнили миру об уязвимости морской 
торговли. Считаете ли вы, что мы всту-
паем в эпоху, когда сухопутные кори-
доры станут столь же стратегически 
важными, как и морские пути? И если 
да, то в чем вы видите роль Азербайд-
жана в течение следующего десятиле-
тия? Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Знаете, 
мы уже довольно долгое время работа-
ем над вопросами транспортной связ-
ности.  Возможно, мы активно работа-
ем над этим более десяти лет, стараясь 
превратить преимущества нашего геогра-
фического положения в реальную плат-
форму для многостороннего сотрудниче-
ства. При этом существовали различные 
факторы, которые либо могли способ-
ствовать, либо, наоборот, препятство-
вали тому, чтобы Азербайджан стал од-
ним из международных транспортных 
узлов. Во-первых, отсутствовала физи-
ческая инфраструктура - ее требовалось 
создать, и это было сделано.

Во-вторых, необходимо взаимодей-
ствие с соседями, поскольку без него не-
возможно стать транзитной страной. Если 
у вас плохие отношения с соседями, это 
означает, что через вашу территорию не 
будет осуществляться движение грузов 
ни в одном направлении. Кроме того, 
необходимо было выстроить широкое 
международное сотрудничество на всем 
евразийском пространстве - к востоку 
и западу, к северу и югу от Азербайд-
жана, а также возглавить этот процесс, 
как мы сделали, например, при реализа-
ции наших энергетических проектов, где 
Азербайджан выступил инициатором, 
основным финансовым донором и орга-
низатором многостороннего сотрудни-
чества, которое сегодня помогает мно-
гим странам решать вопросы энергети-
ческой безопасности.

Тот же подход мы применяем и в сфере 
транспортной связности. Как я уже ска-
зал, создание физической инфраструкту-
ры завершено. Сейчас мы работаем ис-
ключительно над вопросами ее дальней-
шего расширения, поскольку не ожидали, 
что за последнее время наше географиче-
ское положение окажется настолько вос-
требованным. Взаимодействие с наши-
ми партнерами как на Востоке, так и на 
Западе - будь то страны Центральной 
Азии, наши ближайшие соседи Грузия 
и Турция или государства Европы - на-
ходится на очень высоком уровне. Что-
бы все это объединить, нам, разумеется, 
потребовалось предпринять множество 
шагов, которые позволили сделать этот 
коридор эффективным.

Да, нынешняя ситуация на Ближнем 
Востоке делает этот коридор еще более 
привлекательным. Если бы вы в период 
наиболее острого противостояния по-
смотрели на карту сервиса FlightRadar, 
то увидели бы, что через Азербайджан 
проходил очень узкий воздушный кори-
дор. То же самое можно сказать и о мор-
ских перевозках через Каспийское море, 
а также о сухопутных транспортных пе-
ревозках. Таким образом, все эти факто-
ры, безусловно, повышают значимость 
Азербайджана. И, к счастью, мы были 
готовы к тому, чтобы обеспечить обра-
ботку растущих объемов грузоперево-
зок. В настоящее время мы расширяем 
наши мощности. Наш торговый морской 
порт, который уже является крупнейшим 
на Каспии с пропускной способностью 
15 миллионов тонн, будет модернизиро-
ван, а его пропускная способность уве-
личится до 25 миллионов тонн.

В настоящее время на нашем судо-
строительном заводе строятся десять су-
дов, чтобы мы могли обеспечивать пе-
ревозку грузов из Европы и в Европу. 
Наши тесные отношения со странами 
Центральной Азии и с Европейской ко-
миссией, а также то, что Азербайджан 
фактически находится в центре, между 
этими двумя направлениями, действи-
тельно создают для нас большое преи-
мущество. И, конечно, политика Азер-
байджана, которая всегда была нацеле-
на на сотрудничество, на учет интересов 
наших соседей, а также на их готовность 
учитывать наши интересы, и атмосфе-
ра. То, что я говорил в отношении ат-
мосферы здесь, в Шуше, на медиафору-
ме, - это та же самая атмосфера, которую 
мы стремимся создать, и, надеюсь, нам 
удалось ее сформировать среди многих 
международных участников.

Модератор: Большое спасибо. От-
личный вопрос для начала нашего ди-
алога, еще раз спасибо господину Кену 
Мориасу. Спасибо. Теперь переходим 
к господину Юсуфу Озхану, вице-пре-
зиденту и главному редактору агент-
ства Anadolu.

Юсуф Озхан: Господин Президент, 
большое спасибо за то, что сегодня при-
нимаете нас здесь. Не знаю, существует 
ли такое устойчивое выражение в ан-
глийском языке, но в турецком есть иди-
ома о двух половинках одного яблока. 
Так вот, Турция и Азербайджан - это 
две половинки одного яблока. Какое 
послание Вы хотели бы адресовать на-
роду Турции? Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Знаете, мое 
послание - это послание только дружбы 
и братства. Я считаю и уверен, что жи-
тели Турции и Азербайджана разделя-
ют эту точку зрения - что эти две стра-
ны являются самыми близкими друг дру-
гу из всех стран мира. Если посмотреть 
на уровень сотрудничества - политиче-
ского, экономического, энергетического, 
в сфере транспортной связности, а так-
же на связи между людьми, - то можно 
увидеть, что, вероятно, нет двух других 
стран в мире, которые были бы настоль-
ко близки друг к другу, настолько поддер-
живали бы друг друга и были бы столь 
дружественными друг к другу, как Тур-
ция и Азербайджан.

И это является большой ценностью 
для наших народов и наших стран. Вме-
сте мы гораздо сильнее. Это также важ-
ный фактор региональной стабильно-
сти и сотрудничества, включая то, о чем 
я только что говорил - транспортную связ-
ность. Кроме того, это важный фактор 
безопасности, поскольку именно здесь, 
в Шуше, пять лет назад Президент Тур-
ции и я подписали Шушинскую деклара-

цию, которая фактически вывела наши 
отношения на уровень союзнических.

Таким образом, мы не просто бра-
тья и друзья - мы союзники. И если с од-
ной из наших стран произойдет что-то 
неблагоприятное или плохое, другая 
страна задействует весь свой потенци-
ал, включая военный, чтобы защитить 
своих братьев. Действительно, это весьма 
редкий случай, когда этнические корни, 
общая культура и общая история созда-
ют основу для столь тесного политиче-
ского сближения стран. Я уверен, что вы 
знаете множество примеров, когда оди-
наковые или относительно одинаковые 
корни и одинаковый язык не создают та-
кой платформы. Напротив, порой люди, 
говорящие практически на одном языке, 
воюют друг с другом. Люди, исповедую-
щие одну и ту же религию, убивают друг 
друга. Поэтому пример Турции и Азер-
байджана является примером, который 
следует изучать и которому должны сле-
довать соседние страны. Соседи долж-
ны вести себя именно так, как Турция 
и Азербайджан.

Модератор: Большое спасибо. Еще 
один замечательный вопрос, и впечат-
ляющее заявление господина Прези-
дента. Большое спасибо.

Теперь мы переходим к господину 
Кристиану Аугустину Николеску Тага-
лису - сенатору, адвокату, члену Парла-
ментской группы дружбы с Азербайд-
жаном от Румынии.

Кристиан Аугустин Николеску Та-
галис: Ваше превосходительство, хочу 
признаться, что это мой третий визит 
в Азербайджан. В прошлом году в это 
же время мне выпала честь подняться 
на Пик Гейдара - одну из самых высоких 
и красивейших горных вершин вашей 
замечательной страны. Я впечатлен не 
только природной красотой Азербайд-
жана, но и заметным прогрессом, кото-
рого страна добилась в самых разных 
сферах - в том числе в области инно-
ваций, цифрового государственного 
управления и возобновляемой энерге-
тики. В последние годы Азербайджан 
прошел через впечатляющий этап раз-
вития, укрепив свои стратегические 
позиции на региональном и междуна-
родном уровнях. При этом отношения 
с Европейским Союзом носят исклю-
чительно прагматичный характер и со-
средоточены на вопросах энергетиче-
ской безопасности, региональной связ-
ности и торговли.

Освободив оккупированные терри-
тории, Азербайджан восстановил свою 
территориальную целостность в рам-
ках международно признанных границ. 
Это достижение, господин Президент, 
стало возможным благодаря Вашему 
лидерству в решении данного вопро-
са. Вы также утвердили Азербайджан 
в качестве одного из ключевых регио-
нальных игроков. Ваша страна явля-
ется значимым игроком на междуна-
родной арене благодаря своей актив-
ной вовлеченности, вкладу в развитие 
сотрудничества, продвижению диало-
га и созданию мостов между региона-
ми. В то же время отношения между 
Парламентом Азербайджана и Парла-
ментской ассамблеей Совета Европы, 
членом которой я являюсь, требуют 
восстановления, учитывая, что по раз-
личным причинам возникла тупико-
вая ситуация, которая, к сожалению, 
привела к отзыву на данный момент 
азербайджанской делегации из Пар-
ламентской ассамблеи Совета Европы.

Выражая уверенность в том, что раз-
ногласия между двумя сторонами будут 
преодолены и азербайджанская деле-

гация вернется на свое место в ПАСЕ, 
хотел бы спросить Вас, господин Пре-
зидент: как Вы видите улучшение этих 
отношений, учитывая, что они являют-
ся взаимовыгодными? На Ваш взгляд, 
какие шаги должны быть предприня-
ты для более тесного сотрудничества 
с европейскими институтами? Спаси-
бо, господин Президент.

Президент Ильхам Алиев: Прежде 
всего большое спасибо за добрые слова 
в адрес Азербайджана и за Ваш личный 
вклад в укрепление дружбы между на-
шими странами. Вы затронули несколько 
важных аспектов наших отношений с ев-
ропейскими институтами, включая Ев-
ропейскую комиссию, Европейский пар-
ламент и Парламентскую ассамблею Со-
вета Европы. И как вам известно, между 
отношениями с этими структурами су-
ществует большая разница. Что касается 
Европейской комиссии, то у нас были не-
простые времена, особенно при предыду-
щей комиссии, во многом из-за деструк-
тивной роли бывшего главы европейской 
дипломатии господина Борреля, который 
фактически разрушил, почти разрушил 
отношения между Европейской комис-
сией и Азербайджаном. И теперь стано-
вится очевидно, почему это произошло. 
Он был тесно связан с некоторыми кор-
румпированными лицами, включая быв-
шего судью Международного уголовно-
го суда господина Окампо, который пу-
блично признал в своих комментариях, 
что господин Боррель получал от него 
деньги, а средства для господина Окам-
по поступали от российско-армянского 
олигарха, который сейчас находится под 
домашним арестом в Армении.

Таким образом, это были крупные 
звенья антиазербайджанской группы, 
которая существовала в Еврокомиссии. 
Хорошо, что господин Боррель теперь 
вне политики - надеюсь, навсегда. С но-
вой Комиссией наши отношения нача-
ли улучшаться, особенно после того, как 
мы увидели наличие большого взаимно-
го стремления к перезагрузке, и мы под-
держали этот процесс. Могу лишь сооб-
щить, что за несколько месяцев текуще-
го года состоялся ряд важных визитов 
из Брюсселя: в марте - президента Евро-
пейского совета господина Кошту, в мае 
- главы европейской дипломатии госпо-
жи Каллас, в июле - президента Евро-
пейской комиссии госпожи Урсулы фон 
дер Ляйен. И из публичных заявлений 
как с их стороны, так и с моей стороны, 
каждый может видеть, что обе стороны 
удовлетворены уровнем сотрудничества. 
Сферы партнерства, которые вы обо-
значили, безусловно, важны, но рамки 
нашего двустороннего взаимодействия 
гораздо шире.

Что касается Парламентской ассам-
блеи Совета Европы, то, к сожалению, 
здесь мы наблюдаем совершенно иную 
картину. Лично я сожалею об этом, по-
скольку в 2001 году, будучи членом пар-
ламента, я был первым главой азербайд-
жанской делегации и в течение двух лет 
работал там; как известно, в течение года 
проводится четыре сессии.

Для меня сложившаяся ситуация 
не является приятной. При этом, при-
чина, по которой она возникла, край-
не важна для ответа на ваш вопрос, что 
нужно сделать для выхода из тупика? До 
освобождения в сентябре 2023 года 100 
процентов наших территорий от сепа-
ратистских армянских оккупационных 
сил Азербайджан никогда не находил-
ся под какими-либо санкциями в ПАСЕ. 
В сентябре 2023 года, когда мы восполь-
зовались своим законным правом на са-
мооборону и освободили территорию от 
остатков сепаратистов, Парламентская 
ассамблея Совета Европы приняла ре-
шение наказать Азербайджан. В январе 
2024 года она поставила под сомнение 
полномочия азербайджанской делега-
ции, а также лишила ее права голоса. Это 
произошло не из-за так называемых во-
просов прав человека. Если бы дело было 
в этом, это, вероятно, было бы сделано 
гораздо раньше. Это было именно нака-
занием за наши действия по восстанов-
лению суверенитета. После этого азер-
байджанская делегация приняла весьма 
мудрое решение - прекратить участие 
в заседаниях: если у нас нет права го-
лоса, то зачем нам там присутствовать?

К слову, мы не участвовали в го-
лосовании за судей Европейского суда 
по правам человека, и именно поэтому 
Азербайджан не признает решения это-
го суда: нам неизвестно, кто эти люди. 
Мы не голосовали за них. На протяже-
нии более чем двух лет мы сталкиваемся 
с дискриминацией. Могу открыто ска-

зать, что наше правительство всерьез рас-
сматривало возможность полного выхо-
да из этой структуры - не только о замо-
раживании нашего членства в ПАСЕ, но 
и о выходе из Совета Европы в целом.

Однако ко мне обратился генераль-
ный секретарь Совета Европы госпо-
дин Ален Берсе и попросил не делать 
этого. И для того, чтобы найти способ 
улучшить ситуацию, я приостановил 
этот процесс. Но, к сожалению, с того 
времени никаких подвижек не произо-
шло. Со стороны ПАСЕ в адрес Азер-
байджана выдвигаются весьма стран-
ные и ультимативные требования, ко-
торые абсолютно неприемлемы. Не мы 
стали причиной разрушения отноше-
ний - это сделали они. Они лишили нас 
права голоса без каких-либо законных 
оснований. Поэтому необходимо, что-
бы они восстановили право голоса азер-
байджанской делегации, и только после 
этого азербайджанская делегация вер-
нется. Все должно быть именно так, как 
я сказал, а не наоборот!

Мы не сделали ничего плохого по от-
ношению к ним. Следовательно, имен-
но они совершили этот несправедливый 
шаг и именно им следует сделать шаг на-
зад, найти в себе мужество и признать, 
что они допустили серьезную ошиб-
ку. Знаете, я неоднократно высказывал 
свою точку зрения по этому поводу: если 
Азербайджан полностью выйдет из Со-
вета Европы, в стране этого практиче-
ски никто не заметит. Таким образом, 
наше присутствие или отсутствие там 
мало что меняет для нас.

Быть там, возможно, лучше - не знаю, 
может быть. Мы не стремимся к кон-
фронтации, особенно учитывая, что не 
только Парламентская ассамблея Со-
вета Европы, но и Европейский парла-
мент регулярно выступают с нападками 
в наш адрес и опять-таки без каких-ли-
бо оснований. Полагаю, это своего рода 
одержимость Азербайджаном. За пять 
лет они приняли 13 резолюций, направ-
ленных против Азербайджана, и ни одна 
из них не имеет для нас значения и ни 
на что здесь не влияет. Разумеется, луч-
ше выстраивать нормальные отноше-
ния с этими институтами, нежели на-
ходиться в состоянии конфронтации. 
Но, повторюсь, это был не наш выбор.

Азербайджан добровольно присо-
единился к Совету Европы в 2001 году. 
В то время это была другая организа-
ция, и в целом Европа тогда была иной. 
Мы вступали во времена той Европы 
с определенными устремлениями и на-
деждами на то, что членство поможет 
нам решить нашу главную проблему - 
урегулировать карабахский конфликт 
и восстановить суверенитет. Пожалуй, 
я и так отнимаю слишком много време-
ни аудитории на обсуждение этого во-
проса. Но, учитывая ваш развернутый 
вопрос, хотел бы проинформировать вас 
и аудиторию о том, что произошло и что 
следует сделать. Мы готовы к нормали-
зации отношений, но первый шаг долж-
ны сделать они. Спасибо.

Модератор: Большое спасибо за 
столь обстоятельный вопрос и столь 
же подробный ответ. Спасибо. Теперь 
переходим к господину Рамизу Юну-
су, профессору политологии Универ-
ситета Хазар.

Президент Ильхам Алиев: Он пред-
ставляет Соединенные Штаты.

Модератор: Хорошо, из Соединен-
ных Штатов.

Президент Ильхам Алиев: Да, да, 
он много лет жил там.

Рамиз Юнус: Уважаемый господин 
Президент, для меня большая честь 
вновь встретиться с Вами в Карабах-
ском регионе Азербайджана. Благода-
рю Вас за приглашение на это важное 
международное мероприятие. У меня 
два вопроса. Первый касается отно-
шений между Азербайджаном и Сое-
диненными Штатами. Господин Пре-
зидент, 907-я поправка, направленная 
против Азербайджана, была принята 
Конгрессом США более 30 лет назад. 
Как Вы сегодня оцениваете эту поправ-
ку и видите ли Вы реальные шансы на 
ее отмену при нынешней администра-
ции Президента Трампа? Второй во-
прос: сегодня Азербайджан широко 
признается как средняя держава и ли-
дер Южного Кавказа. На Ваш взгляд, 
господин Президент, в чем заключает-
ся главное различие между малым го-
сударством и средней державой в со-
временном мире? Еще раз большое спа-
сибо, господин Президент.

Восстановление истины и возрождение доверия
Президент Ильхам Алиев принял участие в открытии IV Шушинского глобального медиафорума
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Восстановление истины и возрождение доверия
Президент Ильхам Алиев: Боль-

шое спасибо. Что касается 907-й поправ-
ки, то, как Вы, конечно, хорошо знаете, 
хотя, возможно, не все об этом осведом-
лены, это был крайне несправедливый 
шаг Конгресса США в отношении Азер-
байджана в 1992 году. Когда Конгресс 
США принял Закон о поддержке свобо-
ды с целью оказания финансовой помо-
щи новым независимым государствам, 
возникшим после распада Советского 
Союза, 907-я поправка была внесена се-
наторами, занимавшими проармянскую 
позицию. Кстати, среди них был и пре-
зидент Байден. В то время он был сена-
тором - и, вероятно, этим объясняются 
те многочисленные трудности, с кото-
рыми мы сталкивались в отношениях 
с администрацией Байдена.

Эта поправка лишила Азербайджан 
доступа к американской финансовой по-
мощи. Причиной этого, как заявлялось, 
якобы являлась блокада Армении со сто-
роны Азербайджана. Прежде всего это 
не соответствовало действительности. 
Мы не осуществляли блокаду Армении. 
Армения оккупировала нашу террито-
рию, а оккупированные территории как 
раз и располагались между Арменией 
и Азербайджаном. Таким образом, если 
бы не оккупация, никакой так называ-
емой блокады не было бы.

Во-вторых, для нас это, безусловно, 
было крайне болезненно в тот период: 
страна была очень бедной, и мы оказа-
лись единственной республикой быв-
шего Советского Союза, в отношении 
которой Конгресс США ввел дискрими-
национные меры. Сегодня эта поправ-
ка полностью утратила актуальность. 
Во-первых, потому что Азербайджан 
и Армения парафировали мирное со-
глашение в Белом доме в присутствии 
Президента Трампа.

Во-вторых, Азербайджан в односто-
роннем порядке снял все транзитные 
ограничения в отношении Армении, 
и с того момента через нашу террито-
рию в Армению было перевезено более 
40 тысяч тонн различных грузов - из Рос-
сии, Казахстана и других направлений. 
Более того, сам Азербайджан начал по-
ставлять нефтепродукты в Армению - 
на сегодняшний день объем поставок, 
насколько я помню, превысил 10 тысяч 
тонн. Особенно это важно сейчас, когда 
многие страны испытывают трудности 
с доступом к источникам топлива, у Ар-
мении есть надежный поставщик в лице 
Азербайджана. Если бы не это, вероят-
но, сегодня им пришлось бы искать бен-
зин и дизельное топливо по всему миру.

Таким образом, это еще раз под-
тверждает, что данная поправка пол-
ностью устарела и должна быть окон-
чательно отменена. Но, к сожалению, 
несмотря на твердую позицию Прези-
дента Трампа - во время нашей встречи 
в прошлом августе в Вашингтоне, в Бе-
лом доме, Президент Трамп подписал 
в моем присутствии отсрочку действия 
этой поправки на один год, и сейчас она 
не действует - ее символическое и поли-
тическое значение все еще сохраняется.

Полагаю, чем скорее Конгресс пол-
ностью отменит эту поправку, тем луч-
ше будет для всех: для Азербайджана - 
потому что мы перестанем подвергаться 
дискриминации, и для Конгресса США 
- потому что это продемонстрирует его 
ответственность, способность призна-
вать допущенные ошибки, а также го-
товность действовать с учетом текущей 
геополитической ситуации. Мы наде-
емся, что это произойдет. Тем не менее 
могу заверить, что при нынешней адми-
нистрации 907-я поправка не оказыва-
ет какого-либо негативного влияния.

Вы спрашивали об отношениях меж-
ду Соединенными Штатами и Азербайд-
жаном. Должен сказать, что отношения 
между администрацией Трампа и Азер-
байджаном складываются превосход-
но, и мы искренне рады тому, что они 
вышли на уровень стратегического пар-
тнерства. Наша историческая встреча 
с Президентом Трампом в августе про-
шлого года в Вашингтоне, последующая 
встреча в Давосе в январе текущего года, 
приглашение Азербайджана стать од-
ним из учредителей Совета мира, ини-
циированного Президентом Трампом, 
визит вице-президента Джей Ди Вэн-
са, подписание в Баку совместной де-
кларации с вице-президентом об уста-
новлении стратегического партнерства, 
а также многие другие факты свидетель-
ствуют о том, что сейчас наши отноше-
ния находятся на высочайшем, беспре-
цедентном уровне - такого прежде ни-
когда не было.

В настоящее время мы активно ра-
ботаем над реализацией всех положе-
ний декларации о стратегическом пар-
тнерстве. В частности, созданные ра-
бочие группы очень активно работают 
по таким направлениям, как торговля 
и инвестиции, цифровая трансформа-
ция и искусственный интеллект, энерге-
тическая безопасность и транспортная 
связность, оборона и поставки оборон-
ной продукции. При этом Соединенные 
Штаты сняли все эмбарго на поставки 
вооружений Азербайджану, а вскоре по-
сле этого аналогичные шаги предпри-
няли Великобритания и страны-члены 
Европейского Союза. На мой взгляд, это 
весьма наглядно характеризует дух на-
ших двусторонних отношений, их фор-
мат, а также потенциал на будущее.

Что касается вашего второго во-
проса о средней державе, то, да, я чи-
тал некоторые аналитические статьи, 
а также мне известно мнение некото-
рых экспертов о том, что Азербайджан 
уже становится, уже стал средней дер-
жавой. Вместе с тем, на мой взгляд, по-
добные форумы также могут способ-
ствовать тому, чтобы четко определить, 
какие именно критерии позволяют от-
нести ту или иную страну к категории 
средних держав. Критерии могут быть 
разными, и на сегодняшний день еди-
ного критерия пока не выработано. Но 
на мой взгляд, данный термин означает 
признание потенциала страны, ее спо-
собности отстаивать свои националь-
ные интересы независимо от того, что 
думают или делают крупные державы, 
а также готовности задействовать весь 
свой потенциал, если кто-либо попыта-
ется нанести ей ущерб. Безусловно, сюда 
входит и обороноспособность, причем 
не только та, что демонстрируется на во-
енных парадах, а та, что подтверждает-
ся на поле боя.

И, конечно, одним из важных фак-
торов, на мой взгляд, является способ-
ность влиять - одним лишь словом или 
заявлением - на события, происходя-
щие за пределами собственных границ. 
Азербайджан неоднократно демонстри-
ровал такую способность. Также, счи-
таю, одним из факторов, который мо-
жет быть отнесен к данному термину, 
является ответственность - ответствен-
ность за происходящее внутри страны 
и в определенной степени ответствен-
ность за весь регион. Возможно, коман-
да впоследствии дополнит эти крите-
рии, но полагаю, что все перечисленное 
может быть применено к Азербайджа-
ну, и, вероятно, именно поэтому мно-
гие эксперты называют нас средней дер-
жавой, и, честно говоря, я не возражаю 
против этого.

Модератор: Еще один замечатель-
ный вопрос, и да, из этого ответа дей-
ствительно можно многое почерпнуть. 
Большое спасибо.

А теперь мы переходим к доктору 
Зейду ан-Навайсе, генеральному секре-
тарю Министерства правительствен-
ной коммуникации Иордании.

Зейд ан-Навайса: Господин Прези-
дент, благодарю Вас за созданную воз-
можность принять участие в работе 
этого важного мероприятия - IV Гло-
бального форума. Возвращаясь в свою 
страну - Иорданию, я возьму с собой 
самые приятные впечатления об этой 
стремительно развивающейся прекрас-
ной стране и ее улыбчивом, доброжела-
тельном и гостеприимном народе. Мы 
также гордимся отношениями между 
нашими странами, которые находят-
ся под покровительством Вашего пре-
восходительства и Его величества Ко-
роля Абдаллы II, и желаем их посто-
янного развития.

Господин Президент, ваша страна, 
которая всегда прилагает усилия для 

укрепления и усиления исламской со-
лидарности, в следующем году будет 
принимать XVI Саммит глав государств 
и правительства Организации ислам-
ского сотрудничества (ОИС), а также 
конференцию министров информа-
ции ОИС. У меня такой вопрос: как, 
на Ваш взгляд, на фоне нынешней на-
пряженной ситуации в мире и регионе 
эти представительные мероприятия, 
которые регулярно принимает Азер-
байджан, могут способствовать укре-
плению исламской солидарности? Бла-
годарю господин Президент.

Президент Ильхам Алиев: Да, как 
вы отметили, у нас братские отноше-
ния с Его величеством Королем, и от-
ношения между нашими странами так-
же являются очень тесными. Вы, веро-
ятно, знаете, что буквально несколько 
дней назад я принимал министра ино-
странных дел, заместителя Премьер-ми-
нистра Иордании, который провел об-
стоятельные переговоры со своим кол-
легой, а затем в ходе нашей встречи мы 
также обменялись мнениями относитель-
но дальнейшего развития наших отно-
шений, а также вопросов региональной 
безопасности и региональных вызовов. 
Уверен, что отношения между Иорда-
нией и Азербайджаном и впредь будут 
успешно развиваться, поскольку уже про-
делан большой объем работы.

Вы абсолютно правы. В следующем 
году Азербайджан примет у себя сам-
мит Организации исламского сотруд-
ничества. Это большая ответственность 
для нас, особенно в такое неспокойное 
время. Азербайджан всегда выступал за 
укрепление солидарности между мусуль-
манскими странами, и многочисленные 
мероприятия, проведенные в Азербайд-
жане, а также многочисленные иници-
ативы, выдвинутые нами, фактически 
служили делу солидарности, взаимопо-
нимания и единства. Посмотрим, как бу-
дет развиваться ситуация до проведе-
ния саммита. Но, к сожалению, сегод-
ня мы не видим особой солидарности. 
Напротив, мы видим усиление напря-
женности, взаимные обвинения, мы ви-
дим войны в различных частях мира - 
не только на Ближнем Востоке и в ре-
гионе Залива, и это вызывает большое 
разочарование. Полагаю, солидарность 
в рамках Организации исламского со-
трудничества - это главный фактор обе-
спечения безопасности и стабильности. 
Если будет больше солидарности, боль-
ше взаимопонимания, то трудностей ста-
нет меньше.

Роль Азербайджана всегда высоко це-
нилась, и мы играли важную роль в раз-
ные периоды времени, взаимодействуя 
с разными участниками. Наша роль всег-
да была конструктивной, ориентиро-
ванной на результат и направленной на 
снижение напряженности. Кстати, мы 
продемонстрировали эту способность 
в период председательства в Движении 
неприсоединения. Как вы знаете, члены 
Организации исламского сотрудниче-
ства одновременно являются членами 
Движения неприсоединения. Это дви-
жение, объединяющее 120 стран, пол-
ностью поддержало председательство 
Азербайджана, и мы были избраны еди-
ногласным решением всех стран. Кстати, 
наше председательство было продлено 
еще на год также единогласным решени-
ем членов организации. Таким образом, 
это стало признанием нашей весьма по-
ложительной роли в сближении тех, кто 
находится далеко друг от друга. Тот же 
потенциал оказался весьма полезным, 
когда нам пришлось согласовывать важ-
ные решения во время председатель-
ства Азербайджана на СОР29. Это было 
еще сложнее, поскольку существовали 
очень противоречивые взгляды, мне-
ния и столкновения. Но, опять же, это 

нам удалось. Таким образом, наследие 
СОР29 сегодня является важным фак-
тором для всех будущих сессий Конфе-
ренции и «зеленой» повестки дня. И мы 
задействуем все имеющиеся у нас воз-
можности как в период, предшествую-
щий саммиту, так и во время его прове-
дения. Мы приложим все усилия, что-
бы продемонстрировать это единство. 
Сложно сказать, насколько удастся пре-
успеть. Также сложно сказать, какова 
будет ситуация в мире и нашем реги-
оне следующим летом. Но, будем наде-
яться, что такие страны, как Иордания, 
Азербайджан и другие государства, раз-
деляющие наши взгляды и повестка ко-
торых основана на мире, стабильности 
и безопасности, объединят свои усилия 
ради достижения хороших результатов.

Модератор: Большое спасибо. Далее 
передаем слово моей коллеге из Босто-
на. Джейн Уизерспун, главный редак-
тор телеканала Euronews по Ближнему 
Востоку, Центральной Азии и Южно-
му Кавказу. Джейн, вам слово.

Джейн Уизерспун: Спасибо, Лора. 
Господин Президент, как всегда, очень 
приятно вновь быть здесь, в Шуше, вме-
сте с Вами. Еще раз благодарю Вас за 
приглашение принять участие в этом 
замечательном мероприятии. Вы толь-
ко что говорили о недавних визитах 
в Азербайджан Урсулы фон дер Ляйен 
и, конечно, Антонио Кошты. Что ка-
сается экспорта газа, мы видим, что 
сейчас Азербайджан поставляет газ 
в 16 стран, 14 из них находятся в Ев-
ропе, и теперь к ним добавились Ав-
стрия и Германия. Почему эти две стра-
ны столь важны? И во-вторых, как, на 
Ваш взгляд, будут дальше развивать-
ся отношения с ЕС? Ранее Вы отмеча-
ли, что подобные отношения являют-
ся взаимовыгодными.

Президент Ильхам Алиев: Боль-
шое спасибо. Очень рад снова вас ви-
деть. Спасибо, что вы с нами. Да, в этом 
году мы начали поставки газа в Герма-
нию и Австрию, и это является частью 
нашей общей стратегии по расшире-
нию присутствия на мировом и, в осо-
бенности, европейском газовом рын-
ке. Европейский рынок - это преми-
альный рынок, рынок с наилучшими 
ценами. Поэтому мы крайне заинтере-
сованы в наращивании наших экспорт-
ных мощностей. Да, мы поставляем газ 
по трубопроводам в 16 стран и по гео-
графии поставок трубопроводного газа 
занимаем первое место в мире. И этот 
объем будет еще расти. Мы по-преж-
нему ведем переговоры с некоторыми 
странами-членами Европейского Союза 
с целью начала поставок и увеличения 
их объемов. То есть к нам поступило 
оба запроса. А в условиях современного 
энергетического рынка газ из надежно-
го источника - из Азербайджана, кото-
рый является к тому же предсказуемым 
и альтернативным источником поста-
вок, имеет, пожалуй, большее значение, 
чем лет десять назад. У нас есть потен-
циал для увеличения добычи и экспор-
та. Всего несколько месяцев назад мы 
запустили добычу природного газа на 
новом месторождении - из глубоково-
дных пластов месторождения АЧГ. До-
быча же на существующих месторожде-
ниях будет расти в соответствии с ра-
бочей программой и инвестиционным 
портфелем.

Кроме того, ведется активная ра-
бота по возобновляемым источникам 
энергии. Они уже позволяют нам эко-
номить значительные объемы газа и по-
зволят экономить еще больше, посколь-
ку к 2032 году мы планируем получать 
8 гигаватт энергии из возобновляемых 
источников. А это даст нам возможность 
сэкономить несколько миллиардов ку-
бометров газа, которые сегодня мы ис-

пользуем для производства электроэ-
нергии. То есть весь этот объем станет 
также доступен потребителям. Таким 
образом, мы располагаем двумя важ-
ными факторами: газом, объемы добы-
чи которого растут, и рынком. Поэто-
му нам необходимо модернизировать 
и усовершенствовать то, что находит-
ся между ними, в частности транспорт-
ную инфраструктуру.

Наша газовая инфраструктура про-
ектировалась и строилась исходя из сце-
нария, существовавшего до российско-у-
краинского конфликта 2022 года. Про-
пускная способность трубопроводов 
определялась на основе нашего про-
изводственного профиля, прогнозных 
показателей и стратегии, с какой ско-
ростью добывать газ на месторожде-
ниях. Ведь его можно добыть за 10 лет 
или за 100 лет, и для нас важно было 
определить, что более выгодно - растя-
нуть процесс и поддерживать эту кри-
вую относительно стабильной на про-
тяжении десятилетий или же инвести-
ровать больше и добывать больше газа. 
Однако с началом российско-украинско-
го конфликта спрос на азербайджанский 
газ резко вырос, и Европейская комис-
сия обратилась к нам с просьбой сделать 
максимум возможного для ускоренно-
го наращивания добычи, и мы сделали 
это. Кстати, эти цифры были озвучены 
в ходе визита президента Европейской 
комиссии: с 2022 года мы увеличили по-
ставки газа в Европейский Союз на 65%, 
и этот показатель будет расти.

Таким образом, расширение суще-
ствующей транспортной инфраструк-
туры необходимо, но камнем преткно-
вения остается «зеленая повестка» ЕС. 
Также европейские банки не проявля-
ют готовности финансировать проек-
ты, связанные с ископаемым топливом. 
Отсюда возникает вопрос: откуда при-
влекать средства для увеличения про-
пускной способности трубопроводов?

И еще один вопрос - возможно, даже 
более важный, - это долгосрочные кон-
тракты. Именно это мы обсуждали с го-
спожой Урсулой фон дер Ляйен: нам нуж-
ны долгосрочные контракты, потому 
что для существенного наращивания 
добычи требуются масштабные инве-
стиции. А если в какой-то момент нам 
скажут: «Спасибо, до свидания, ваш газ 
нам больше не нужен», - что тогда нам 
делать? Это два ключевых фактора.

Кроме того, важна диверсификация, 
поскольку мы начали поставлять газ на 
рынки, которые даже не могли предви-
деть, - например, в Сирию, и можем даль-
ше расширять поставки в соседние ре-
гионы, где спрос очень высок. Поэтому 
для нас крайне важно в отношениях с ев-
ропейскими партнерами иметь долго-
срочные контракты, а также совместно 
работать над расширением существую-
щей газотранспортной системы.

Что касается отношений с Европей-
ской комиссией, я уже об этом говорил. 
Мы ими очень довольны. Считаю, что 
такая частота визитов высокопостав-
ленных представителей и руководите-
лей Европейской комиссии также явля-
ется беспрецедентной, ведь с марта по 
июль нас посетили президент Европей-
ского совета, президент Европейской ко-
миссии и глава европейской диплома-
тии. И все эти визиты прошли весьма 
успешно, принесли очень хорошие ре-
зультаты и позволили провести очень 
подробные обсуждения не только на-
ших двусторонних вопросов, но и того, 
что происходит в глобальной повестке 
дня. С возвращением в Карабах, Джейн.

Модератор: Слово для вопроса 
предоставляется Джошуа Клейну из 
Breitbart News.

Джошуа Клейн: Господин Прези-
дент, Президент Трамп неоднократ-
но заявлял, что сила и дипломатия 
США помогли изменить облик Юж-
ного Кавказа. С Вашей точки зрения, 
чем действия Президента Трампа от-
личались от действий предыдущих ад-
министраций США, что сделало мир 
возможным? И как, по Вашему мне-
нию, будут развиваться отношения 
между США и Азербайджаном в бли-
жайшие годы? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Конеч-
но, есть огромная разница между тем, 
что делал и делает Президент Трамп, 
и деятельностью его предшественни-
ков. Поскольку, к сожалению, в период 
оккупации, длившейся почти тридцать 
лет, американские администрации, на-
ряду с другими сопредседателями тог-
дашней Минской группы ОБСЕ, в ос-
новном проводили политику замора-
живания конфликта, а не освобождения 
наших территорий на основании резо-

люций Совета Безопасности Организа-
ции Объединенных Наций, которые они 
сами же и принимали. Их целью было за-
морозить сложившуюся ситуацию и ис-
пользовать ее в качестве рычага давле-
ния на Азербайджан, а также, в опреде-
ленной степени, на Армению. Все они 
действовали очень слаженно, и вся дея-
тельность Минской группы ОБСЕ была 
направлена не на урегулирование кон-
фликта, а на то, чтобы сделать оккупа-
цию бесконечной.

Подход же Президента Трампа был 
совершенно иным. Он - миролюбивый 
человек, устанавливающий мир во мно-
гих уголках мира. Как он сам говорит, 
он добился мира, отрегулировав восемь 
конфликтов. В этом вся суть его харак-
тера. Таково его видение и такова его 
политика.

В нашем же случае он сыграл очень 
значимую роль, когда Азербайджан и Ар-
мения находились на заключительном 
этапе переговоров о мирном соглаше-
нии. Президент Трамп и его команда 
включились в процесс, создав такие ус-
ловия, при которых мир стал возможен. 
Они в полной мере поняли нашу оза-
боченность в отношении мирного про-
цесса. Четко осознали необходимость 
создания Зангезурского коридора, ко-
торый соединит Азербайджан с его экс-
клавом - Нахчываном. Они работали 
очень эффективно, дабы убедить Арме-
нию, что ей тоже нужен этот мир. Со-
стоялась историческая встреча в Белом 
доме, в ходе которой Премьер-министр 
Армении, Президент Трамп и я подпи-
сали Совместную декларацию, а также 
в присутствии Президента Трампа ми-
нистры иностранных дел обеих стран 
парафировали мирное соглашение. Как 
я уже говорил, Президент Трамп в моем 
присутствии подписал документ о при-
остановлении действия ограничений 
и санкций, а также мы подписали до-
кумент о создании совместной рабочей 
группы для подготовки в течение ше-
сти месяцев Соглашения о стратегиче-
ском партнерстве.

И ровно через шесть месяцев эта ра-
бота была завершена. Исходя из моего 
опыта, впервые американские офици-
альные лица столь неукоснительно сдер-
жали свое слово. С августа по февраль 
шла эта работа, а затем вице-президент 
Вэнс прибыл в Баку, и мы подписали Де-
кларацию о стратегическом партнер-
стве. Это удивительно. Это невероятно. 
Это то, о чем мы могли только мечтать. 
Мы всегда стремились к хорошим от-
ношениям с Соединенными Штатами, 
однако из-за армянского лобби и дру-
гих стереотипов, ошибочного воспри-
ятия Азербайджана и недооценки его 
потенциала этого не удавалось достичь.

Как я уже говорил, когда президент 
Байден был сенатором, он являлся од-
ним из инициаторов введения санк-
ций против Азербайджана, и именно 
в этом заключалось его видение ситу-
ации в регионе, чтобы регион разди-
рали конфликты и противостояния! 
Ведь в таких условиях всегда легче до-
стичь поставленных целей. Но Прези-
дент Трамп - совершенно другой чело-
век, с совершенно другим характером. 
Он стремится к миру и рассматривает 
мир как возможность. И теперь, когда 
Азербайджан и Армения уже достигли 
мира, перед нами открывается множе-
ство возможностей. Например, коридор 
TRIPP, который носит имя Президента 
Трампа и соединяет Азербайджан с его 
эксклавом Нахчываном. Насколько нам 
известно, практические работы по ко-
ридору, надеемся, начнутся уже в этом 
году. Запуск коридора полностью из-
менит карту транспортных связей вну-
три региона, что приведет к укреплению 
безопасности на всем Южном Кавказе. 
Мы остро нуждаемся в этом. Это будет 
также способствовать росту оптимиз-
ма в плане сотрудничества на Южном 
Кавказе. Поэтому мы очень благодарны 
Президенту Трампу лично, его коман-
де, в том числе Стиву Уиткоффу и Арье 
Лайтстоуну - людям, которых я особен-
но хочу упомянуть, поскольку они вме-
сте с президентом сыграли решающую 
роль в установлении мира между Азер-
байджаном и Арменией.

Модератор: Благодарим за вопрос. 
А сейчас предоставляем слово нахо-
дящемуся сегодня с нами руководи-
телю отдела компании LinkedIn по 
работе с государственным сектором 
и некоммерческими организациями 
(NFP) компании LinkedIn для регио-
нов ЕБВА и Латинской Америки го-
сподину Шимусу Клэнси.
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Восстановление истины и возрождение доверия
Шимус Клэнси: Доброе утро, го-

сподин Президент. Меня зовут Шимус 
Клэнси. Я возглавляю отдел по работе 
с государственным сектором в составе 
LinkedIn. Недавно мы консолидирова-
ли нашу деятельность в Центральной 
Азии и здесь, в Азербайджане, через на-
шего местного партнера - HR Institute.

Последние два года я работаю с пра-
вительством Азербайджана, AZCON, 
UBOK и ABB Bank, и заметил стрем-
ление к диверсификации экономики. 
По Вашему мнению, на чем в первую 
очередь должна сосредоточиться стра-
на с точки зрения работников и насе-
ления? И как поставщик или партнер, 
вроде LinkedIn, может присоединить-
ся к этому процессу?

Президент Ильхам Алиев: Какая 
партнерская компания?

Шимус Клэнси: LinkedIn.
Президент Ильхам Алиев: Что ж, 

в нашей повестке достаточно много во-
просов. Трудно расположить их по по-
рядку - первый, второй, третий, четвер-
тый. В глобальной повестке - развитие, 
устойчивое развитие, восстановление 
и реконструкция Карабаха, завершение 
всех наших проектов, которые приведут 
к созданию новых транспортных марш-
рутов и транспортная связность. Одной 
из главных тем нашей повестки являет-
ся цифровая трансформация и разви-
тие искусственного интеллекта. Отно-
сительно недавно я издал специальное 
распоряжение о создании комиссии, со-
вместной рабочей группы и совета для 
решения этих вопросов. Энергетическая 
безопасность, безусловно, продолжит 
оставаться одним из доминирующих 
глобальных трендов.

Хотя для нашей страны этот вопрос 
можно считать уже решенным, как я уже 
сказал, спрос на наши энергетические ре-
сурсы, включая возобновляемые источ-
ники энергии, будет расти. Мы распола-
гаем огромным потенциалом в области 
возобновляемой энергетики. Только здесь, 
в Карабахе, мы уже ввели в эксплуата-
цию гидроэлектростанции общей мощ-
ностью 340 мегаватт, а солнечные элек-
тростанции общей мощностью еще 340 
мегаватт будут введены в эксплуатацию 
в течение одного года. Поэтому экспорт 
электроэнергии на европейский рынок 
является одной из главных тем нашей 
повестки, поскольку, опять же, европей-
скому рынку необходимы дополнитель-
ные энергетические ресурсы. Мы обла-
даем дополнительными возможностями.

Конечно, повседневная работа - это 
представительство страны. Поэтому нам 
нужно вести ее без каких-либо сбоев, 
чтобы продемонстрировать то, что уже 
сделано, наши достижения и стоящие пе-
ред нами вызовы. Вероятно, в данных ус-
ловиях на первом месте стоят вопросы 
безопасности и оборонного потенциала, 
ведь мы видим, что вопросы безопасно-
сти и существующие угрозы - это, к со-
жалению, в нашем регионе не то, о чем 
мы читаем в книгах, а реальность, вну-
три которой мы живем.

Так что в нашей повестке дня доволь-
но много вопросов. Если выразить это 
одним предложением, то назову следую-
щие: укрепление оборонного потенциала 
страны, защита ее национальных инте-
ресов и налаживание более практичных 
и конструктивных отношений с как мож-
но большим количеством стран. Спасибо.

Модератор: Очень интересный во-
прос, связанный с экономической ди-
версификацией. А сейчас предостав-
ляем слово ведущей телеканала «Аль- 
Арабия» госпоже Леаль аль-Катир.

Леаль аль-Катир: Доброе утро. Спа-
сибо, господин Президент. Всегда при-
ятно видеть Вас снова. Я была в Баку 
и здесь, в Шуше, в прошлом году и вижу 
огромные изменения, которые прои-
зошли в Шуше. Прежде всего поздрав-
ляю Вас. Вы сами видите, какая беспре-
цедентная ситуация сложилась сейчас 
на Ближнем Востоке в это сложное вре-
мя, при том, что Азербайджан является 
соседом Ирана. Во-первых, считаете ли 
Вы, что с Ираном можно достичь проч-
ного мира? Во-вторых, каковы Ваши 
планы на будущее по защите границы 
от широкой эскалации конфликта, ко-
торый охватывает не только Ближний 
Восток; словно весь мир сейчас вовле-
чен в эту войну между Ираном и Сое-
диненными Штатами.

Президент Ильхам Алиев: Благодарю 
вас. Очень рад снова вас видеть. Спаси-
бо, что пришли. Да, мы находимся пря-
мо в центре военных конфликтов. Один 
наш сосед - на севере находится в состо-
янии войны, а другой - на юге. А мы на-

ходимся прямо между ними. И, конеч-
но же, вопросы защиты нашей страны 
и возможного содействия поиску мир-
ного решения возникшей ситуации се-
рьезно беспокоят нас. Да, мы верим, что 
мир возможен. И, думаю, не только мы, 
но и посредники - страны, которые де-
лают все возможное, чтобы остановить 
это противостояние и кровопролитие. 
В частности, я хотел бы отметить Па-

кистан, а также моего большого друга 
Премьер-министра Шахбаза Шарифа 
и фельдмаршала Асима Мунира. Они 
действительно проделали большую ра-
боту в качестве посредников между Сое-
диненными Штатами и Ираном и доби-
лись значительного успеха. К сожалению, 
он продлился недолго. Но я надеюсь, что 
нынешняя вспышка конфликта тоже не 
продлится долго. Так что я уверен: мир 
возможен. Иначе очень трудно жить, 
если в это не верить.

Думаю, важнейшим вопросом станет 
то, каким будет регион после достиже-
ния мира. Здесь возможны разные сце-
нарии и варианты, и многие страны, раз-
умеется, руководствуются своими стра-
тегическими интересами. Что касается 
Азербайджана, то мы хотим лишь одно-
го - мира за пределами наших границ. 
Ведь когда внутри страны мир, а у гра-
ниц идут бои, никогда не чувствуешь 
себя в безопасности.

Азербайджан живет в состоянии 
мира менее года. Мы прожили в усло-
виях войны тридцать лет. Сначала прои-
зошла Первая Карабахская война, затем 
последовали различного рода столкно-
вения в период так называемого пере-
мирия, потом были отдельные вспышки 
напряженности, вслед за которыми на-
чалась Вторая Карабахская война. Поэто-
му мы не могли представить себе жизнь 
без войны. Сейчас же мы живем в усло-
виях мира чуть меньше года, и уже ви-
дим, как это благотворно сказывается 
на развитии, на инвестициях, на пси-
хологическом состоянии и на настро-
ении общества. Это имеет очень мно-
го последствий, и, конечно, мы хотели 
бы, чтобы мир на юге и на севере уста-
новился как можно скорее. Но этот мир 
должен быть справедливым и честным, 
основанным на международном праве, 
а не на чьих-то амбициях и планах. Меж-
дународное право является универсаль-
ной платформой для установления лю-
бого мира. А в нашем случае конфликта 
с Арменией, например, мы всегда стоя-
ли на стороне международного права. 
Мы защищали себя. В начале 1990-х го-
дов Азербайджан был оккупирован. Да, 
мы позже пытались решить этот вопрос 
мирным путем, но это не сработало. За-
тем мы применили силу, чтобы восстано-
вить свой суверенитет. Мы это сделали, 
но не пошли дальше. Мы остановились 
- и это очень важно. И я думаю, что од-
ним из важных моментов после завер-
шения горячей фазы противостояния 
является необходимость остановиться, 
и это непросто, мы это понимаем. Мы 

жили с этой раной в сердце на протяже-
нии 30 лет, но остановились тогда, ког-
да было необходимо остановиться. Мы 
остановились, чтобы не сделать войну 
бесконечной. У нас могли быть и другие 
варианты действий, но проявлением от-
ветственности и мудрости стало именно 
решение остановиться: если бы мы это-
го не сделали, война с Арменией продол-
жалась бы. Возможно, она приняла бы 

затяжной характер. В какой-то момент 
снова люди продолжали бы погибать.

То же самое следует сделать и на 

Ближнем Востоке, когда горячая фаза 
противостояния завершится: членам 
Совета сотрудничества арабских госу-
дарств Залива и Ирану нужно остано-
виться. Разумеется, мы никогда не забу-
дем того, что армяне сделали с нашим 
народом: как они разрушали наши го-
рода, убивали невинных женщин и де-
тей, совершили геноцид в Ходжалы. Мы 
никогда этого не забудем.

Но в то же время мы понимаем, что 
мир - это конечная цель в любом случае. 
Поэтому я думаю, что этот конфликт бу-
дет иметь множество последствий психо-
логического и эмоционального характе-
ра, будут попытки дать отпор, отомстить 
и т. д. Обращаясь к нашим соседям, про-
шу их проявить ответственность, как 
можно скорее прекратить этот конфликт, 
постараться нормализовать отношения 
и не доводить происходящее до уровня 
глобального конфликта. Это большая 
опасность, и я призываю к ответствен-
ности. Я также надеюсь, что посредни-
ческие усилия наших друзей из Паки-
стана вновь приведут к прекращению 
противостояния.

Модератор: Итак, мы перешли от 
Европы к Соединенным Штатам, а от-
туда - к Ближнему Востоку. А теперь 
обратимся к Африке. Слово для сле-
дующего вопроса предоставляю при-
сутствующему сегодня с нами генераль-
ному директору медиакомпании Voice 
of Congo господину Седрику Монзье 
Аюнду.

Седрик Монзье Аюнду: Господин, 
Президент, я журналист из Конго. Пре-
жде всего хочу выразить искреннюю 
благодарность Азербайджану и Бакин-
ской инициативной группе за созда-
ние международной платформы для 
народов и сообществ, чьи голоса ока-

зываются изолированными, чьи взгля-
ды намеренно искажаются или исклю-
чаются из глобальной информацион-
ной повестки. Франция на протяжении 
долгого времени представляла себя как 
защитника демократии, прав челове-
ка и свободы слова. Однако в ее замор-
ских территориях и во многих других 
регионах до сих пор ощущается насле-
дие колониализма, а местные сообще-
ства сталкиваются с серьезными труд-
ностями, когда пытаются донести свою 
реальную ситуацию. Их достоинство, 
культурная самобытность, политиче-
ские права и право на самоопределение 
зачастую рассматриваются через при-
зму доминирующих интерпретаций, 
а независимые голоса оттесняются на 
второй план. Более того, тех, кто стре-
мится поддержать эти сообщества и со-
трудничает с такими организациями, 
как Бакинская инициативная группа, 
несправедливо называют участника-
ми «гибридной войны» лишь потому, 
что они ставят под сомнение устояв-
шиеся колониальные нарративы и до-
носят до международного сообщества 
неудобную правду.

Сегодня в мире контроль над ин-

формацией может быть столь же мощ-
ным инструментом, как политический 
или экономический контроль. Госпо-

дин Президент, как Вы считаете, каким 
образом представители независимых 
средств массовой информации могут 
не просто реагировать на происходя-
щее, а действительно менять колони-
альные и неоколониальные наррати-
вы, а также формировать более силь-
ную и убедительную международную 
позицию в защиту народов, чьи пра-
ва, история и устремления на протя-
жении долгого времени искажались 
или замалчивались?

Президент Ильхам Алиев: Я уже 
говорил, что когда нас приняли в Совет 
Европы, я был первым главой азербайд-
жанской делегации и приехал в Страсбург. 
И первое, что услышала наша делегация 
от руководства Совета Европы, было 
то, что права человека не могут быть 
внутренним вопросом для какой-ли-
бо страны. Мы были хорошими учени-
ками и усвоили это. И теперь, когда Ба-
кинская инициативная группа поднима-
ет вопрос о колониальном неравенстве 

или колониальном господстве, их обви-
няют. И не только их: даже правитель-
ство Азербайджана обвиняют в том, 
что оно не делает - во вмешательстве 
во внутренние дела Франции. Потому 
что вопросы прав человека являются 
универсальными вопросами, и Бакин-
ская инициативная группа является не-
правительственной организацией, воз-
можно, первой и наиболее эффектив-
ной, которая выносит этот вопрос на 
глобальную повестку дня, поскольку на 
протяжении многих лет так называемые 
заморские территории Франции, кото-
рые де-факто являются колониями, на-
ходились под гнетом. Там имели место 
различные противоправные действия, 
в том числе ядерные испытания. Сколь-
ко ядерных испытаний было проведено 
в Полинезии? Возможно, 100, а может, 
200 или даже больше. И это затронуло 
огромное количество людей. Многие 
лишились жизни, потеряли здоровье. 
И когда Бакинская инициативная груп-
па поднимает этот вопрос, ее, к сожа-
лению, несправедливо обвиняют в ве-
дении некой гибридной войны. Это аб-
солютно несправедливо. Я считаю, что 
роль независимых медиа очень важна.

Вы затронули крайне важный во-
прос. На протяжении многих лет те не-
многочисленные голоса, которые пыта-
лись говорить о проблемах в Новой Кале-
донии, Полинезии, Мартинике и других 
территориях, подавлялись скоординиро-
ванными действиями. Их преследовали, 
шантажировали. Мне даже сообщили, 
что некоторые участники международ-
ных мероприятий, организованных Ба-
кинской инициативной группой, были 
задержаны. И, кстати, их задерживали 
не только во Франции, но и в Швейца-
рии. Некоторых из них заточили в тюрь-
му. И теперь эти люди говорят о правах 
человека, пытаются учить мир демокра-
тии!? Знаете, бумеранг - очень эффек-
тивное оружие. Следует это учитывать. 
Я имею в виду, что те, кто хотел нанести 
удар по Азербайджану, недооценили нас.

Но, опять же, этот вопрос выходит 
далеко за рамки деятельности Бакин-
ской инициативной группы. Я считаю, 
что важную роль играют СМИ - именно 
то, о чем вы упомянули, еще раз спаси-
бо за это, это важно. По-моему, медиа 
должны набраться достаточной храбро-
сти, чтобы противостоять этому коло-
ниализму. И знаете, дело вовсе не в на-
ших отношениях с Францией.

Знаете, наши отношения с Фран-
цией были в определенной степени ис-
порчены позицией Франции по вопро-
су нашего суверенитета и решениями, 
принятыми в этой стране, такими как 
признание так называемой «Нагорно-Ка-
рабахской Республики». Даже сейчас во 
Франции существует так называемое 
посольство несуществующего «Нагор-
ного Карабаха». Но это очень незначи-
тельные вопросы. Дело не в наших от-
ношениях с Францией - дело в прин-
ципиальном вопросе международного 
поведения. В XXI веке невозможно иметь 

колонию, расположенную в 10 тысячах 
километров от вас, если местное на-
селение не хочет вашего присутствия. 
Люди хотят жить своей собственной 
жизнью. Существуют гораздо более ма-
лые страны, значительно меньшие, чем 
Новая Каледония или другие, которые 
обладают государственностью, имеют 
право голоса в ООН и свой собствен-
ный флаг. Почему же этого не должно 
быть у них?!

Я считаю, что отношение к этому 
вопросу является важным тестом для 
стран и для гражданского общества. 
И я думаю, что, если в разных частях 
мира будет больше групп, подобных 
Бакинской инициативной группе, они 
могли бы создать своего рода коалицию 
НПО, которая могла бы более активно 
выступать по данным вопросам, что-
бы положить конец этому угнетению.

Дело же не только в Новой Каледо-
нии; таких примеров немало и в самой 
Европе. Взять хотя бы Корсику - она же 

находится прямо в центре Европы. Люди 
хотят жить своей жизнью, хотят сохра-
нить свой язык, хотят, чтобы их само-
бытность уважали. Они не хотят захва-
тывать территорию Франции. Они про-
сто хотят жить на земле своих предков 
с достоинством и без какого-либо внеш-
него правления, внешнего господства.

Знаете, одна из причин, по кото-
рой мы очень чутко реагируем на та-
кого рода вопросы, заключается в том, 
что мы сами жили как колония. В XIX 
веке Азербайджан был колонизирован, 
и мы жили в составе колонии. И позд-
нее, когда был создан Советский Союз, 
мы не были независимой страной; мы 
входили в состав Советского Союза. Ре-
спублика? Да, но без каких-либо прав. 
Поэтому в нашей исторической памяти 
сохранилось понимание того, что значит 
быть колонизированным и что значит 
быть свободным. И если посмотреть, на-
пример, на Азербайджан в период ко-
лонизации в XIX веке, в XX веке и на 
сегодняшний Азербайджан, то это как 
день и ночь. У нас лишь забирали ресур-
сы. Из Азербайджана были извлечены 
миллиарды тонн нефти - именно тонн, 
а не баррелей. А когда распался Совет-
ский Союз, мы оказались без природ-
ного газа и без электричества. И до сих 
пор мы очищаем загрязненные террито-
рии в пригородах Баку, тратя миллиарды 
на то, чтобы устранить ущерб, нанесен-
ный нашей природе теми, кто выкачивал 
наше богатство. За эти более чем 30 лет 
Азербайджан, как уже отмечалось, стал 
средней державой. В этом и заключает-
ся преимущество независимости. Ког-
да распался Советский Союз, я помню, 
многие аналитики в России говорили: 
«О, эти республики погибнут. Они не 
смогут жить без центра».

И что произошло? Все они живут 
нормальной жизнью. Кто-то в достатке, 
кто-то - не очень. Но ни одна не исчез-
ла. И это - преимущество. Именно по-
этому мы выступаем за независимость 
и свободу Новой Каледонии, Полине-
зии, Мартиники и Сен-Мартена. И, по-
вторюсь, все это никак не связано с на-
шими отношениями с Францией. Про-
сто это неправильно интерпретируется, 
и иногда используется против нас. И я на-
деюсь, что на мои заявления будет дана 
адекватная реакция, в том числе и в Па-
риже, ведь сейчас мы находимся в про-
цессе нормализации отношений. Они 
критикуют нас, мы критикуем их - это 
нормально.

Но это не какие-то нападки. Это сво-
его рода рабочие отношения между дву-
мя суверенными государствами, причем 
государствами, которые находятся на од-
ном и том же уровне, ни одно из них не 
стоит выше другого, и ни одно из них не 
может диктовать другому, что делать. Но 
высказывать свою точку зрения, обозна-
чать свою озабоченность, критиковать 
- я считаю, это абсолютно нормально. 
Желаю вам успехов. Большое спасибо.

Модератор: Это был очень инте-
ресный вопрос о влиянии контроля 
над информацией. Он полностью пе-
рекликается с темой, которую мы бу-
дем обсуждать в течение ближайших 
двух дней.

А теперь предоставляю слово ос-
нователю и журналисту Media Gordon 
Ukraine Дмитрию Гордону. Дмитрий, 
вы сидите в первом ряду.

Дмитрий Гордон: Уважаемый госпо-
дин Президент, сперва от имени мил-
лионов украинцев разрешите побла-
годарить дружественный народ Азер-
байджана и Вас лично за сострадание, 
за чисто человеческое сочувствие к той 
страшной трагедии, которая обруши-
лась на прекрасную Украину по вине 
России. Ровно год назад здесь, в этом 
зале, я спросил Вас: что бы Вы посове-
товали Украине? И Вы тогда ответили: 
никогда не соглашаться с оккупацией. 
Прошел год, очень многое изменилось. 
Сегодня весь мир видит фактическое 
окружение Крыма по суше, по морю 
и с воздуха. Сегодня весь мир видит 
одну из самых богатых нефтедобываю-
щих стран в многокилометровых оче-
редях за бензином. Мы видим, что фак-
тически не меняется линия фронта, 
она остается неизменной. Мы видим 
удары украинскими дронами и раке-
тами по огромной территории от Мо-
сквы и Санкт-Петербурга до Сибири. 
Что сегодня, в новой ситуации, Вы по-
советуете Украине? И я, пожалуй, за-
дам еще один вопрос: что бы Вы сегод-
ня посоветовали Путину, у которого, 
на мой взгляд, уже не осталось ни од-
ного хорошего выхода?
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Восстановление истины и возрождение доверия
Президент Ильхам Алиев: Спасибо. 

Рад снова вас видеть. Спасибо, что при-
няли наше приглашение и вновь посе-
щаете Карабах. Также спасибо за ваши 
добрые слова об отношении азербайд-
жанского народа к украинцам, к Украи-
не. Это идет от чистого сердца. Что ка-
сается прошлого года, вашего вопроса 
и моей рекомендации, я думаю, что ни 
украинский народ, ни власти Украины 
не нуждались в моем совете, но я бы его 
сегодня также повторил: никогда не со-
глашаться на оккупацию. И это то, что 
Украина делает. Она не соглашается на 
оккупацию. Хотя были непростые момен-
ты в течение этого года, и мы и видели, 
и знаем, и слышали о давлении опреде-
ленных кругов на вариант прекращения 
боевых действий, по существу, с закре-
плением оккупации. Но ни народ Украи-
ны, ни его руководство на это не пошли.

Что касается советов противополож-
ной стороне, если они меня спросят, я, 
конечно же, посоветую. Но сейчас, ду-
маю, не совсем корректно было бы в рам-
ках вашего вопроса эти советы давать. 
Но что касается моей оценки ситуации 
и перспектив продолжения военных дей-
ствий, то она, я думаю, не сильно отли-
чается от вашей. И думаю, что уже дав-
но должно было прийти понимание того, 
что эта война должна быть остановлена, 
причем остановлена немедленно. Это по-
зиция Азербайджана, это моя позиция, 
чисто человеческая. Человека, который 
возглавлял и возглавляет страну, кото-
рая была оккупирована и которая осво-
бодилась от оккупации. И опыт, я думаю, 
достаточно редкий в истории, когда есть 
опыт и оккупации, и тоже попыток к при-
нуждению к согласию на то, чтобы от-
дать, грубо говоря, Карабах. Ведь не раз 
я об этом говорил: эта Минская груп-
па во главе с США, Францией и Росси-
ей только хотела отнять Карабах, и не 
только Карабах, то есть не только те ад-
министративные границы бывшей На-
горно-Карабахской автономной обла-
сти, но еще и всю территорию Лачин-
ского района и Кяльбаджарского района, 
и передать это Армении, чтобы мы на 
это согласились.

И взамен на это нам обещали, что 
нам вернутся пять районов, расположен-
ных к востоку от того, где мы находим-
ся. Но никогда ни я, никто в Азербайд-
жане на это не согласился бы. Но это же 
была консолидированная позиция трех 
ведущих стран, во всяком случае, исхо-
дя из того, что они - постоянные члены 
Совета Безопасности, я этот термин ис-
пользую, мира. И противостоять этой 
позиции было достаточно сложно. Ког-
да началась вторая Карабахская война, 
все они требовали немедленно остано-
виться. Пугали, угрожали, звонили, не-
которые очень назойливо, некоторые - 
менее. Но все хотели, чтобы мы остано-
вились, чтобы все осталось как есть. И на 
каком-то этапе нам некоторые предла-
гали: «Хорошо, Физули освободили, но 
остановитесь». Нам приходилось исполь-
зовать различные дипломатические меха-
низмы. Я посылал нашего министра ино-
странных дел на многочисленные встре-
чи и в Москву, и в Вашингтон, и в Европу. 
Была цель - не допустить, чтобы Азер-
байджан восстановил свои территории. 
Но эта цель не была достигнута, потому 
что волю народа сломить невозможно. 
Невозможно победить народ, который 
стремится к независимости, к сохране-
нию своей идентичности, невозможно 
поработить, невозможно навязать. Это 
понимание должно прийти к тем, кто еще 
сегодня выступает за продолжение во-
енных действий.

Мне известна позиция Президента 
Зеленского, и публично он об этом го-
ворил, и когда он посещал нас в апре-
ле, мы на эту тему с ним обстоятельно 
говорили. Прекращение военных дей-
ствий немедленно по линии соприкос-
новения. Я не знаю, до какой степени это 
предложение еще актуально, мне труд-
но сказать, но, во всяком случае, он его 
публично не отзывал.

Поэтому думаю, что в любом слу-
чае, что касается позиции Азербайджа-
на - она неизменна. Мы всегда поддер-
живали, поддерживаем и будем поддер-
живать территориальную целостность 
Украины, ее суверенитет, нерушимость ее 
границ. Границы ни одного государства 
не могут быть изменены насильственно 
или же без согласия народа этой страны. 
И тут, естественно, наша позиция доста-
точно последовательна и тверда. А укра-
инскому народу, как говорится, чем мо-
жем, мы всегда готовы помогать. Я на эту 
тему много говорить не хочу. Мы это де-

лаем не для того, чтобы об этом говорить. 
Это просто тоже идет от сердца. И го-
сударство, и, кстати, не только: и обыч-
ные люди, и коммерческие компании. 
То есть это единый порыв помочь тем, 
кто в беде, кто пострадал, чья террито-
риальная целостность нарушена, и по-
мочь, чем можем.

Вам еще раз спасибо, что приехали.
Модератор: А теперь предостав-

ляю слово нашему следующему гостю 
- генеральному директору Междуна-
родной коммуникационной компании 
Yurovich Communications, а также по-
четному послу Еврейского агентства 
«Сохнут» в Азербайджане господину 
Роману Гуревичу.

Роман Гуревич: Утро доброе. Спа-
сибо огромное, господин Президент, за 
возможность принять участие в рабо-
те этого чудного и очень влиятельно-
го форума. Для меня каждый приезд - 
это такое очень трогательное и боль-
шое переживание.

Я хотел спросить: Баку в последние 
годы становится все большим центром 
международного влияния, центром кон-
структивной дипломатии, и это при-
знают во всем мире. Это относится не 
только к экономике, когда, так сказать, 
через Азербайджан идет Средний ко-
ридор и по морю, и по суше, и это раз-
вивается. Это и политика. Это когда ли-
деры стран, совсем разных, которые не 
могут говорить друг с другом, они обра-
щаются к Баку с просьбой, так сказать, 
как-то помочь им достичь какого-то ре-
зультата. Такие страны, как Соединен-
ные Штаты Америки, Иран, Израиль, 
Турция, Сирия - то есть они признают 
то, что Азербайджан может им помочь, 
может повлиять на решение каких-то 
принципиально важных вопросов.

Вопрос у меня такой: что есть в зем-
ле Азербайджана, что есть в политиче-
ской культуре Азербайджана, что есть 
в руководстве Азербайджана такого, что 
дает эту силу стране стать признанным 
международным центром для решения 
самых-самых непростых вопросов, при-
чем у стран, которые не доверяют друг 
другу, а Азербайджану почему-то дове-
ряют? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Спасибо 
за ваши слова, и в вопросе также прозву-
чала ваша оценка нашей роли. Но здесь, 
наверное, можно отвечать очень долго, 
масса факторов. Но я думаю, на первое 
место я бы поставил доверие. И доверие 
в искренность Азербайджана. Потому 
что во всех случаях, о которых вы сказа-
ли, и многих других, думаю, все, кто об-
ращался к нам по вопросу участия в ка-
ких-то нормализационных делах, вери-
ли и понимали, что у нас никаких задних 
мыслей нет. И так оно и есть, никогда не 
было. Мы всегда искренне хотели помо-
гать там, где можем. И эта линия поведе-
ния нашего государства достаточно усто-
ялась. Если есть возможность помогать 

- надо помогать. Если нет - нужно ска-
зать, что нет. Было время, когда у нас не 
было возможности помогать, сейчас эта 
возможность есть. И материально, и по-
литически, и в других формах.

Поэтому, думаю, доверие, то, что, 
во-первых, информация конфиденци-
альная никуда не утечет, и она никуда не 
утекает, во всяком случае, если утекает, 
то не от нас. И второе - это искренняя 

вера в то, что мы будем честны со всеми 
теми, кто не может найти общий язык 
между собой. И таких случаев было мно-

го: и в давней истории, и в недавней исто-
рии. Это, конечно же, очень радует, это 
говорит о том, что у нас выстроены та-
кие доверительные отношения, что они 
позволяют нам быть полезными для не-
которых стран с тем, чтобы просто об-
судить какие-то важные вопросы и сни-
зить напряженность. И это также ста-
новится тоже фактором региональной 
политики. Поэтому сегодня роль Азер-
байджана в региональных делах, как ми-
нимум в региональных делах, она, есте-
ственно, растет. И эта роль позитивная, 
она конструктивная, и мы будем и даль-
ше делать все для того, чтобы там, где 
есть возможность оказать содействие, 
его оказать.

И, думаю, еще один фактор, который 
также важен, - это то, что я уже, кстати, 
об этом чуть-чуть сказал. Вот Движение 
неприсоединения - 120 стран, и многие 
из них не очень друг друга любят, а неко-
торые даже и воюют. Но все они едино-
гласно проголосовали за Азербайджан, 
когда нас избирали, и спустя 3 года. По-
тому что когда избирали, ну можно ска-
зать, что там мы вели кампанию, расска-
зывали о себе хорошие вещи, но за три 
года мы все выполнили, что говорили. 
И через три года, когда были сложности 
с выбором нового председателя, к нам об-
ратились: «Давайте продлим». И опять 
все единогласно. Вот то же самое проис-
ходит и в таком региональном формате, 
когда доверие к нам за честность и за, - 
как говорится, у нас есть такое слово, да, 
ağzıbütöv - как на русский перевести, не 
знаю - «рот на замке» - вот за это, я ду-
маю, такое отношение.

Модератор: Спасибо. Это был еще 

один интересный вопрос. А теперь пре-
доставляю слово нашему следующему 
гостю - магистру политических наук 
и международных отношений, веду-
щему эксперту Российского совета по 
международным делам господину Алек-
сею Наумову.

Алексей Наумов: Господин Прези-
дент, большое спасибо за возможность 
быть здесь. Это, наверное, мой десятый 
визит в родной практически для меня 
Азербайджан и второй визит в Кара-
бах. И восхитительно видеть преобра-
жение, которое происходит буквально 
за пару лет. Это буквально вдохновля-
ет. Спасибо Вам большое.

Мой вопрос: господин Президент, 
Вы неоднократно говорили, что отно-
шения Азербайджана и России основа-
ны на взаимной поддержке, взаимопо-
нимании и дружбе. Президент Путин 
говорил тоже, что отношения с Азер-
байджаном сейчас хорошие и, несмо-
тря на объективные сложности, кото-
рые были, есть основания считать, что 
они, к счастью для наших народов, пре-
одолены. Господин Президент, скажите, 
пожалуйста, какими Вы видите отно-
шения России и Азербайджана сегодня 
и какой Вы видите роль России в новом 
Южном Кавказе, который сейчас пере-

живает один из важнейших этапов сво-
его развития? Спасибо Вам большое.

Президент Ильхам Алиев: Спаси-

бо. Я хотел бы еще раз сказать, что мы 
ценим отношения с Россией, и также мы 
видели заявления официальных лиц Рос-
сийской Федерации, включая Президен-
та Путина, в связи с тем, что отношения 
между нашими странами имеют очень 
позитивную динамику. Вы отметили 
о сложностях, да, мы все о них знаем. 
Но важно, что этот процесс остался уже 
позади. И я бы сказал, что отношения 
полностью нормализованы, контакты 
осуществляются на разных уровнях: и на 
правительственном уровне, и по линии 
членов правительства, сопредседателей 
межправкомиссий, по линии Министер-
ства иностранных дел, по линии Адми-
нистрации Президента. Так что в этом 
плане, я думаю, все идет хорошо, и мы 
этому рады.

Отношения между Россией и Азер-

байджаном - они важны и для двусто-
роннего формата, и для более широкой 
географии. Они охватывают и традици-
онные сферы взаимодействия, и новые, 
которые могут возникнуть. Тут и, конеч-
но же, транспортная составляющая игра-
ет очень важную роль, торговля, гума-
нитарное сотрудничество.

Что касается роли России на Юж-
ном Кавказе, мне трудно об этом гово-
рить, потому что эта концепция, навер-
ное, должна быть выработана, если еще 
не выработана, Россией. Южный Кавказ 
изменился, причем кардинально. И в дан-
ном случае, может быть, можно говорить, 
что толчком этому стала вторая Кара-
бахская война, которая сместила очень 
многие пласты, которые считались уже 
устоявшимися и такими закаменелыми.

А дальнейшие события на Южном 
Кавказе, связанные с полным восстанов-
лением суверенитета Азербайджана, свя-
занные с евроустремлениями Армении, 
и все, что связано с этим процессом, ко-
нечно же, на мой взгляд, диктуют необхо-
димость переосмысления вообще и ана-
литиками, и государственными деятелями 
этого региона в целом. И без контактов, 
без как бы щупанья пульса это сделать 
будет очень трудно, потому что старые 
методологии восприятия Южного Кав-
каза устарели совершенно. То есть это 
совершенно другой регион, чем он был 
5 лет назад, с новыми центрами, с опять 
разнонаправленными устремлениями.

Может быть, сейчас они видны на-
много более отчетливо, чем ранее, но те, 
кто занимался этим регионом, наверня-
ка видели эти тенденции. Поэтому для 
любого иностранного игрока выстраи-
вание отношений с Южным Кавказом 
в целом - это задача очень трудная, по-
тому что этот регион не консолидиро-
ван, он не интегрирован ни политиче-
ски, ни экономически, ни транспортно. 
Мы находимся в таком начальном пери-
оде. И те же самые месседжи я и доводил 
и до своих европейских коллег, когда мы 
видели такой явный перекос в сторону 
Армении со стороны западного сообще-
ства. Он вызывал у нас вопросы, пото-
му что мы же знаем и географию, и эко-
номический потенциал, и все остальное, 
и цену себе тоже знаем. Но когда,  ска-
жу так, Армения была представлена как 
чуть ли не главный транспортный хаб 
региона, это вызывало, конечно, боль-
шие вопросы, не так ли? Страна, кото-
рая не имеет вообще опыта транзитной 
страны, вдруг она становится, оказыва-
ется, главным хабом. Просто непонят-
но, что именно там проходит.

Вот это перекос. Понимаете? Этот пе-
рекос был, естественно, инспирирован 
политическими действиями, попытка-
ми переманивания. Вот это вот, от это-
го надо уходить всем и не рассматривать 
Южный Кавказ как арену геополитиче-
ской борьбы.

Во всяком случае, в Азербайджане 
мы этого добились. Мы не позволили 
вовлечь нас в геополитические интриги, 
не позволили никому из внешних игро-
ков использовать нас в своих целях либо 
против другого, либо непонятно против 
кого. Теперь, думаю, то же самое предсто-

ит сделать и нашим соседям, причем не 
на словах, а на деле. И всем тем, кто за-
интересован в этом регионе, заинтере-
сован, чтобы в регионе были мир и со-
трудничество, нужно выстраивать инди-
видуальные форматы сотрудничества со 
всеми странами Южного Кавказа.

Тогда, когда процессы нормализации 
с Арменией будут завершены, когда нач-
нется уже прямая транспортная связь меж-
ду Азербайджаном и Арменией - не так, 
как сейчас, а напрямую, через Зангезур-
ский коридор или через другие коридо-
ры, когда политически Южный Кавказ 
будет готов к созданию какого-то трех-
стороннего формата, тогда будет другая 
ситуация. Пока ее нет, думаю, что трез-
вая оценка потенциала каждой страны, 
ее экономического, политического, во-
енного, демографического и прочих по-

тенциалов важна с тем, чтобы акценты 
были правильно расставлены и не было 
потом разочарований в том, что опять 
поставили не на того. Ну, и самое глав-
ное, чтобы все, кто хочет сотрудничать, 
чтобы они исходили в первую очередь из 
того, что это должен быть регион мира, 
взаимодействия, полностью свободный 
от геополитической конкуренции. Ну, на-
столько, насколько любой регион может 
быть свободен от нее.

Алексей Наумов: Формат «3+3» живет?
Президент Ильхам Алиев: Нет, нет, 

мы его, как говорится, инициировали, 
скажем так, в самом начале и исходили 
из того, что делами региона должны за-
ниматься страны региона. Но, я думаю, 
что давно к этой теме, кстати, никто не 
возвращался, да, хорошо, что вы вспом-
нили об этом.

Мы это инициировали как посткон-
фликтную ситуацию с тем, чтобы добиться 
полного урегулирования и полного восста-
новления нашего суверенитета. Когда мы 
это инициировали, тогда еще часть Кара-
баха была под оккупацией. По мере того, 
как развивались события, и по мере того, 
как менялись альянсы со странами Южно-
го Кавказа, естественно, и менялась наша 
оценка формата этого сотрудничества. То 
есть, я думаю, на сегодняшнем этапе важ-
но, чтобы это было полноценное шестисто-
роннее или пятистороннее, - мы знаем, что 
Грузия не подключилась, - пятистороннее 
сотрудничество с очень четкой повесткой. 
Чтобы это не было, знаете, очередной Мин-
ской группой, да, которая здесь как зонтик 
занималась бы вопросами Азербайджана 
и Армении. Нет. Мы должны заниматься 
вопросами всего региона: Россия, Иран, 
Турция, Армения, Азербайджан - равно-
правного. Вот эта концепция нами сейчас 
как бы считается основой. Если будет та-
кое же восприятие и в других столицах, 
то, я думаю, и пятисторонняя встреча, как 
минимум на уровне министров иностран-
ных дел, будет востребована.

Модератор: Еще один прекрасный 
вопрос - на этот раз об отношениях меж-
ду Россией и Азербайджаном. Спасибо 
большое. Теперь слово Тамаре Гигогид-
зе из Fortuna Radio Holding, Грузия. По-
жалуйста, Тамара.

- Здравствуйте. Да, меня зовут Та-
мара Гигогидзе.

Господин Президент, спасибо боль-
шое за то, что пригласили нас. Это заме-
чательная страна. Первый раз я была око-
ло 15 лет назад, и я вижу огромный про-
гресс, который здесь произошел. Поэтому 
примите мои поздравления.

Прежде всего хотела бы задать во-
прос о радиоиндустрии. Сегодня радио 
- самое надежное и устойчивое медиа 
в мире - сталкивается с новыми вызо-
вами. Развитие автомобильных техно-
логий вызывает серьезную озабочен-
ность как у вещателей, так и у слушате-
лей. Я хотела бы обратить Ваше внимание 
на то, что растет число новых импорти-
руемых электромобилей, которые про-
даются без FM-радио либо в которых 
FM-радио стало значительно сложнее 
найти на дисплее автомобиля. Многие 
вещатели и регуляторы в Европе раз-
рабатывают политику и законодатель-
ство, чтобы гарантировать, что FM-ра-
дио останется доступным и легко нахо-
димым в новых электромобилях. Будет 
ли правительство Азербайджана поддер-
живать сотрудничество между прави-
тельством, регуляторами, вещателями 
и автомобильной промышленностью, 
чтобы обеспечить доступность FM-ра-
дио во всех новых автомобилях - в ин-
тересах общества и для целей экстрен-
ной связи? Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Большое 
спасибо. Я полностью поддерживаю эту 
инициативу. Кстати, я не знал, что в элек-
тромобилях нет FM-радио. Честно говоря, 
я слушаю радио только тогда, когда нахо-
жусь в машине. Но в автомобиле я бываю 
очень часто, поскольку в основном пере-
двигаюсь по стране именно на машине. 
И каждый раз, когда я еду, я слушаю ра-
дио - в основном музыку. Скажу откро-
венно, новостей мне достаточно из дру-
гих источников. Так что я просто не могу 
представить себе машину без радио. На 
такой машине я никуда не поеду.

Если наше участие хоть как-то потре-
буется, если появятся какие-либо иници-
ативы, просто дайте нам знать, и мы ока-
жем полную поддержку. И спасибо за ваши 
добрые слова о нашей стране. А что каса-
ется соседства, то, на мой взгляд, пятнад-
цать лет - это слишком много. Надеюсь, 
вы будете регулярно приезжать в Азер-
байджан, особенно теперь, когда ездят по-
езда. Спасибо.
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Восстановление истины и возрождение доверия
Модератор: Очень, очень прият-

но это слышать. Да, это был отличный 
вопрос. Конечно, благодарю вас за то, 
что вы подняли этот вопрос в медиа-
пространстве.

А теперь переходим к  Йошики Ки-
сиде. Надеюсь, я правильно произнес-
ла имя. Он является исполнительным 
директором по международным во-
просам информационного агентства 
JiJi Press.

Йошики Кисида: Господин Прези-
дент, благодарю Вас за предоставлен-
ную возможность и хочу лично выра-
зить признательность Азербайджану 
за содействие в эвакуации граждан 
Японии из Ирана во время военного 
конфликта. Моя страна также ценит 
поддержку Азербайджана в поставках 
сырой нефти в Японию. Как Вы оце-
ниваете потенциал дальнейшего рас-
ширения поставок азербайджанской 
нефти в Японию в будущем? Помимо 
сектора энергетики, в каких еще обла-
стях Вы ожидаете расширения эконо-
мического сотрудничества между на-
шими странами и помощи со стороны 
японских компаний в ближайшем бу-
дущем? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Поставки 
нефти в Японию сейчас имеют большее 
значение, чем раньше, поскольку в свя-
зи с перебоями на традиционных марш-
рутах поставок нефть из Азербайджана 
играет все более важную роль.

Что касается вашего вопроса о помо-
щи, то, на самом деле, мы выступаем за 
плодотворное сотрудничество, и я счи-
таю, что обе страны накопили хороший 
опыт партнерского взаимодействия. Вре-
менами этот опыт был более динамич-
ным, иногда - менее. Но, тем не менее, 
у нас есть хороший опыт сотрудниче-
ства в различных сферах. Многие япон-
ские компании работали в Азербайджане 
в качестве подрядчиков на очень круп-
ных промышленных объектах.

Я лично участвовал в открытии не-
которых крупных электростанций, по-
строенных японскими компаниями 
в качестве подрядчиков. Да, пока к нам 
поступает не так много инвестиций из 
Японии, но, вероятно, это тоже когда-то 
произойдет. Поэтому считаю, что сотруд-
ничество между нашими странами мо-
жет происходить по довольно широко-
му кругу вопросов: в сферах энергетики, 
технологий, потенциально - возможно, 
и в оборонной промышленности, по-
скольку я знаю, что Япония также раз-
вивает свою оборонную промышлен-
ность. Мы делаем то же самое, так что 
можем обмениваться опытом и, возмож-
но, наладить совместное производство.

Еще раз отмечу, что в предыдущие 
годы у нас был хороший опыт коммер-
ческого сотрудничества. Сейчас, пожа-
луй, проектов между нами стало мень-
ше. Вероятно, за последние пять-шесть 
лет, после второй Карабахской войны, 
мы не наблюдаем активного дипломати-
ческого взаимодействия между наши-
ми странами. Но я считаю, что потенци-
ал существует, и нам необходимо лишь 
проводить больше встреч между пред-
ставителями государственных струк-
тур, деловых кругов, а также на уровне 
компаний, чтобы определить дополни-
тельные возможности для сотрудниче-
ства. Большое спасибо.

Модератор: Большое спасибо. Ко-
нечно, всегда есть надежда на будущее. 
Итак, мы рады приветствовать господи-
на Лю Шучэна - корреспондента бакин-
ского отделения агентства «Синьхуа».

Лю Шучэн: Здравствуйте, уважае-
мый господин Президент. Прежде все-
го, спасибо Вам за возможность при-
нять участие в этом форуме.

У меня два вопроса. Первый во-
прос: в прошлом году отношения Ки-
тая и Азербайджана вышли на уровень 
всестороннего стратегического пар-
тнерства. И в нынешней международ-
ной обстановке какие направления Вы 
считаете приоритетными для углубле-
ния двустороннего сотрудничества?

Второй вопрос: какие новые воз-
можности для дальнейшего сотрудни-
чества между Китаем и Азербайджаном 
Вы видите в сфере укрепления реги-
ональной взаимосвязанности и раз-
вития Среднего коридора? Спасибо 
Вам большое.

Президент Ильхам Алиев: После 
моего государственного визита в Китай-
скую Народную Республику в прошлом 
году и подписания Декларации о всеобъ-
емлющем стратегическом партнерстве 
произошла очень большая активизация 
в деле взаимодействия во всех сферах: 

и в политической, и в экономической, 
в транспортной - во всех. И мы этому 
очень рады, придаем этому очень боль-
шое значение. Сегодня больше китай-
ских компаний уже присутствует в Азер-
байджане. Некоторые из них осуществля-
ют уже крупные инвестиции, некоторые 
участвуют в различных инфраструктур-
ных проектах.

Я во время своего государственного 
визита встречался с руководством многих 
ведущих компаний Китая и рад, что их 
деятельность в Азербайджане уже прино-
сит свои результаты, причем они работа-
ют очень эффективно, быстро и с очень 
высоким качеством.

Мы открыли также новую главу со-
трудничества - это сотрудничество в обо-
ронной сфере. Азербайджан уже приоб-
рел определенную продукцию военного 
назначения, часть из них была продемон-
стрирована во время парада, посвящен-
ного пятилетию нашей Победы, часть - 
еще в дороге, часть сейчас еще обсужда-
ется. Поэтому мы очень заинтересованы 
в развитии сотрудничества в сфере во-
енно-технического обеспечения.

Что касается Среднего коридора, ко-
личество грузов из Китая через Азербайд-
жан и в Азербайджан растет. Я уже го-
ворил, что мы расширяем наш торговый 
порт почти что в два раза, в основном 
рассчитывая на новые объемы транс-
портировки из Китая и также из стран 
Центральной Азии. Поэтому здесь уже 
существует очень хорошая история вза-
имоотношений, и также многостороннее 
сотрудничество со многими странами, 
расположенными вдоль этого коридора.

Также должен отметить, что в Азер-
байджане осуществляется очень много 
проектов по развитию солнечной энергии. 
И несмотря на то, что китайские компа-
нии только недавно начали инвестиро-
вать в эту сферу, все солнечные панели, 
которые установлены в Азербайджане 
в рамках контрактов с некитайскими 
компаниями, имеют китайское проис-
хождение. То есть любая солнечная па-
нель, которую вы увидите в Азербайд-
жане, независимо от того, какая ком-
пания являлась инвестором, является 
китайским производством. И в данном 
случае ни одной другой стране с китай-
скими производителями по цене и ка-
честву соперничать не получается. И, 
наверное, не случайно, что сейчас осу-
ществляется один крупный инвестици-
онный проект китайской компании по 
строительству завода солнечных пане-
лей в Азербайджане, который также бу-
дет работать и на экспорт.

Одним из последних важных собы-
тий двустороннего сотрудничества на-
звал бы также совместное производство 
электрических автобусов компании BYD, 
которые сейчас можно увидеть в горо-
де. У нас два цвета автобусов: электри-
ческие - зеленого цвета, традиционные 
- красного цвета. Вот чем больше будет 
зеленых автобусов, тем лучше.

Поэтому очень много проектов. Мы 
очень рады тому, как развиваются отно-
шения, и также рады, что от принятия 
политических решений на уровне руко-
водства до реализации конкретных про-
ектов проходит очень короткое время. 
И в данном случае это очень выгодно от-
личает китайские компании от многих 
других, с некоторыми приходится ве-

сти переговоры многие месяцы, если не 
годы, а потом и процесс создания про-
изводств затягивается. В данном случае 
все идет четко по расписанию, так что 
и я, и все службы, которые осуществля-
ют сотрудничество с китайскими ком-
паниями, очень довольны. Так что вам 
спасибо.

Модератор: Спасибо большое. Еще 
один блестящий вопрос. Мы уже пого-
ворили о России, Грузии, Японии, Ки-
тае - а теперь переходим к Аргентине. 
Приглашаем Сесилию Дегель Инночен-
ти, редактора международного отдела 
издания Perfil (Аргентина).

Сесилия Дегель Инноченти: Госпо-
дин Президент, очень приятно познако-
миться с Вами, и спасибо за приглаше-
ние. Я впервые в Азербайджане, приле-
тела сюда с Южной Атлантики, поэтому 
благодарю Вас за уделенное время.

Господин Президент, Азербайд-
жан является твердым сторонником 
принципа территориальной целост-
ности после пережитого конфликта.

Аргентина также опирается на этот 
принцип в споре с Соединенным Коро-
левством о суверенитете над Мальвин-
скими островами. Разумеется, в соот-
ветствии с резолюциями Организации 
Объединенных Наций, призывающи-
ми обе стороны возобновить перего-
воры. В этой связи я хотела бы спро-
сить Вас, господин Президент, какое 
послание Вы хотели бы адресовать ар-
гентинскому народу по этому вопро-
су? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Большое 
спасибо. Я понимаю, насколько этот во-
прос чувствителен. Еще когда я был сту-
дентом и писал дипломную работу, ее 
темой как раз был англо-аргентинский 
конфликт, поскольку он произошел, ка-
жется, в 1981 году, а я окончил универ-
ситет в 1982 году, так что события были 
совсем свежими. Поэтому я написал око-
ло 30 страниц анализа произошедшего. 
Думаю, положительным моментом яв-
ляется то, что, несмотря на ситуацию, 
обе страны, я имею в виду Соединенное 
Королевство и Аргентину, поддержива-
ют хорошие отношения, за исключени-
ем, возможно, ближайших дней, когда 
у вас состоится поединок в полуфинале. 
Но это не первая такая встреча. Я пом-
ню, что подобное происходило и рань-
ше. Считаю, что этот вопрос следует ре-
шать в духе доброй воли на переговорах 
и, конечно, в полном соответствии с нор-
мами международного права, а также со-
ответствующими резолюциями Совета 
Безопасности или Генеральной Ассам-
блеи Организации Объединенных На-
ций, касающимися фундаментального 
принципа территориальной целостно-
сти любого государства.

Как вы отметили, Азербайджан яв-
ляется решительным защитником этого 
принципа. Безусловно, это было связано 
с тем, что территориальная целостность 
нашей страны была нарушена. Но даже 
после полного восстановления нашей тер-
риториальной целостности и суверени-
тета мы не отступили от этой позиции. 
Мы никогда не подходим к этому вопро-
су с точки зрения политических пред-
почтений или отношений со странами. 
Мы рассматриваем его с точки зрения 
справедливости и международного пра-
ва. И мой призыв, как я уже говорил, за-

ключается в том, чтобы отстаивать пра-
ва и суверенитет. С таким же призывом 
мы обращались в прошлом году к нашим 
украинским друзьям. Еще раз благода-
рю Вас за то, что преодолели такой дол-
гий путь и приехали к нам. Желаю ва-
шей команде успехов в ближайшие дни.

Модератор: Ясно, а теперь перехо-
дим от Аргентины к Пакистану. Сегод-
ня здесь с нами находится руководи-
тель пакистанского телевидения Адиль 
Шахзеб.

Адиль Шахзеб: Ваше превосходи-
тельство, большое спасибо. Как при-
нято у нас говорить в Пакистане, если 
в Азербайджане кто-то не улыбается, 
то говорят, что он из Пакистана. Поэ-
тому на их лицах вы видите широкую 
улыбку. Мы поддерживали друг друга 
во многих областях, от укрепления свя-
зей до братских отношений. Мы про-
должим действовать так и впредь. На 
сегодняшний день связи между наро-
дами значительно укрепились. И за-
слуга в этом принадлежит Вам.

Мой вопрос касается мира, Ваше 
превосходительство. Вы совершенно 
верно отметили, что Премьер-министр 
Шахбаз Шариф и фельдмаршал Асим 
Мунир работали без устали, и я, как 
глава государственной телерадиоком-
пании, был непосредственным свиде-
телем всего процесса - от первой встре-
чи в Исламабаде до переговоров в Бер-
гене, которые состоялись на прошлой 
неделе. И поверьте мне, наши делегаты 
буквально не спали почти сутки. По-
этому я не думаю, что это перемирие 
стало бы возможным без участия Па-
кистана. Для нас это было чем-то вро-
де катания на американских горках.

Какое послание Ваше превосходи-
тельство хотело бы передать Премьер-ми-
нистру Шахбазу Шарифу и фельдмар-
шалу Асиму Муниру? Что еще можно 
сделать для обеспечения прочного мира, 
особенно в этом регионе? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Передаю 
им обоим свои наилучшие пожелания и, 
конечно же, призываю к продолжению 
этих огромных усилий. Я звонил свое-
му дорогому брату, Премьер-министру 
Шахбазу Шарифу, и поздравил его с за-
ключением этой сделки, которая была 
достигнута главным образом благода-
ря посредническим усилиям Пакиста-
на. И это еще раз демонстрирует огром-
ное международное уважение к вашей 
стране - единственной стране, которой 
удалось выступить посредником и взять 
на себя эту ответственность.

Мы также следили за развитием со-
бытий и видели, что со стороны Пре-
мьер-министра, фельдмаршала и их ко-
манд этому вопросу уделялось самое при-
стальное внимание. Поэтому я уверен, 
что с учетом последних событий и но-
вой напряженности они вновь приложат 
максимум усилий, чтобы способство-
вать прекращению противостояния. И, 
думаю, никто, кроме Пакистана, не смо-
жет этого сделать. И я надеюсь, я уверен, 
что они вновь добьются успеха в содей-
ствии установлению мира на Ближнем 
Востоке. Это является еще одним сви-
детельством потенциала вашей страны, 
возможностей ваших лидеров и широ-
кого международного уважения, кото-
рого вы добились - не только благодаря 
этому, но и в целом.

Адиль Шахзеб: У меня спрашива-
ют, учитывая, что поездки усложни-
лись, смогу ли я вернуться в Пакистан?

Президент Ильхам Алиев: Мы всег-
да будем рады вас видеть. Оставайтесь 
здесь столько, сколько необходимо.

Модератор: Спасибо, господин Пре-
зидент. Вы великодушно уделили нам 
два часа Вашего времени. Знаю, что 
оно подходит к концу, если позволите, 
у нас есть еще несколько вопросов. Те-
перь перейдем к господину Джохонги-
ру Олимову. Он - корреспондент теле-
канала «Севимли ТВ». Надеюсь, я пра-
вильно произнесла. Канал «Севимли 
ТВ». Пожалуйста.

Джохонгир Олимов: Салам алейкум, 
уважаемый Президент. Попробую за-
дать свой вопрос на азербайджанском 
языке. Уважаемый Президент, я был 
в Карабахе четыре года назад. Тогда ра-
боты по восстановлению этого регио-
на шли стремительными темпами. Се-
годня, вновь приехав в Карабах, в го-
род Шуша - культурный центр всего 
Азербайджана и Кавказа, я стал сви-
детелем больших перемен. Благодаря 
Вашей политической воле и труду ве-
ликого азербайджанского народа этот 
прекрасный город, прекрасный Кара-
бах, возвращает свое историческое зна-
чение. Позвольте мне поздравить Вас 
по этому случаю.

А теперь разрешите перейти к мое-
му вопросу. В последние годы отноше-
ния между Узбекистаном и Азербайд-
жаном достигли очень высокого уров-
ня. И это придало сильную динамику 
отношениям между всей Центральной 
Азией и Кавказом. Ярким подтвержде-
нием моих слов является присоедине-
ние Азербайджана к формату Консуль-
тативных встреч лидеров Центральной 
Азии. Сегодня даже международные по-
литические эксперты называют формат 
«Центральная Азия + Азербайджан» 
Большой Центральной Азией. Как Вы 
оцениваете это сближение наших ре-
гионов и какова, на Ваш взгляд, роль 
Президента Узбекистана в этом про-
цессе? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Спаси-
бо. В основе узбекско-азербайджанских 
отношений лежат наши дружественные, 
братские связи. Наша личная дружба с ува-
жаемым Президентом Шавкатом Миро-
моновичем подняла эти отношения на бо-
лее высокий уровень. Должен отметить, 
что первым, кто помог нам в восстанов-
лении Карабаха, был именно Президент 
Узбекистана. В городе Физули была по-
строена красивая, большая школа имени 
Мирзы Улугбека, и мы вместе с Шавка-
том Миромоновичем открыли эту шко-
лу. После этого нам преподнесли подар-
ки и другие братские государства - Ка-
захстан, Кыргызстан, Туркменистан. Но 
первая помощь пришла именно из Уз-
бекистана.

Каждый раз, бывая в Узбекиста-
не, я вновь убеждаюсь в том, насколько 
близки и сплочены наши народы. Когда 
видишь надписи, никакого перевода не 
требуется. Наши языки тоже очень по-
хожи. Конечно, есть некоторые разли-
чия в произношении, но в принципе все 
понятно. Нас связывают очень тесные 
исторические узы, и развитие отноше-
ний с Узбекистаном является для нас од-
ним из приоритетов. Должен также ска-
зать, что братская миссия Узбекистана 
не ограничилась лишь школой. Первое 
крупное промышленное предприятие 
в городе Ханкенди - швейная фабрика - 
опять-таки открылась за счет узбекских 
инвестиций, и мы вместе с уважаемым 
Президентом Мирзиёевым также посе-
тили эту фабрику.

Реализуется множество экономиче-
ских и промышленных проектов. Вклады-
ваются как азербайджанские, так и узбек-
ские инвестиции. Мы создали совмест-
ный инвестиционный фонд с капиталом 
в 500 миллионов долларов. Этот инве-
стиционный фонд занимается реализа-
цией различных проектов как в Узбеки-
стане, так и в Азербайджане. Сегодня 
азербайджанская нефтяная компания 
SOCAR инвестирует в разведку очень 
важного месторождения в Узбекистане, 
и я надеюсь, что в ближайшем будущем 
мы получим очень хорошие вести. По-
тому что сегодня вопросы энергетиче-
ской безопасности, особенно поставок 
газа, важны для многих стран, и я на-
деюсь, что разведочные работы на ме-
сторождении «Устюрт» дадут хорошие 
результаты.

Что касается формата Азербайд-
жан-Центральная Азия, то здесь Пре-
зиденту Мирзиёеву также принадлежат 
исключительные заслуги, особая роль. 
Азербайджан уже присоединился к это-
му Консультативному совету в качестве 
полноправного члена. Меня дважды при-
глашали на саммиты как почетного гостя, 
а в последний раз уже был создан еди-
ный Консультативный совет Азербайд-
жан - Центральная Азия. Это вызывает 
у нас большую гордость, радость. Могу 
сказать, что это редкое событие, потому 
что географически мы, конечно, распо-
ложены на Южном Кавказе. Но культур-
ные, исторические и этнические связи 
настолько прочны, а политические от-
ношения настолько многогранны, что 
дружественные страны Центральной 
Азии решили нас принять.

Сегодня это позитивно повлияет 
и на геополитические и геоэкономиче-
ские отношения. Потому что таким об-
разом Центральная Азия соединяется 
с Азербайджаном в едином экономи-
ческом и политическом пространстве. 
В то же время это имеет большое зна-
чение с точки зрения реализации про-
ектов в сферах связности, транспорта, 
логистики. Конечно, могу сказать, что 
дальновидность и стратегическое виде-
ние Президента Шавката Мирзиёева сы-
грали здесь очень важную роль. Пользу-
ясь случаем, хотел бы поздравить наших 
узбекских братьев со всеми достигнуты-
ми успехами. Я часто бываю в Узбеки-
стане, и, вероятно, поеду туда и в этом 
году. Я радуюсь каждый раз, когда я вижу 

там новшества. Я знаю, что братский уз-
бекский народ и государство успешно 
и уверенно движутся вперед под руко-
водством Президента Мирзиёева. Гово-
рю и вам: «Хош гялмисиниз!»

Михаил Гусман: Уважаемый  
Ильхам Гейдарович, уважаемый го-
сподин Президент, я обещаю, что 
мой вопрос не будет таким токсич-
ным, как в прошлом году, чтобы не 
вызвать… Я почти уверен, что это-
го не произойдет.

Вы знаете, я участник четвертого 
форума и имел честь на всех форумах 
Вам задавать вопросы. Я бы хотел от-
метить очень важную деталь. В 2024 
году, когда я Вам задал вопрос, вер-
нувшись со съезда Республиканской 
партии, о Ваших прогнозах о буду-
щем президенте Соединенных Шта-
тов, Вы безошибочно определили 
президента, и также безошибочно 
предсказали развитие азербайджа-
но-американских отношений. В про-
шлом году - я этот вопрос запомнил, 
и Ваш ответ, естественно, запомнил, 
- Вы говорили о самых важных каче-
ствах Вашей внешней политики - это 
честность и открытость. И, собствен-
но говоря, Вы во всем своем разгово-
ре это подтвердили.

Прежде чем я задам сам во-
прос, я хочу просто Вам доложить,  
Ильхам Гейдарович, просто, может, Вы 
не в курсе: в далеком 1986 году, когда 
меня направляли на работу в Москву 
в Комитет молодежных организаций, 
тогда партийный руководитель респу-
блики сказал: «Имей в виду, мы тебя 
отправляем в командировку». Я Вам 
хочу доложить, что моя командировка 
длиной в 39 лет завершилась. Я вер-
нулся на Родину. Я счастлив быть на 
Родине и буду счастлив иметь возмож-
ность работать на Родине, принося ей 
пользу в той сфере, в которой я что-
то, наверное, понимаю.

А вот что касается моего вопроса, 
то он достаточно для меня важный, 
тем более сегодня. Вы сегодня рас-
сказывали о том, как успешно, бле-
стяще развиваются отношения с Со-
единенными Штатами Америки. Как 
отношения с Россией вернулись в дух 
того соглашения, которое подписали 
в 2022 году. Об отношениях с Европой, 
с Китаем. В то же время Вы сказали 
такую фразу: «Ну кто может знать, 
что будет будущим летом? На севере 
война, рядом снаряды падают». Что, 
на Ваш взгляд, представляет страте-
гическую угрозу, угрозу стратегиче-
ской стабильности для Азербайджана 
в средней или в дальней перспекти-
ве? Потому что, казалось бы, можно 
передохнуть, и все хорошо. И все-та-
ки, что является угрозами - стратеги-
ческими, потенциальными для Азер-
байджана? Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Спаси-
бо. Но прежде чем ответить на ваш во-
прос, хочу для тех, кто, наверное, кто-
то, может быть, и не знает Михаила 
Гусмана - это достойный сын азербайд-
жанского народа. Как он сказал, был 
в командировке почти 40 лет в России, 
но никогда не порывал связей с Азер-
байджаном, всегда был вместе с нами, 
всегда радовался нашим успехам, пе-
реживал за трудности. 

Во время второй Карабахской  
войны он практически здесь жил и делал 
репортажи с линии фронта, по суще-
ству, которые также и демонстрировали 
его характер, его отношение к своему 
народу, к своей стране, а также и очень 
помогали нам в прорыве информаци-
онной блокады. Он в данном случае вы-
ступает здесь от имени пострадавших. 
Для тех, кто не знает, в прошлом году 
из-за одного вопроса, заданного мне 
вот на этом форуме - он, по-моему, на 
том же месте и сидел - его убрали с за-
нимаемой должности из организации, 
которой он посвятил не одно десятиле-
тие, которую, по существу, возглавлял 
и сделал очень многое для того, чтобы 
ТАСС развивался как международное 
информационное агентство.

У нас были и другие пострадавшие 
из России в прошлом году, но его я се-
годня не вижу. Может, уже арестова-
ли? Не дай Бог, конечно, дай Бог ему 
здоровья. Но одного уволили с зани-
маемой должности просто за позитив-
ный вопрос Президенту Азербайджана, 
а другого объявили иноагентом толь-
ко потому, что он сделал позитивные 
комментарии в адрес Азербайджана. 
Поэтому, Алексей, будь осторожен. Но 
это как прелюдия.
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Восстановление истины и возрождение доверия
Что касается потенциальных ри-

сков, я неоднократно говорил на эту 
тему, что у нас, к счастью, внутренних 
рисков ни существующих, ни потенци-
альных нет. Все риски формируются за 
пределами наших границ.

Что касается рисков политического 
характера, то они ничтожно малы. Ри-
сков, связанных с идеологическими ди-
версиями, тоже мы не ожидаем, потому 
что до сегодняшнего дня таких было не-
мало, но ни одна из них не увенчалась 
успехом. Власть и общество Азербайд-
жана твердо стоят на принципах, зало-
женных в нашей Конституции.

Физические риски - да, они суще-
ствуют, и от них не может быть застра-
хован сегодня никто. С учетом совре-
менных реалий, современных видов ве-
дения боевых действий, сегодня ни одна 
страна, ну, может быть, за редким ис-
ключением, не может себя чувствовать 
в полной безопасности. Поэтому, конеч-
но же, главный риск для страны, кото-
рая находится между двумя воюющи-
ми странами, причем с непредсказуе-
мыми последствиями для этих стран 
- и в рамках ведения войн, и в рамках 
поствоенного периода. Потому что вой- 
на сама по себе - это большая трагедия, 
но длительная война - она несет в себе 
не меньшие риски, чем сами военные 
действия. Поствоенный период - как 
страны выходят из него, как справля-
ются с последствиями и осложнениями 
- это, конечно, вопрос, ответ на кото-
рый трудно предугадать. Поэтому для 
нас на сегодняшний день единственным 
риском являются, ну, определенные по-
пытки вовлечь Азербайджан в какие-то 
авантюры. Раньше такие попытки пред-
принимались, но они носили больше 
политический характер. Мы всегда от 
этого успешно отбивались, и они прак-
тически прекратились. Сегодня это но-
сит более серьезный и более угрожаю-
щий характер.

Поэтому защищать себя нам, как 
говорится, не привыкать. Бороться 
с консолидированным, как бы, сооб-
ществом - тоже. Укреплять свою безо-
пасность, границы, системы противо-
действия угрозам - это то, чем мы зани-
маемся, ну, я во всяком случае, начиная 
с 2003 года. И, видимо, буду заниматься 
настолько, насколько будут позволять 
силы. Этот процесс никогда не закон-
чится. Вот вы отметили, о чем мы го-
ворили год назад, и тоже, что, да, мож-
но было вздохнуть, но не будет такого 
шанса. И даже в 2020 году после Побе-
ды во второй Карабахской войне, ведь 
мы же даже ни на секунду не переводи-
ли дух, даже не было времени и, чест-
но говоря, и желания праздновать, по-
тому что можно так праздновать, что 
потом можно проспать все. Мы сразу 
же начали готовиться и дальше. И по-
сле 2023 года, когда пошли уже явные 
такие угрозы и попытки санкциониро-
вания Азербайджана, мы отбивались, 
практически до сих пор. До сих пор. 
И на разных фронтах. И вот, возвраща-
ясь к критериям средней державы, я вот 
тогда упустил, наверное, еще один кри-
терий - это возможность отбиваться на 
многих фронтах. Потому что я не хочу 
наш конфликт сравнивать ни с каким 
другим, но в некоторых случаях есть 
группа стран, которая тебя поддержи-
вает, и есть, скажем, страна или груп-
па стран, которые тебя атакуют. В на-
шем случае все было совсем по-другому. 
И нам приходилось отбиваться и физи-
чески, и политически по всем направ-
лениям, и до сих пор это происходит. 
Поэтому спокойной жизни не будет. На 
это пусть никто не рассчитывает, в том 
числе и вы. Вы, как пострадавший, ко-
нечно, нуждаетесь в реабилитации. Ну 
Шуша - это город-курорт, поэтому же-
лаю вам провести здесь больше време-
ни, и после форума остаться. Ну и рад 
вас видеть в добром здравии. И я как-
то сказал Рамизу Юнусу: Vətəninizə xoş 
gəlmisiniz! («Добро пожаловать на Роди-
ну»). Вам тоже говорю: Xoş gəlmisiniz, 
xoş qayıtmısınız! («Добро пожаловать, 
с возвращением»).

Модератор: К сожалению, наше 
время подходит к концу, и я хотела 
бы, чтобы мы задали последние два 
вопроса. Предоставляю слово предсе-
дателю Наблюдательного совета компа-
нии «Казконтент» Адилю Сайфуллину.

Адиль Сайфуллин: Ассаламу алей-
кум, господин Президент, многоуважа-
емый Ильхам Гейдар оглу. Во-первых, 
я хотел Вас поблагодарить за столь го-
степриимный прием и организацию 
форума на высшем уровне.

Сегодня Казахстан и Азербайджан 
находятся на самом высоком уровне 
двустороннего сотрудничества, а так-
же показывают пример того, как наши 
страны, так называемые «средние дер-
жавы», могут самостоятельно форми-
ровать новые логистические и эконо-
мические маршруты. Ну, например, 
Средний коридор через Каспий, ко-
торый уже стал важным звеном меж-
ду Азией и Европой.

Вопрос такой: какую роль в этом 
процессе Вы отводите стратегическо-
му партнерству с Казахстаном и лич-
ному взаимодействию с Президентом 
Токаевым? Рахмет.

Президент Ильхам Алиев: Я очень 
благодарен Президенту Токаеву за по-
мощь в восстановлении Карабаха. Центр 
детского творчества в Физули носит имя 
великого сына казахского народа Кур-
мангазы. И вместе с Касым-Жомартом 
Кемелевичем мы открывали этот центр 
и очень благодарны за такую поддержку 
братского народа в деле восстановления 
освобожденных территорий.

Ну и, конечно, наши личные отноше-
ния с Президентом Токаевым являются 
важным фактором двустороннего фор-
мата и регионального сотрудничества. 
У нас очень обширная повестка дня. Мы 
очень взаимодействуем как две страны, 
расположенные на двух берегах Каспия. 
И, по существу, без активного взаимо-
действия между Казахстаном и Азер-
байджаном никакой транспортный про-
ект в нашем регионе, в регионе Каспия, 
просто невозможен.

Рады тому, как параллельно ведут-
ся работы по созданию и расширению 
инфраструктуры. Я про Азербайджан 
уже говорил. Я знаю, что и в Казахста-
не очень много делается для того, что-
бы портовая инфраструктура была рас-
ширена. Уже существует совместный 
формат сотрудничества между Казах-
станом, Азербайджаном, Грузией и Тур-
цией, и обсуждаются и решаются очень 
важные вопросы: и тарифной политики, 
и цифровизации, и упрощения проце-
дур, связанных с таможенным админи-
стрированием, и многие другие.

Мы в 2024 году в Баку подписали 
с Президентом Казахстана и Президен-
том Узбекистана Соглашение о строи-
тельстве энергокабеля по дну Каспийско-
го моря. Сейчас технико-экономическое 
обоснование готовится. Одновременно 
с этим на двусторонней основе с Казах-
станом мы занимаемся строительством 
оптико-волоконного кабеля, который со-
единит Казахстан и Азербайджан и сое-
динит вообще очень обширную геогра-
фию и в дальнейшем будет играть очень 
важную роль в деле развития процес-
сов, связанных с цифровизацией, ис-
кусственным интеллектом, базой дан-
ных и так далее.

Нефть из Казахстана в определенных 
объемах начала транспортироваться че-
рез территорию Азербайджана. Так что 
здесь две страны в этом регионе тесно 
взаимодействуют. И, конечно же, рады 
и успехам Казахстана под руководством 
Президента - бурное развитие. Вот не-
давно довелось побывать в историче-
ском городе Туркестан, и остался под 
большим впечатлением и тем, как бе-
режно охраняется историческое насле-
дие, и чтится память великих предков. 
Так что очень рад тому, как развивают-
ся наши отношения, и желаю братско-
му народу Казахстана новых успехов.

Вам - добро пожаловать.
Модератор: Спасибо большое. Как 

уже говорилось, у всех нас время на 

исходе - осталось всего два вопроса. 
Итак, передаем слово господину Му-
хоро Хьюису У., директору K254 Media 
Africa. Добро пожаловать.

Мухоро Хьюис: Ваше превосходи-
тельство Ильхам Алиев, позвольте пре-
жде всего отметить, что Африка уча-
ствует в мероприятиях Азербайджана, 
включая COP29, с первого по четвер-
тый Шушинские глобальные медиа-
форумы, а также недавно завершив-
шийся Всемирный форум городов.

Мой вопрос касается африкан-
ской повестки. Африка - это конти-
нент, включающий более 54 стран, 
и ни одна из них не является посто-
янным членом Совета Безопасности 
ООН. Неясно, кто представляет вопро-
сы безопасности Африки; континент 
испытывает дефицит мира и безопас-
ности, что проявляется, в частности, 
в Судане, регионе Сахеля, Демократи-
ческой Республике Конго, на востоке 
ДР Конго и в других местах. Чего нам 
следует ожидать в вопросах мира, со-
трудничества и посредничества? Како-
вы перспективы в вопросах мира, со-
трудничества и посредничества в Аф-
рике? Благодарю.

Президент Ильхам Алиев: Что ка-
сается реформы Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций, вы 
знаете, что этот вопрос время от време-
ни обсуждается, однако без какого-либо 
заметного прогресса. У Азербайджана 
есть собственная позиция по этому во-
просу. И в качестве председателя Дви-
жения неприсоединения мы выдвину-
ли свой вариант реформы, поскольку 
она должна быть инклюзивной и пред-
ставительной.

Поэтому наше предложение заклю-
чается в том, чтобы на ротационной ос-
нове одно постоянное место было предо-
ставлено Движению неприсоединения, 
и, например, действующий председа-
тель движения становился бы постоян-
ным членом с правом вето. Одно место 
- тоже на основе ротации - должно быть 
предоставлено Организации исламско-
го сотрудничества, поскольку мусуль-
манские страны также не представле-
ны в Совете Безопасности ООН. Нако-
нец, еще одно место - Африканскому 
союзу, конкретно - стране, которая на 
тот момент является председателем Со-
юза. Это обеспечит справедливый ба-
ланс сил в Совете Безопасности ООН.

Мы знаем, что некоторые страны 
стремятся стать членами Совета Без-
опасности, но должны существовать 
критерии, определяющие, почему в его 
состав - в случае, если реформы все же 
будут осуществлены - должна быть вклю-
чена та или иная страна. Найти такие 
критерии будет очень сложно. Числен-
ность населения не может служить та-
ким критерием так же, как и экономи-
ческий потенциал. Поэтому наше пред-
ложение основано, в первую очередь, на 
принципе инклюзивности: на ротаци-
онной системе, как, например, сейчас 
большинство мест в Совете Безопас-
ности распределяется по ротации, но 
в данном случае эти страны будут об-
ладать правом вето. Сделать это необ-
ходимо; в противном случае Организа-
ция Объединенных Наций будет и даль-
ше терять свой потенциал и оставаться 
в тени других центров силы в вопросах 
урегулирования конфликтов и между-
народных отношений.

Что касается другого вопроса, то, ко-
нечно, мы все хотим мира, и мир в Аф-
рике так же важен, как и в любом другом 
регионе. Считаю, что одной из причин 

сохранения «горячих точек» является 
внешнее вмешательство. Если его не бу-
дет, то мир наступит очень скоро, и, ко-
нечно же, многое будет зависеть от от-
ветственности основных участников 
этого процесса.

Между прочим, наши отношения 
с членами Африканского союза укрепля-
ются. Во время председательства Азер-
байджана в Движении неприсоединения 
мы оказали гуманитарную помощь вось-
мидесяти странам, прежде всего в пе-
риод пандемии COVID-19. Значитель-
ная часть этих стран была из Африки.

Благодарю Вас за участие в нашем 
форуме, и передайте наши приветствия 
вашим друзьям.

Модератор: Это был хороший во-
прос. Слово для последнего вопроса 
нашей сегодняшней сессии мы предо-
ставляем представителю местного те-
леканала. Миршахин Агаев из Real TV.

Миршахин Агаев: Спасибо. Госпо-
дин Президент, Шуша - культурная сто-
лица Азербайджана, мы все это зна-
ем. Вот уже четыре года Шуша также 
столица мировых медиа и аналитиче-
ских центров. И это вовсе не случай-
но. Я просто напомню несколько со-
бытий. Территориальная целостность 
Азербайджанской Республики восста-
новлена, государственный суверени-
тет Азербайджанской Республики обе-
спечен, Минская группа ОБСЕ ликви-
дирована, произошло историческое 
событие - Президент Азербайджан-
ской Республики вместе с Президен-
том Соединенных Штатов Америки 
подписали документ с Николом Па-
шиняном. Следом на Генеральной Ас-
самблее ООН прозвучало обращение 
азербайджанского лидера к миру. Все 
это - большие события, которые могут 
сделать счастливыми не только одно-
го человека, не только один народ, но 
и все человечество.

Есть одна особенность, которая 
отличает Вас от всех мировых лиде-
ров. Она заключается в том, что в XXI 
веке Вы - единственный лидер, Азер-
байджанская Республика - единствен-
ная республика, которые одержали 
победу. А это, в свою очередь, наде-
ляет Вас определенными общечело-
веческими правами.

Вопрос, который я сейчас задам, бу-
дет таким: Обращение и призыв Азер-
байджанской Республики - единствен-
ной победоносной республики, Прези-
дента Ильхама Алиева - единственного 
Президента-победителя, прозвучав-
шие в Шуше, здесь, на сегодняшнем 
форуме, в связи с новым историче-
ским этапом. Я с большим удовлет-
ворением и чувством ответственно-
сти выслушаю этот призыв, это об-
ращение и попрошу всех моих коллег 
и гостей, присутствующих здесь, при-
нять активное участие в его распро-
странении.

Президент Ильхам Алиев: Честно 
говоря, обращаться ко всему человече-
ству с моей стороны было бы несколько 
самонадеянно. Как вам известно, я всег-
да старался не утрачивать скромности, 
несмотря на то, что нахожусь на этом 
посту уже почти 23 года. За эти годы 
Азербайджан прошел огромный путь. 
Сегодня наш народ хорошо знает, ка-
ких результатов удалось достичь, и, воз-
можно, вы знаете это даже лучше дру-
гих. Ведь вы, пожалуй, один из тех, кто 
наиболее глубоко и всесторонне зна-
ет современную историю Азербайджа-
на. С начала 1990-х годов, а возможно, 
и раньше, все наши тяжелые периоды 

прошли у вас на глазах. Вы освещали 
первую Карабахскую войну, освещали 
вторую Карабахскую войну. Поэтому, 
повторяю, вряд ли найдется другой че-
ловек в Азербайджане, который знает 
и доносит эту историю до азербайджан-
ской общественности и мира так же хо-
рошо, как вы.

Мое обращение может быть адре-
совано только народу Азербайджана. 
В разные периоды у меня было немало 
обращений к азербайджанскому наро-
ду - как в период оккупации, так и во 
время войны, а также после нее. Разу-
меется, эти обращения различались по 
своему содержанию, поскольку мы на-
ходились в разных ситуациях.

В период оккупации, во время мно-
гочисленных встреч с бывшими вынуж-
денными переселенцами, я призывал их 
не терять надежду. Я говорил, чтобы они 
сохраняли силу духа и верили мне, что 
мы вернемся на эти земли. Я уже не раз 
рассказывал об этом, но, пользуясь слу-
чаем, вновь могу сказать: я видел, как 
с годами их надежда постепенно уга-
сала. В глазах людей все сильнее чита-
лись тоска и отчаяние. Но я не мог ска-
зать им, когда именно это произойдет. 
Я лишь говорил: «Верьте». И они ве-
рили. Семнадцать лет - а это немалый 
срок - они ждали, верили моим словам 
и неизменно поддерживали проводи-
мую нами политику.

Мои обращения в период войны - 
это события совсем недавней истории, 
поэтому не хочу их повторять. Поство-
енный период также был очень труд-
ным. Возможно, не таким тяжелым, как 
сама война, но все же очень сложным. 
Ведь итоги войны должны были быть 
признаны мировым сообществом. Было 
немало влиятельных государств, раз-
личных кругов и отдельных лиц, кото-
рые не хотели признавать эти результа-
ты. Они стремились либо лишить нас 
нашей победы, либо сделать ее непол-
ной, либо вновь поставить Азербайд-
жан в зависимое положение - то есть 
не допустить того, чтобы Азербайд-
жан полностью восстановил справед-
ливость. Для этого предпринимались 
различные интриги. Все это мы хоро-
шо помним.

Мои обращения сводились к следу-
ющему: как я уже говорил, давайте пока 
не будем праздновать эту Победу в во-
йне, давайте, как говорится, действо-
вать еще активнее, потому что предсто-
ит еще много работы. И группа бывших 
вынужденных переселенцев вновь по-
верила этим словам и ждала дня, ког-
да сможет вернуться на родные земли 
предков. Позавчера я встречался с груп-
пой из них - как в селе Галадереси, так 
и в селах Гюнейхырман и Гузейхырман. 
Я сказал им, что когда в 2020 году вой-
на завершилась и мы одержали Победу, 
эти земли все еще находились под ок-
купацией. Но вы верили, что наступит 
день, когда мы вернемся и на эти зем-
ли. И этот день настал - в свое время.

Хотя мои обращения в разные пе-
риоды отличались по содержанию, их 
главная мысль оставалась неизменной: 
мы можем рассчитывать только на самих 
себя. Сегодня я уже говорил об этом. 
Несмотря на то, что Азербайджан обла-
дает очень большими природными бо-
гатствами, на протяжении многих лет 
они, в буквальном смысле слова, не слу-
жили развитию азербайджанского на-
рода и Азербайджанской Республики, 
которая тогда не была независимой. Мы 
перечисляли в общесоюзный бюджет 
больше, чем получали. Таких республик 

было всего две. Мы отдавали, но ниче-
го не получали взамен. Из Азербайд-
жана вывозили нефть. Город Сумгай-
ыт превратился в зону экологическо-
го бедствия. В итоге, когда Советский 
Союз распался, все лежало в руинах, 
а наши земли были утрачены.

Мы должны полагаться только на 
самих себя и доверять своему государ-
ству. Единство никогда не должно быть 
поколеблено. Почему я говорю об этом? 
Возможно, сегодня такие слова могут 
звучать не совсем логично, потому что 
трудно найти общество, в котором было 
бы такое же единство, как сегодня в Азер-
байджане. Это единство идет от серд-
ца и от сознания людей. Как будто две 
реки сливаются в одну - именно тако-
во это единство: и духовное, и идейное.

Но мы должны смотреть в будущее. 
Мир меняется, и мы уже говорили об 
этом. Возникают новые угрозы, новые 
провокации. Если кто-то думает, что 
силы, не желающие нам добра, оставят 
нас в покое, то этого не будет - никог-
да. Эта борьба должна быть постоян-
ной: борьба за защиту наших прав, за 
сохранение нашей национальной иден-
тичности, за то, чтобы сохранить нашу 
независимость.

Есть немало примеров того, как 
некоторые страны и их руководите-
ли ищут защиты под чьим-то покро-
вительством, полагая, что это обеспе-
чит им безопасность. Но в конечном 
итоге они сами становятся жертвами 
- жертвами больших геополитических 
игр. Наш народ пережил оккупацию, 
увидел разрушения, испытал радость 
Победы, а сегодня он является свидете-
лем и участником периода восстановле-
ния и возрождения. Поэтому мои сло-
ва обращены к будущим поколениям, 
к молодежи. Азербайджанский народ 
должен вечно жить как гордый народ, 
как народ-победитель. Национальная 
идентичность должна быть превыше 
всего, национальное достоинство долж-
но быть превыше всего. Можно потер-
петь поражение - такое случается, - но 
никогда нельзя сгибаться и терять до-
стоинство. Никогда нельзя соглашать-
ся с оккупантом, нельзя жить под его 
диктовку. Если потребуется, даже ценой 
собственной жизни нужно сохранять 
достоинство и передавать эти ценности 
своим детям, внукам и правнукам. По-
этому наше будущее развитие - через 
20, 30, 50 лет будет зависеть от молодо-
го поколения. Оно должно быть таким 
же преданным Родине, стойким, воле-
вым и сильным, как и мы, чтобы Азер-
байджан всегда оставался на высоте.

Модератор: Как Вы сказали, Ваше 
превосходительство, речь в основном 
идет о следующем поколении.

Думаю, одних слов будет недоста-
точно, чтобы выразить Вам благодар-
ность за уделенное нам сегодня время, 
господин Президент. Эти два с полови-
ной часа прошли очень плодотворно. 
Для меня, по крайней мере, время про-
летело очень быстро. Позвольте еще 
раз выразить Вам признательность за 
то, что уделили нам время! С участи-
ем представителей международных 
медиа мы действительно смогли ох-
ватить темы, касающиеся всех реги-
онов мира. Огромное спасибо.

Дамы и господа! Давайте поапло-
дируем Президенту Азербайджанской 
Республики, Его превосходительству 
Ильхаму Алиеву.

Благодарим Вас.
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14 июля в Шуше состоялась це-
ремония официальной встречи 
Президента Словацкой Республи-
ки Петера Пеллегрини.

На площади, где развевались госу-
дарственные флаги двух стран, в честь 
Президента Словакии был выстроен 
почетный караул.

Президент Азербайджана Ильхам 
Алиев встретил Президента Словакии 
Петера Пеллегрини.

Начальник почетного караула отдал 
рапорт Президенту Словакии.

Прозвучали государственные гим-
ны Словацкой Республики и Азербайд-
жанской Республики.

Под звуки военного марша почет-
ный караул прошел перед Президен-
том Азербайджана Ильхамом Алие-
вым и Президентом Словакии Пете-
ром Пеллегрини.

Члены азербайджанской делегации 
были представлены Президенту Пете-
ру Пеллегрини, а члены словацкой де-
легации - Президенту Ильхаму Алиеву.

Главы государств сфотографиро-
вались для официального фото.

14 июля в Шуше состоялась встреча Президента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева с Президентом Словацкой Республики Пете-
ром Пеллегрини в формате один на один.

14 июля в Шуше состоялась 
встреча Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева с Президентом Словац-
кой Республики Петером Пелле-
грини в расширенном составе.

Выступая на встрече, Президент 
Азербайджана Ильхам Алиев ска-
зал: Дорогие гости, добро пожало-
вать в Азербайджан, добро пожало-
вать в Карабах. Очень рад вас видеть. 
Во-первых, благодарю Вас за госте-
приимство. В моей памяти осталось 
очень много добрых воспоминаний, 
связанных с моим официальным ви-
зитом в вашу страну в прошлом году 
и нашими обсуждениями. Поэтому 
мне приятно, что наш активный ди-
алог продолжается.

Также приятно, что Вас сопрово-
ждает очень большая делегация, со-
стоящая из очень видных деятелей 
Вашей администрации и правитель-
ства. Мы также представлены боль-
шой командой, что фактически по-
казывает объем работ, двусторонней 
повестки дня и те направления на-
шей совместной деятельности, по ко-
торым мы видим прогресс и в отно-
шении которых мы хотим продол-
жения этого прогресса. Только что 
во время встречи с глазу на глаз мы 
провели обмен мнениями по многим 
вопросам. Эти обсуждения продол-
жатся в составе делегаций. Я абсо-
лютно убежден, что этот визит даст 
еще больший толчок развитию на-
ших партнерских отношений.

Для нас большое удовольствие 
принимать Вас в Карабахе. Завтра Вы 
будете уже в Баку. Мы также посетим 
«умное село», которая в настоящий 
момент строится словацкой компани-
ей. Это еще раз показывает, насколь-
ко сильны наши взаимоотношения. 
Проведение восстановительных ра-
бот в Карабахе является одним из 
главных приоритетов нашего пра-
вительства, поэтому участие словац-
ких специалистов имеет чрезвычайно 
важное значение. Сегодня мы затро-
нем еще много вопросов, включен-
ных в повестку дня. Еще раз добро 
пожаловать, и благодарю Вас за то,  
что приняли мое приглашение.

***
Президент Словакии Петер Пел-

легрини сказал: Большое спасибо, 
господин Президент. Для нас боль-
шая честь вновь оказаться в Азер-
байджане с такой представитель-
ной делегацией, и я хотел бы еще 
раз поблагодарить Вас за пригла-
шение.

Я также хорошо помню Ваш 
визит в Братиславу, который стал 
историческим событием в наших 
дипломатических отношениях. И, 
конечно же, я очень ценю Вашу идею 
встретиться не в Баку, а здесь, в Ка-
рабахе, в Шуше. Мы действитель-
но впечатлены - мы прибыли сюда 

всего несколько часов назад, вчера 
вечером, - и нас впечатляет то, что 
было сделано за несколько лет по-
сле освобождения, а также инфра-
структурные проекты. Мы действи-
тельно гордимся тем, что Словакия 
принимает участие в этом процес-
се. Мы - одна из двух зарубежных 
стран, участвующих в этих важных 
проектах, и надеемся, что словац-
кие эксперты будут продолжать ра-
боту и в ближайшие годы в рам-
ках других новых проектов здесь.

***
После встречи в расширенном 

составе стороны обменялись па-
мятными подарками.

Отношения, выходящие за рамки стандартов
Официальный визит Президента Словакии Петера Пеллегрини в Азербайджан

Церемония официальной  
встречи в Шуше

В Шуше состоялась встреча Президента Ильхама Алиева  
с Президентом Словакии в расширенном составе

В Шуше состоялась встреча  
Президента Ильхама Алиева 
с Президентом Словакии  
в формате один на один

14 июля Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев и Пре-
зидент Словацкой Республики Петер Пеллегрини посмотрели в Шуше рас-
стрелянные в период оккупации бюсты известных личностей Азербайд-
жана - Натаван, Бюльбюля и Узеира Гаджибейли.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев и Пре-
зидент Словацкой Республики 
Петер Пеллегрини 14 июля вы-
ступили с заявлениями для прес-
сы в Шуше. 

Сначала с заявлением выступил 
Президент Азербайджана. 

Заявление 
Президента 

Ильхама Алиева 
- Уважаемый господин Президент!
Уважаемые дамы и господа!
Прежде всего, господин Прези-

дент, я хотел бы еще раз попривет-
ствовать Вас в Азербайджане, в Ка-
рабахе. Добро пожаловать в Азер-
байджан.

Рад, что словацко-азербайджан-
ские отношения успешно развива-
ются. Наши политические контак-
ты приобретают регулярный харак-
тер. Я с удовлетворением вспоминаю 
свой официальный визит в Словакию 
в конце прошлого года и хотел бы 
еще раз выразить Вам благодарность 
за оказанное мне гостеприимство.

Действительно, такое динамич-
ное развитие отношений демонстри-
рует намерения обеих сторон. Се-
годня мы обсудили многие вопро-
сы и еще раз убедились, что наша 
повестка довольно обширна. Доста-
точно взглянуть на состав делегаций, 
чтобы увидеть, по каким направле-
ниям ведется активная работа, идет 
диалог, причем не только диалог, но 
и практическое взаимодействие.

Сегодня словацко-азербайджан-
ские политические связи находят-
ся на очень высоком уровне, и вза-
имные визиты наглядно это демон-
стрируют. В 2024 году мы подписали 
Совместную декларацию о страте-
гическом партнерстве, и она уже ре-
ализуется на практике. Потому что 
такие активные политические кон-
такты и реализация совместных про-
ектов, безусловно, требуют сильной 
политической воли.

Мы очень рады, что Словакия 
активно участвует в восстановлении 
Карабаха, и сегодня вместе с госпо-
дином Президентом мы отправимся 
в село Баш Гарвенд Агдамского рай-
она. Словацкая компания реализует 
там проект «Умное село», и мы озна-

комимся с этим проектом. Хочу еще 
раз выразить Вам благодарность за 
эту поддержку и вклад, который Вы 
вносите в восстановление Карабаха.

Среди обсуждавшихся вопросов, 
естественно, преобладали традици-
онные темы. Приоритетное значение 
имеют торгово-экономические свя-
зи, сотрудничество в энергетической, 
военно-технической сферах и других 
областях. Вокруг всех этих вопро-
сов были проведены очень искрен-
ние и открытые обсуждения. Члены 
делегаций также сегодня и завтра 
будут находиться в контакте - эти 
контакты постоянны.

Визит Президента продолжит-
ся завтра в Баку. Хочу еще раз вы-
разить признательность господину 
Президенту за то, что он принял мое 
приглашение, а также за визит в Ка-
рабах. Это еще раз демонстрирует, 
насколько искренними и дружествен-
ными являются наши отношения.

Уверен, что эти отношения бу-
дут развиваться и впредь, потому 
что мы являемся сторонниками кон-
кретных дел. Обе стороны придают 
очень большое значение двусторон-
ним отношениям. Могу сказать, что 
за последние годы было налажено 
очень прочное партнерство.

Должен также отметить, что Пре-
зидент Пеллегрини не первый раз со-
вершает визит в Азербайджан. Могу 
сказать, что он был первым среди 
высокопоставленных лиц Словакии, 

посетившим Азербайджан еще на 
прежних должностях - как председа-
тель парламента, так и премьер-ми-
нистр. Как Президент он принимал 
участие в международной климати-
ческой конференции, а сегодня на-
ходится в Азербайджане с офици-
альным визитом.

Еще раз приветствую Вас, госпо-
дин Президент, и желаю Вам прият-
ного визита.

Заявление 
Президента 

Петера Пеллегрини
- Уважаемый господин Президент!
Позвольте мне от имени всей 

делегации выразить искреннюю 
благодарность за Вашу инициати-
ву организовать мой официальный 
визит в Азербайджан, здесь, в Ка-
рабахе, в городе Шуша, а также за 
теплый прием.

В ходе наших прежних встреч 
мы много говорили о Карабахе и его 
будущем развитии. Именно поэ-
тому для меня большая честь се-
годня вместе с коллегами из деле-
гации находиться здесь и своими 
глазами увидеть значительный про-
гресс, достигнутый в развитии это-
го региона.

Хотел бы с уважением и гордо-
стью отметить результаты, достиг-
нутые здесь за короткий период вре-
мени после освобождения этой тер-

ритории. В то же время я очень рад 
и горд тем, что словацкие компании 
участвуют в восстановлении Караба-
ха. Твердо верю, что они будут вно-
сить постоянный вклад во многие 
другие важные проекты, которые 
будут реализованы здесь в будущем. 

Господин Президент, в подтверж-
дение Ваших слов я хотел бы отме-
тить, что стратегическое партнер-
ство между Словакией и Азербайд-
жаном - это не просто формальное 
заявление. Отношения между на-
шими странами выходят за рамки 
стандартных дипломатических от-
ношений. Мы действительно дру-
жественные страны. Мы друзья, ко-
торые очень помогают друг другу 
и превращают свои превосходные 
отношения в конкретные проекты, 
ощутимое сотрудничество.

Я также рад, что в состав моей 
делегации входят высокопостав-
ленные представители правитель-
ства Словацкой Республики. Сегод-
ня и завтра они смогут встретиться 
со своими азербайджанскими кол-
легами и обсудить конкретные на-
правления сотрудничества, которые 
Вы, господин Президент, выдели-
ли. Я также рад, что вместе с на-
шими министрами здесь присут-
ствуют и руководители наших цен-
тральных банков. У них тоже много 
важных вопросов для обсуждения.

Президенты Азербайджана и Словакии  
выступили с заявлениями для прессы 

Президенты Ильхам Алиев 
и Петер Пеллегрини посмотрели 
в Шуше расстрелянные в период 
оккупации бюсты известных  
личностей Азербайджана
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Господин Президент, я хотел бы 
выразить Вам глубокую благодар-
ность за Вашу искренность, а так-
же за открытый и сердечный диалог 
между нами, потому что именно так 
должны работать главы государств 
двух дружественных стран. Слова-
кия строит прагматичные отноше-
ния, ищет партнеров и друзей в лю-
бой точке мира. Очень рад, что Азер-
байджан входит в их число.

Азербайджан - важный регио-
нальный актор. Он - гарант стабиль-
ности и развития, играет роль клю-
чевого узла логистических и транс-
портных маршрутов, соединяющих 
Восток и Запад. С этой точки зре-
ния Азербайджан имеет огромное 
значение.

Господин Президент, также хо-
тел бы выразить Вам и Азербайд-
жану свою благодарность за опе-
ративную реакцию вашей страны 
во время энергетического кризиса. 
В то время Вы выразили готовность 
и желание поставлять в нашу страну 
природный газ. Все это стало боль-
шим вкладом в восполнение дефи-
цита после прекращения транзита 
газа через Украину. Рад, что наши 
министры продолжат обсуждение 
поиска стабильных долгосрочных 
решений по энергоснабжению по-
сле 2027 года. 

Господин Президент, очень рад, 
что сегодня днем мы посетим вновь 
отстроенное село. Я также хотел бы 
выразить свою искреннюю призна-
тельность за то, что школа для де-
тей, которые будут жить в этом селе, 
и прилегающая территория будут на-
званы в честь выдающейся истори-
ческой личности, словацкого генера-
ла Милана Растислава Штефаника.

Таким образом, наследие Слова-
кии надолго останется здесь, в Кара-
бахе, и родители, дети и учителя этой 
школы также будут иметь связь со 
Словакией. Мы рады, что отноше-
ния между Словакией и Азербайд-
жаном выходят за рамки экономики 
и дипломатии. Граждане обеих стран 

все чаще путешествуют. С октября 
начнутся прямые рейсы. Господин 
Президент, очень рад, что после Ва-
шего визита в Братиславу мы объя-
вили об этой возможности. Но те-
перь - в 2026 году - это уже реаль-
ность. Благодаря этому две страны 
станут ближе друг к другу, а сотруд-
ничество в сфере образования, кон-
такты между людьми и, конечно же, 
бизнес-связи упростятся. 

В то же время я рад, что во вре-
мя моего визита в Азербайджан 
меня сопровождает большая биз-
нес-делегация, и завтра наш ми-
нистр экономики вместе со своим 
азербайджанским коллегой откро-
ет очередной азербайджано-словац-
кий бизнес-форум. Таким образом, 
словацкие и азербайджанские ком-
пании соберутся вместе, и я надеюсь, 
что они найдут новые возможности 
для сотрудничества. Это полностью 
соответствует позиции, которую раз-
деляем мы с Вами. То есть, наши от-
ношения не должны основываться 
только на односторонней торгов-
ле - одна сторона продает, другая - 
покупает. Напротив, мы хотим как 
можно больше совместных проек-
тов. Мы хотим сотрудничать в тех 
областях, где это будет взаимовы-
годно. Мы хотим производить вме-
сте, где это возможно, содействовать 
передаче технологий и реализовы-
вать совместные проекты, которые 
принесут пользу двум странам, а не 
в одностороннем порядке.

Безопасность и мир имеют ос-
новополагающее значение для Сло-
вацкой Республики. Поэтому я хотел 
бы приветствовать все усилия Пре-
зидента Алиева и Азербайджана по 
снижению напряженности, затраги-
вающей наш регион, будь то россий-
ско-украинская война или диплома-
тическое решение сложной ситуа-
ции на Ближнем Востоке.

Мы в Словакии твердо убежде-
ны, что помимо укрепления оборо-
носпособности и оказания финансо-
вой поддержки для предотвращения 
нынешних конфликтов, европейские 
лидеры должны уделять больше вре-

мени поиску дипломатических ре-
шений за столом переговоров, что-
бы мы могли как можно скорее вы-
вести войну из нашего континента 
и переориентироваться на разви-
тие всех регионов, достойных про-
цветания.

Я также хотел бы подтвердить, 
что в 2027 и 2028 годах Словакия че-
рез свое посольство в Баку продол-
жит выполнять функции контактно-
го посольства НАТО в Азербайджа-
не. Я очень рад, что наши министры 
обороны отлично сотрудничают в об-
ласти безопасности и обороноспо-
собности. Я также рад, что Словакия 
сможет продемонстрировать первые 
результаты нашего взаимодействия 
и соглашений на крупной оборонной 
выставке, которая пройдет в сентя-
бре этого года в Баку.

Господин Президент, я очень бла-
годарен Вам за предоставленную нам 
возможность провести время здесь 
- в Карабахе и Баку. Благодарю Вас 
за дружбу и сотрудничество, кото-
рые Вы проявили до сих пор. Я очень 
рад, что в результате диалога и вза-
имодействия мы продолжим пока-
зывать, что отношения между Азер-
байджаном и Словакией основаны 
не на пустых словах. Отношения не 
носят формальный характер. Они 
основаны на конкретных проектах 
и  практических мерах.

Я с нетерпением жду наших бу-
дущих встреч. Мне также приятно, 
что, вспоминая мои визиты в Азер-
байджан, Вы отметили, что каждый 
раз я приезжал сюда, занимая высо-
кий государственный пост. На этом 
я закончу свою речь на более опти-
мистичной ноте. Видимо, каждый 
раз, когда я посещаю Азербайд-
жан, у меня все складывается хо-
рошо, и моя политическая карье-
ра переходит на следующий этап. 
Я благодарен Вам за это. Желаю нам 
обоим еще больше хороших и дру-
жеских встреч, а нашим странам - 
дальнейшего благополучия и пре-
красных отношений.

Большое спасибо, господин Пре-
зидент. 

Отношения, выходящие за рамки стандартов
Президенты Азербайджана и Словакии  
выступили с заявлениями для прессы 

14 июля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев и находящийся с офи-
циальным визитом в нашей 
стране Президент Словацкой 
Республики Петер Пеллегрини 
ознакомились с работами, про-
водимыми в селе Баш Гарвенд 
Агдамского района, заложили 
в этом селе фундамент полной 
средней школы имени Милана 
Растислава Штефаника на 840 
ученических мест.

Специальный представитель 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики в Агдамском, Физулинском 
и Ходжавендском районах Эмин Гу-
сейнов проинформировал президен-
тов Азербайджана и Словакии о ра-
ботах, проводимых в селе Баш Гар-
венд Агдамского района.

Село Баш Гарвенд расположено 
по правую сторону автомобильной 
дороги Барда - Агдам и железнодо-
рожной линии Барда - Агдам, в 18 
километрах от центра города Агдам. 
Село, долгие годы находившееся под 
армянской оккупацией, было осво-
бождено 20 ноября 2020 года.

Президент Ильхам Алиев заложил 
фундамент села 24 декабря 2023 года.

В настоящее время в селе созда-
ются необходимая социальная ин-
фраструктура, административные 
и служебные здания. Здесь будут дей-
ствовать многофункциональное ад-
министративное здание, медпункт, 
полная средняя школа, детские сады.

В селе прокладываются автомо-
бильные дороги общей протяжен-
ностью 35 километров, создаются 
система связи, сети электроснабже-
ния, газоснабжения, водоснабжения 
и отвода сточных вод. В целях эко-
номии энергоснабжения в селе Баш 
Гарвенд будут использоваться аль-
тернативные источники энергии.

Президенты Азербайджана и Сло-
вакии также были проинформиро-
ваны о полной средней школе име-
ни Милана Растислава Штефаника 
села Баш Гарвенд, рассчитанной на 
840 учеников.

Было сообщено, что территория 
школы составляет 3 гектара. В зда-
нии будут 35 классных комнат, ка-
бинеты технологий, военной подго-
товки, компьютерные классы, библи-
отека, физическая, биологическая 
и химическая лаборатории.

Также будут созданы актовый 
и спортивный залы, буфет и дру-
гая необходимая учебная инфра-

структура.
Для обеспечения здания элек-

троэнергией планируется устано-
вить солнечные батареи.

На территории школы как для 
учеников, так и для жителей будет 
создана большая спортивная пло-
щадка с беговой дорожкой, игровы-
ми зонами, местами отдыха, будут 
разбиты зеленые зоны.

Президенты Азербайджана и Сло-
вакии заложили фундамент школы.

В строительстве села Баш Гар-
венд участвуют словацкие компа-
нии. Школа, которая будет построе-
на в селе, передается Словакией в дар 
Азербайджану.

Затем главы государств озна-
комились с условиями, созданны-
ми в доме, построенном в селе.

Было отмечено, что строитель-
ство села общей площадью около 
480 гектаров будет осуществлять-
ся в 2 этапа. Первый этап охватывает 
площадь более 200 гектаров. На этом 
этапе будет построен 851 частный 
дом для проживания 3703 человек. 
Из них 170 домов - двухкомнатные, 
417 - трехкомнатные, 145 - четырех-
комнатные и 119 - пятикомнатные.

АЗЕРТАДЖ

14 июля Президент Словацкой 
Республики Петер Пеллегрини 
самолетом отбыл из Физулин-
ского аэропорта в город Баку.

Председатель правления ЗАО 
«Азербайджан Хава Йоллары» Самир 
Рзаев в Физулинском международ-
ном аэропорту проинформировал 
Президента Словакии о Физулин-
ском, Зангиланском и Лачинском 
международных аэропортах.

Президента Петера Пеллегрини 
провожали министр иностранных 
дел Азербайджана Джейхун Байра-
мов, специальный представитель 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики в Агдамском, Физулин-
ском и Ходжавендском районах 
Эмин Гусейнов и другие офици-
альные лица.

***
Официальный визит Президен-

та Словацкой Республики Петера 
Пеллегрини в Азербайджанскую 
Республику завершился 15 июля.

В Международном аэропорту  
Гейдар Алиев, где развевались го-
сударственные флаги обеих стран, 

в честь высокого гостя был выстро-
ен почетный караул.

Президента Словакии Петера 
Пеллегрини провожали первый за-
меститель премьер-министра Азер-
байджана Ягуб Эюбов, заместитель 
министра иностранных дел Эльнур 
Мамедов и другие официальные лица.

В Ханкенди от имени Президента Ильхама Алиева  
дан официальный обед в честь Президента Словакии

14 июля в Ханкенди от имени Президента Азербайджанской Республики Ильхама Алиева был дан офи-
циальный обед в честь Президента Словацкой Республики Петера Пеллегрини.
На мероприятии была представлена концертная программа, состоящая из азербайджанской и словацкой 

музыки.

 8

Президенты Азербайджана и Словакии  
ознакомились с работами, проводимыми  

в селе Баш Гарвенд Агдамского района

Президент Словакии самолетом отбыл  
из Физулинского аэропорта в город Баку

Руководствуясь пунктами 3 и 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, в целях 
обеспечения устойчивости мер в области борьбы 
с торговлей людьми, совершенствования норматив-
но-правовой базы и институциональных механиз-
мов, повышения эффективности взаимодействия 
государственных структур и обеспечения выпол-
нения международных обязательств Азербайджан-
ской Республики в этой сфере постановляю:

1. Утвердить «Национальный план действий по 
борьбе с торговлей людьми в Азербайджанской Ре-
спублике на 2026-2030 годы» (далее - Националь-
ный план действий).

2. Кабинету Министров Азербайджанской Ре-
спублики решить вопросы, вытекающие из насто-
ящего Распоряжения.

3. Министерству внутренних дел Азербайджан-

ской Республики:
3.1. координировать реализацию мер, предусмо-

тренных в Национальном плане действий;
3.2. раз в год информировать Президента Азер-

байджанской Республики о состоянии реализации 
мер, предусмотренных в Национальном плане дей-
ствий.

4. Мониторинг и оценку исполнения мер, преду- 
смотренных в Национальном плане действий, осу-
ществлять Центру анализа экономических реформ 
и коммуникации на основе заказа Министерства 
внутренних дел Азербайджанской Республики.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 15 июля 2026 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

Об утверждении «Национального плана действий  
по борьбе с торговлей людьми в Азербайджанской Республике  

на 2026-2030 годы»
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16 июля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял президента ком-
пании John Deere по странам 
СНГ и Центральной Азии, глав-
ного исполнительного дирек-
тора ООО John Deere Walldorf 
International Чабу Лейко и ви-
це-президента компании по СНГ 
Петра Заксена.

В ходе беседы с удовлетворением 
была отмечена встреча главы наше-
го государства с Чабой Лейко в Баку 
в прошлом году.

Гости подчеркнули, что процес-
сы развития, свидетелями которых 

они стали в нашей стране, произ-
вели на них глубокое впечатление.

Коснувшись успешной деятель-
ности компании John Deere в Азер-
байджане, Чаба Лейко выразил за-
интересованность в расширении со-
трудничества с нашей страной.

На встрече было подчеркнуто, 
что Азербайджан обладает огром-
ным сельскохозяйственным потен-
циалом, отмечено, что в этой отрас-
ли внедряются современные техно-
логии. Была затронута проводимая 
на государственном уровне рабо-
та по развитию сельского хозяй-
ства, отмечена важность новой Го-
сударственной программы, приня-

той в этой сфере.
В ходе беседы обсуждались во-

просы, связанные с будущим сотруд-
ничеством между Азербайджаном 
и John Deere, было отмечено нали-
чие хороших возможностей для рас-
ширения связей по многим направ-
лениям сельского хозяйства.

Компания John Deere была ос-
нована в 1837 году в США. Одна из 
ведущих мировых компаний в сфе-
ре производства сельскохозяйствен-
ной, строительной и лесозаготови-
тельной техники - John Deere име-
ет заводы и офисы более чем в 30 
странах мира.

АЗЕРТАДЖ

16 июля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял Премьер-мини-
стра Государства Палестина Му-
хаммеда Мустафу.

Глава государства выразил уверен-
ность в том, что визит Премьер-ми-
нистра Мухаммеда Мустафы в нашу 
страну внесет вклад в укрепление 
братских отношений между Азер-
байджаном и Палестиной.

Президент Азербайджана подчер-
кнул, что поддерживает создание не-
зависимого и суверенного государ-
ства Палестина со столицей в Вос-
точном Иерусалиме.

Отметив, что для него честь встре-
титься с главой нашего государства, 
Мухаммед Мустафа передал Прези-
денту Ильхаму Алиеву приветствия 
Президента Государства Палестина 
Махмуда Аббаса.

Глава государства поблагодарил 
за приветствия, попросил передать 
и его приветствия Махмуду Аббасу. 
Президент Ильхам Алиев с удовлет-

ворением вспомнил визит Махмуда 
Аббаса в нашу страну, а также свои 
встречи с ним в рамках междуна-
родных мероприятий.

Мухаммед Мустафа сообщил, что 
в настоящее время в Палестине сло-
жилась сложная ситуация. Он выра-
зил надежду, что с помощью друзей 
им удастся выйти из этой ситуации. 
В этой связи он выразил признатель-
ность главе нашего государства за 
поддержку, оказываемую Азербайд-
жаном Палестине, в том числе на-
мерение в качестве гуманитарной 
поддержки построить в Палестине 
среднюю школу.

В ходе беседы открытие предста-
вительского офиса Азербайджана 
в городе Рамаллах, а также покрытие 
Азербайджанским государством рас-
ходов на содержание посольства Па-
лестины в нашей стране были расце-
нены как показатель высокого уров-
ня двусторонних отношений.

На встрече было отмечено, что 
по итогам проведенных в 2013 году 
в Азербайджане «Конференции по 

созданию Исламской сети финан-
совой безопасности» и «Конферен-
ции стран-доноров по финансирова-
нию секторального плана развития 
города Иерусалима» Азербайджан 
оказал Палестине финансовую по-
мощь в размере 5 миллионов долла-
ров. Подчеркнуто, что наша страна 
также оказывает помощь Палестине 
через организацию ООН UNRWA.

Был высоко оценен тот факт, что 
в Азербайджане обучаются 37 пале-
стинских студентов, 23 из них - по 
«Международному образовательно-
му гранту имени Гейдара Алиева».

Премьер-министр выразил при-
знательность главе нашего государ-
ства за это.

В ходе беседы обсуждался вопрос 
экспорта некоторых видов сельско-
хозяйственной продукции из Пале-
стины в нашу страну на льготных ус-
ловиях, состоялся обмен мнениями 
по вопросам, представляющим вза-
имный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Показатель высокого  
уровня отношений
Президент Ильхам Алиев принял Премьер-министра Палестины

Векторы сотрудничества
Президент Ильхам Алиев принял делегацию компании John Deere

Президент Ильхам Алиев, 
каждый раз посещая воз-

рождаемые Карабах и Восточ-
ный Зангезур, вселяет веру не 
только в бывших вынужден-
ных переселенцев, вернувших-
ся в родные места, но и в весь 
азербайджанский народ - вско-
ре не останется ни одного за-
минированного квадратного 
метра, ни одной руины, вме-
сто них повсюду поднимутся 
современные «умные дома», 
откроются двери школ, боль-
ниц и мечетей. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Яркой иллюстрацией сказан-
ного является посещение в конце 
прошлой недели главой государства 
села Гузейхырман Ходжавендского 
района, освобожденного 20 сентя-
бря 2023 года и встреча с первыми 
двадцатью семьями, вернувшимися 
в родные очаги. Как показал осмотр 
проделанных работ, в беспримерно 
короткие сроки здесь удалось за-
вершить масштабные проекты по 
строительству и благоустройству. 
А это значит, что жизнь налажива-
ется и скоро здесь, как и в других 
окрестных деревнях начнется про-
изводство местных изделий, про-
звенит первый школьный звонок, 
сыграют первую свадьбу - то есть 
все будет, как у людей. 

Президент Ильхам Алиев под-
черкнул значимость перемен сле-
дующим образом: «Участившееся 
возвращение бывших переселенцев 
на земли своих предков - праздник 
для всего азербайджанского наро-
да, и этот процесс приобретет 
широкий размах. Так как армян-
ские оккупанты разорили все наши 
земли, не оставив камня на камне, 
поначалу нам было необходимо очи-
стить земли от мин, создать не-
обходимую бытовую и транспорт-
ную инфраструктуру: электриче-
ство, вода, газ, дороги, и только 
после этого строить и восстанав-
ливать жилые дома. Весь мир убе-
дился, что нашу волю не сломить, 
мы - великий народ, верный тради-
циям предков и достойный жить на 
этих землях с чувством гордости. 
Объединившись в Железный кулак, 
мы приближали из года в год череду 
исторических Побед, а теперь уве-
ренно возвращаемся на эти земли, 
как их хозяева». 

Так и хочется сказать - не воз-
вращаемся, а трансформируем само 
жизненное восприятие, поскольку 
когда жители этого села бывшей 
НКАО покидали свои дома, там уже 
при полном молчании, в том чис-
ле, коллективного Запада, хозяй-
ничали сепаратисты и террористы. 
И только год спустя были приняты 
резолюции Совбеза ООН с требо-
ванием к оккупантам немедленно 
и безусловно выйти из районов су-
веренного Азербайджана. Получа-
ется, что армянские жители Кара-
баха для так называемой мировой 
общественности были, а азербайд-
жанского населения той же дерев-
ни Гузейхырман Ходжавендского 
района вроде как не было в помине. 

Зато теперь судьба смилости-

вилась к бывшим вынужденным 
переселенцам - благодаря иници-
ативам и железной политической 
воле Президента Ильхама Алиева 
в формирующихся «умных горо-
дах и селах» Карабаха и Восточно-
го Зангезура апробируются модули 
«зеленой» энергетики, осваивается 
эффективное энергопотребление, 
внедряются новейшие технологии 
и обкатываются передовые цифро-
вые решения для комфортного жиз-
ненного пространства, о которых 
не мечтали даже жители столицы. 
Пока бакинцы читают про «умные 
населенные пункты» из профиль-
ных статей и книг, деревенские жи-
тели возрождаемых регионов давно 
знают, что такое сенсоры и видео-
системы мониторинга в реальном 
времени, какими бывают цифро-
вые системы, «умные светофоры», 
управляющие дорожно-транспорт-
ной инфраструктурой. 

Планы цифровых решений го-
родской среды и в целом жизненно-
го пространства обрели новое во-
площение как раз по итогам Победы 
Национальной армии в Отечествен-
ной войне 2020, а затем и точечной 
антитеррористической операции 
19-20 сентября 2023 года. Потому 
не случайно, что с тех пор острие 
программ в этой сфере было на-
целено на формирование пилот-
ных проектов на освобожденных 
от оккупации территориях страны. 
Масштабные работы в Карабахском 
регионе ведутся с применением са-
мых передовых методик градостро-
ительства, и базовым принципом 
здесь обозначено развитие насе-
ленных пунктов с эффективным 
энергоснабжением, с применени-
ем современных «зеленых» и циф-
ровых решений в управлении ком-
мунальным сектором, обществен-
ным транспортом и жилом секторе.

О достижениях в этой сфере за-
шла речь и в ходе Глобального май-
ского градостроительного форума 
WUF13, на полях которого Прези-
дент Ильхам Алиев во время ин-
тервью телеканалу Euronews сказал: 
«Полагаю, что к настоящему мо-
менту мы выработали уникальный 
опыт строительства городов и сел 
с нуля. Поэтапный подход, а в ряде 
случаев и параллельное ведение ра-
бот по развитию, привели к тому, 
что за пять лет уже 85 тыс. чело-
век вернулись обратно. Градостро-
ительные планы, концепции «ум-
ных городов» и «умных сел», а так-
же разработка плана для каждого 
села - вся эта работа уже ведет-
ся. Так что для тех стран, кото-
рые пережили проблемы, подобные 
нашим, это действительно может 
послужить моделью для восстанов-
ления». 

Если четыре года назад село Ага-
лы Зангиланского района - первое на 
освобожденных от оккупации тер-
риториях, в которое начали возвра-
щаться переселенцы - рассматрива-
лось в качестве экспериментальной 
площадки, сегодня нововведения 
практикуются повсюду. Не только 
во всех городах, но и населенных 
пунктах Карабаха, включая село Гу-
зейхырман Ходжавендского райо-

на, где накануне побывал глава го-
сударства, стало привычным циф-
ровое планирование и управление 
коммунальным и жилым сектором, 
общественным транспортом, а так-
же внедрение элементов возобнов-
ляемых источников энергии. В рам-
ках возведения «умных сел» актив-
но внедряются солнечные панели, 
развивается другая инфраструк-
тура альтернативной энергетики, 
создается цифровая система управ-
ления оросительными системами 
и посевной площадью, применя-

ются беспилотные летательные ап-
параты для контроля над урожаем 
и опылением растений. В рамках 
этих проектов специалисты также 
начали создание компьютеризиро-
ванных ферм и перерабатывающих 
цехов, в том числе для эффектив-
ного разведения рыб и развития 
птицеводческих хозяйств. 

И это только малая часть префе-
ренций для бывших вынужденных 
переселенцев, переживших нема-
ло лишений и трудностей на пути 
к заслуженному счастью. Это, как 
с гордостью говорит глава государ-
ства, праздник для всего Азербайд-
жана: «Боль Карабаха настолько 
глубоко жила в обществе и в на-
роде, причиняя нам большие стра-
дания, что каждый патриот жил 
одной целью - внести свой вклад 
в нашу Победу, которой скоро ис-
полнится шесть лет. Мы успеш-
но восстанавливаем наши терри-
тории, в отличие от оккупантов, 
грабителей и опустошителей сози-
даем, возрождая города и села. Се-
годня на освобожденных землях жи-
вут, работают и учатся более 90 
тыс. человек, и их число с каждым 
месяцем будет только увеличивать-
ся. Для вас государство тоже по-
строило и восстановило прекрасные 
дома со всеми условиями, красивой 
природой, чистым воздухом, плодо-
родной землей и чистой водой. До-
стойно воспитывайте своих детей 
в духе патриотизма, чтобы они 
росли с любовью в сердце к своему 
народу и государству. Уверен, если 
вдруг понадобится, весь мир убедит-
ся, что Железный кулак единения 
народа и власти всегда на месте». 

Новые реалии  
возрождаемых регионов 

Государство создает комфортную жизнь  
для бывших вынужденных переселенцев 

 Масштабные рабо-
ты в Карабахском ре-

гионе ведутся с при-
менением самых пе-

редовых методик 
градостроительства, 

и базовым принци-
пом здесь обозначено 

развитие населенных 
пунктов с эффектив-
ным энергоснабжени-
ем, с применением со-
временных «зеленых» 

и цифровых реше-
ний в управлении ком-

мунальным секто-
ром, общественным 

транспортом  
и жилом секторе

Уважаемый господин Президент!
Выражаю Вам и всему вашему 

народу поздравления по случаю на-
ционального праздника Француз-
ской Республики.

Плодотворные обсуждения вопро-
сов, стоящих на азербайджано-фран-
цузской повестке дня, нынешнего со-
стояния и перспектив двусторонних 
связей в ходе состоявшихся в послед-
нее время телефонных разговоров 

с Вами и нашей встречи в Копенга-
гене в прошлом году дают основа-
ние говорить о начале нового пери-
ода в истории межгосударственных 
отношений.

Убежден, что в интересах двух 
народов мы и впредь будем в духе 
партнерства прилагать совместные 
усилия для развития наших отно-
шений, имеющих глубокие истори-
ческие корни и богатые традиции, 

в экономической, культурной, обра-
зовательной и других сферах, пред-
ставляющих взаимный интерес.

В этот праздничный день желаю 
народу Франции благополучия и про-
цветания.

С уважением
Ильхам АЛИЕВ,

Президент 
Азербайджанской Республики
г.Баку, 10 июля 2026 года

Президенту Французской Республики
Его превосходительству господину Эмманюэлю Макрону
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Состав делегаций указывает на 
направления активного конструктив-
ного диалога, переходящего в практи-
ческое взаимодействие. В 2024 году 
мы подписали Совместную деклара-
цию о стратегическом партнерстве, 
и она уже реализуется на практике - 
такие активные политические кон-
такты и реализация совместных про-
ектов, безусловно, требуют сильной 
политической воли». 

Наполненное содержанием сотруд-
ничество двух стран конкретно про-
глядывается даже по направлениям.

В сфере энергетической безопас-
ности - Словакия, будучи членом Ев-
росоюза, подчиняется бюрократии 
Брюсселя, а потому после прекраще-
ния транзита российского газа через 
Украину оказалась в уязвимом поло-
жении: значительная часть ее энерго-
баланса долгие годы строилась на тру-
бе, идущей через территорию, в одно-
часье переставшую быть надежной. 
Братислава публично и не раз выра-
жала недовольство тем, как решался 
вопрос транзита, и это недовольство 
- не просто риторика, а следствие ре-
альной зависимости, которую нуж-
но было чем-то замещать. 

С другой стороны, Страна огней 
проявила себя надежным партне-
ром, не только поставляя более 500 
млн кубометров газа в Словакию, но 
и диверсифицируя возможности обе-
спечения «голубым топливом» стран 
Центральной Европы через эту тер-
риторию. Более того, словацкая сто-
рона не просто является получателем 
каспийского «голубого топлива», но 
и начала переговоры с Баку о заключе-
нии долгосрочных соглашений (сро-
ком на 10 лет), чтобы гарантирован-
но обеспечить себя энергией на сред-
несрочный период. 

В апреле 2023 года был подпи-
сан Меморандум о взаимопонима-
нии по содействию сотрудничеству 
между SOCAR и ее партнерами, опе-
раторами газотранспортных систем: 
болгарским Bulgartransgaz, румын-
ским «Трансгаз», венгерским FGSZ, 
а также словацким Eustream. Доку-
мент определил направления поставок 
дополнительных объемов газа с бе-
регов Каспия вглубь континента че-
рез модернизированное «Кольцо со-
лидарности». Преимущество той же 
Словакии заключается в том, что она 
обладает солидными подземными га-
зохранилищами и разветвленной се-
тью трубопроводов для приема и хра-
нения азербайджанского газа, что по-
зволит ей в скором времени ежегодно 
закачивать 5 млрд кубометров «голу-
бого топлива». 

Еще более важный аспект пар-
тнерства - гуманитарный. Компании 
дружественной нам страны принима-
ют активное участие в возрождении 
освобожденных территорий Караба-
ха. В частности, реализуется проект 
по созданию концепции «Умное село»  
в селе Баш Гарвенд Агдамского района, 
что крайне символично, с учетом того, 
что в этом населенном пункте стро-
ится школа имени легендарного сло-
вацкого генерала Милана Штефаника. 

Высшее политическое руководство 
страны грамотно позиционирует миру 
на восстанавливаемых землях насто-
ящих друзей, предоставляя им выбор. 
К примеру, Узбекистан, Казахстан и Кы-
ргызстан сдали в пользование мест-
ным школьникам и учителям сред-
ние школы и центры детского твор-
чества, мастера из Италии участвуют 
в реставрации культовых сооруже-
ний и прочих культурных объектов, 
британцы полномасштабно помога-
ют с разминированием и строитель-
ством солнечной электростанции. Бе-
лорусы возводят производственный 
объект в Зангиланском районе, совре-
менный агрогородок с сотнями домов 
в Агдамской экономической зоне, вы-
ступив с инициативой в сфере обра-
зования в городе Ханкенди. Но наи-
более деятельное участие принимают 
предприниматели из братской Турции, 
которые вложили в реализацию транс-
портных, производственных, жилых 
и прочих проектов на освобожден-
ных территориях Азербайджана более 
$5 млрд собственных средств, что су-
щественно способствует восстановле-
нию пострадавших от оккупации ре-
гионов и устойчивому развитию мест-
ной экономики. 

Многопрофильные связи со сло-
вацкими партнерами не завязаны на 
приоритете энергетической безопас-

ности, поскольку национальное пра-
вительство, долгие годы вкладывая 
миллиарды в транспортную инфра-
структуру, превратило Азербайджан 
в естественный центр евразийской связ-
ности. В распоряжение заинтересован-
ных компаний - от производителей, 
дилеров до розничных продавцов пе-
реданы десять международных аэро-
портов, морская торговая гавань, ты-
сячи верст автомобильных и желез-
ных дорог по наиболее оптимальному 
маршруту - через Грузию и Турцию 
как по суше, так и по морю. 

Получается, что официальный Баку 
не зря старался методично позици-
онировать себя в качестве наиболее 
устойчивого участка Среднего кори-
дора - оптимального маршрута, кото-
рый в условиях военно-политических 
проблем вокруг традиционных путей 
через Россию и Красное море стал не 
географической опцией, а стратегиче-
ской страховкой для огромного про-
странства от Китая и Центральной 
Азии до глубин Евросоюза. 

В этом плане компактная Слова-
кия, хоть и не имеющая выхода к морю, 
зато обладающая мощным промыш-
ленным потенциалом и особенно ав-
томобильным сектором, объективно 
заинтересована в маршрутах, которые 
снижают ее логистическую зависимость 
от портов Северной Европы и от не-
стабильных участков традиционных 
путей в Азию. Для решения в том чис-
ле и этой проблемы создана Совмест-
ная рабочая группа по экономическо-
му сотрудничеству, первое заседание 
которой состоялось в Баку в сентябре 
2024 года. А сегодня в нашей столи-
це проходит полномасштабный биз-
нес-форум, участники которого на ар-
гументах и фактах убедились в том, 
что потенциал Страны огней гораз-
до шире самостоятельной юрисдик-
ции субъекта международного права 
- благодаря мудрому видению Прези-
дента Ильхама Алиева она является 
признанными воротами в широкий 
регион с запада на восток и обратно. 

Уже рукой подать до статуса межпра-
вительственной комиссии - бюрокра-
тического индикатора, по которому 
опытный наблюдатель отличает на-
мерения от деклараций: комиссии 
создаются под реальный объем ра-
боты, а не для протокола. Это значит 
взаимовыгодное сотрудничество без 
натяжек - наша страна обеспечивает 
Словакию энергетической безопас-
ностью и транспортной связностью, 
получая взамен доступ к словацкому 
промышленному и технологическо-
му потенциалам, а через них к пол-
ноценному партнерству с развиты-
ми высокотехнологичными компе-
тенциями внутри Евросоюза. 

Президент Ильхам Алиев опти-
мистичен в оценке перспектив, сде-
лав упор на конкретных начинаниях 
для достижения конечного резуль-
тата. «Для нас приоритетное значе-
ние имеют торгово-экономические 
связи, сотрудничество в энергетиче-
ской, военно-технической и других об-
ластях, вокруг которых проведены 
очень искренние и открытые обсуж-
дения. Это еще раз демонстрирует, 
насколько дружественными являют-
ся наши партнерские связи, которые 
будут развиваться и впредь, потому 

что обе стороны являются сторон-
никами конкретных дел, делая став-
ку прежде всего на двусторонние от-
ношения, благодаря чему за последние 
годы между Баку и Братиславой на-
лажено очень прочное партнерство», 
- сказал глава государства в заявле-
нии для прессы. 

Как видим, за политическими на-
мерениями стоит конкретная диспо-
зиция, с вполне осязаемыми направ-
лениями взаимодействия. Так, в ходе 

декабрьского визита в Словакию, об-
ставленного всеми высшими почестя-
ми и осуществленного в соответствии 
с самым высоким дипломатическим 
протоколом, Президент Ильхам Али-
ев провел встречи со всеми ключевы-
ми фигурами политического руковод-
ства страны: Президентом Петером 
Пеллегрини, премьер-министром Ро-
бертом Фицо и председателем парла-
мента Рихардом Раши, что наглядно 
свидетельствует об особом политиче-
ском значении, которое Братислава 
придает отношениям с Баку. Имен-
но этим объясняется то, почему эта 
страна сегодня все чаще воспринима-
ется как один из наших самых близ-
ких партнеров в Центральной Европе. 
Два года назад официально закреплен 
статус стратегического партнерства, 
полноценно функционируют  посоль-
ства обеих стран. Президент Словакии 
Петер Пеллегрини четко обозначил 
прочность отношений: «Посольство 
Словакии, кроме прочего, выполняет 
функции контактного посольства 
НАТО в Азербайджане, и я хотел бы 
подтвердить, что в 2027 и 2028 годах 
оно продолжит важную миссию. Мы 
твердо убеждены, что, помимо укре-
пления обороноспособности и оказа-
ния финансовой поддержки для пре-
дотвращения нынешних конфликтов, 
европейские лидеры должны уделять 
больше времени поиску дипломати-
ческих решений за столом перегово-
ров, чтобы мы могли как можно ско-
рее вывести войну из нашего конти-
нента и переориентироваться на 
развитие всех регионов, достойных 
процветания. Я очень рад, что наши 
министры обороны отлично сотруд-

ничают в области безопасности и обо-
роноспособности, а Словакия сможет 
продемонстрировать первые резуль-
таты нашего взаимодействия и со-
глашений на крупной оборонной вы-
ставке, которая пройдет в сентябре 
этого года в Баку». 

На фоне глобальных вызовов и не-
стабильной геополитической обста-
новки Братислава, в отличие от ли-
беральной тусовки ряда стран Евро-
союза, демонстрирует прагматичный 
подход, не ставя отношения с Баку 
в зависимость от конъюнктурных по-
литических колебаний внутри круп-
нейшего межгосударственного обра-
зования. Более того, она изначально 
и неизменно, вплоть до Генассамблеи 
ООН, демонстрирует решительную 
поддержку территориальной целост-
ности и полного восстановления го-
сударственного суверенитета нашей 
страны. 

Не менее важен фактор новых реа-
лий, включая сотрудничество в сфере 
создания новых DATA-центров - сло-
вацкие компании предлагают впол-
не приемлемые цены за современ-
ные технологии и хранилища. Клю-
чевым преимуществом Страны огней 
в данном случае является ее энерге-
тический потенциал: объем свобод-
ных мощностей сегодня оценивает-
ся примерно в 2 ГВт, а в ближайшие 
пять лет, по оценкам национального 
правительства, может вырасти вчет-
веро и даже больше. 

Особняком стоит и сотрудниче-
ство в военно-технической сфере - 
два года назад между сторонами был 
подписан целый пакет документов по 
данной линии: Меморандум о взаи-
мопонимании между ведомствами, 
курирующими оборонную промыш-
ленность, а также соглашение между 
минобороны двух стран. Важно, что 
при этом стороны заявили о переходе 
от простой схемы «покупатель-про-
давец» к более сложной модели со-
вместного производства вооруже-
ний и военной техники. 

Словацкие партнеры готовы нам 
предоставить технологии для полной 
совместимости с передовыми воору-
жениями Североатлантического бло-
ка, что свидетельствует, кроме про-
чего, о доверии руководства НАТО 
официальному Баку. В условиях рез-
кого роста спроса на вооружения в Ев-
росоюзе после начала российско- 
украинской войны Словакия наме-
рена расширить экспорт оборонной 
продукции и выйти на новые рын-
ки за пределами традиционного ев-
ропейского пространства. Азербайд-
жан же в свою очередь заинтересован 
в модернизации Армии, укреплении 
обороноспособности и диверсифика-
ции базы поставщиков. 

Таким образом, государственный 
визит Президента Словакии Петера 
Пеллегрини в Азербайджан - не только 
в Баку, но в Шушу и Агдамский район 
- стал не просто символическим же-
стом, а точкой сопряжения сразу не-
скольких конкретных долгосрочных 
направлений: энергетического, про-
мышленного, транспортного, воен-
но-технического и инвестиционного. 
Именно это сочетание прагматизма, 
взаимной выгоды и отсутствия жест-
кой идеологии делает Словакию, как, 
впрочем, и дружественную Венгрию, 
одним из самых устойчивых и близ-
ких партнеров Азербайджана в Цен-
тральной Европе, с учетом логики ре-
альных многосторонних интересов, 
рассчитанных на долгосрочную стра-
тегическую перспективу. 

В расчете на долгосрочную стратегию

Ильхам АЛИЕВ:

Для нас приоритетное значение имеют 
торгово-экономические связи, сотрудни-
чество в энергетической, военно-техни-
ческой и других областях…

Петер ПЕЛЛЕГРИНИ: 

Посольство Словакии, кроме прочего, вы-
полняет функции контактного посоль-
ства НАТО в Азербайджане, и я хотел бы 
подтвердить, что в 2027 и 2028 годах оно 
продолжит важную миссию
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Официальный Баку в послед-
ние годы находится в цен-

тре международного влияния, 
причем не только в экономиче-
ской сфере, но и «высшей мате-
матике» геополитики и диплома-
тии. Главы десятков известных 
государств и правительств - ан-
тагонистов в последние годы об-
ращаются за посредничеством 
именно к высшему политиче-
скому руководству Азербайд-
жана для достижения хотя бы 
промежуточного результата. 

Президент Ильхам Алиев, опустив 
нюансы дипломатической службы, 
в основном раскрыл секрет феноме-
на успешности в ответах на вопросы 
участников IV Шушинского глобаль-
ного медиафорума на тему «Миссия 
медиа в продвижении мира: восста-
новление правды и возрождение до-
верия». Интересен в данном ключе 
не только текст, но и доступный са-
мой широкой аудитории стиль вы-
сказываний главы государства, ко-
торому, в том числе, удалось пролить 
свет на процесс достижения факти-
ческого мира с Арменией. Не случай-
но центральное место в общей пали-
тре уделено роли 47-го президента 
США Дональда Трампа - именно ко-
лоссальная разница между методи-
ками его команды и предыдущей ад-
министрации стала важнейшим фак-
тором принятия верных решений. 

«К сожалению, в период тридца-
тилетней оккупации суверенных зе-
мель нашей страны руководство США, 
наряду с другими сопредседателями 
бывшей Минской группы ОБСЕ, вме-
сто решения проблемы на основании 
ими же принятых резолюций Сов-
беза ООН пыталось заморозить кон-
фликт и использовать сложившуюся 
ситуацию в качестве рычага давле-
ния на обе страны Южного Кавка-
за. В отличие от них, Президент До-
нальд Трамп устанавливает мир во 
многих уголках планеты - в этом вся 
суть его характера, видение и умная 
политика. В нашем случае он и его 
команда включились в процесс, соз-
дав условия, при которых мир стал 
возможен - четко понимая необхо-
димость создания Зангезурского ко-
ридора, который в том числе соеди-
нит Азербайджан с его эксклавом - 
Нахчываном, они очень эффективно 
убедили Армению, что мир ей нужен 
в первую очередь», - такова общая кар-
тина, преподнесенная главой госу-
дарства преимущественно для тех, 
кто до сих пор не понял, насколь-
ко перепаханы многовековые пла-
сты культурных и межгосударствен-
ных отношений на Южном Кавказе, 
а также для тех, кто надеется на бес-
смысленный и невозможный реванш. 

Посыл оказался настолько точеч-
ным, что на него объективно отреа-
гировал лично президент США До-
нальд Трамп, накануне опублико-
вавший в своей социальной сети 
Truth Social ссылку на статью в из-
дании Breitbart News, посвященную 
выступлению главы государства на 
IV Глобальном медиафоруме в Шуше. 
В посте главы Администрации Белого 
дома приводятся слова Президента  
Ильхама Алиева, который назвал Трам-
па «человеком мира» и отметил его роль 
в достижении мирного соглашения 
между Азербайджаном и Арменией. 

Для подобной оценки есть мно-
жество оснований, главное из кото-
рых умение не просто услышать, но 
и увидеть потенциал собеседника. 
К сожалению, полная спеси либераль-
ная тусовка заокеанской державы 
«не видела в микроскоп» даже в це-

лом Южный Кавказ, не говоря о на-
шей стране, однако сначала энерге-
тические, затем транспортные про-
екты, надежно связавшие полтора 
десятка государств Евразии, с пер-
спективой роста числа партнеров, 
вынудили практически всех «геге-
монов» пересмотреть свою оптику. 

Понятно, что в таких делах ва-
жен элемент зависти: сначала Евро-
союз озаботился все более осязае-
мым присутствием Китая в регионе 
- 3-4 апреля прошлого года руковод-
ство ЕС и Еврокомиссии провело сам-
мит в Ташкенте. Затем последовала 
реакция заокеанской державы: 8 ав-
густа прошлого года в Вашингтоне 
состоялся исторический трехсторон-
ний Саммит с участием Президен-
тов Азербайджана и США: Ильхама 
Алиева и Дональда Трампа, а также 
премьер-министра Армении Нико-
ла Пашиняна, далее, 6 ноября, в том 
числе на данной базе возник формат 

«Центральная Азия + США», сразу 
после чего формат С6 (Центральная 
Азия + Азербайджан) стал истори-
чески объективным. Причем в обоих 
случаях стороны пришли к единому 
мнению о необходимой и достаточной 
роли нашей страны в процессе связно-
сти Евразии через ее «сердце» в лице 
Организации тюркских государств. 

Президент Ильхам Алиев, буду-
чи опытным дипломатом, важное 
значение придает последовательно-
сти событий, приведших к принятию 
знаковых решений: «После того, как 
премьер-министр Армении, Прези-
дент Трамп и я подписали Совмест-
ную декларацию, а министры ино-
странных дел обеих стран в нашем 
присутствии парафировали мир-
ное соглашение, Президент Трамп 
в моем присутствии подписал до-
кумент о приостановке действия 
дискриминационной 907-й поправ-
ки. Затем мы вместе с ним подписа-
ли документ о создании совместной 
рабочей группы для подготовки в те-
чение полугода Соглашения о стра-
тегическом партнерстве. Исходя 
из моего опыта, впервые американ-
ские официальные лица столь чет-
ко по форме и содержанию сдержали 
свое слово - уже 10 февраля мы с ви-
це-президентом Вэнсом подписали 
полновесную Хартию. Впрочем, мы 
всегда стремились к хорошим от-
ношениям с США, однако из-за ар-
мянского лобби и других стереоти-
пов, ошибочного восприятия нашей 
страны и недооценки ее потенци-
ала этого не удавалось достичь». 

Обратите внимание на скромность 
главы государства, активность, ини-
циативность и решительность которо-
го позволили раскрыть глаза офици-
ального Иревана не только на смену 
декораций, но и на смещение глу-
бинных пластов развития региона. 

Плоды искренней дружбы 
Азербайджан предпочитает совмещать  
интересы всех соседей 

Президент США До-
нальд Трамп накану-
не опубликовал в сво-

ей социальной сети 
Truth Social ссылку на 

статью в издании 
Breitbart News, посвя-

щенную выступлению 
Президента Азербайд-
жана Ильхама Алиева 

на IV Глобальном ме-
диафоруме в Шуше
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Политика

Выступление Президента  
Ильхама Алиева на IV Шу-

шинском глобальном медиафо-
руме стало масштабным портре-
том нового Азербайджана - го-
сударства-победителя, которое 
не приспосабливается к чужим 
правилам, а само определяет свое 
будущее и влияет на политиче-
скую карту региона

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Глава государства, выступая на 
четвертом по счету Шушинском гло-
бальном медиафоруме на тему «Мис-
сия медиа в продвижении мира: вос-
становление правды и возрождение 
доверия» в общепризнанной «жемчу-
жине Кавказа», так обозначил глуби-
ну восприятия новых реалий: «Если 
во время первого форума здесь были 
лишь руины, теперь перед вами го-
рода, люди, живущие в комфортных 
квартирах и домах. Есть еще два преи-
мущества форума: во-первых, из года 
в год его тематика отражает актуаль-
ные вызовы, а во-вторых, здесь царит 
очень дружелюбная позитивная атмос-
фера, создавая условия для крепкой 
дружбы представителей СМИ разных 
стран, влияющих на процесс приня-
тия решений и формирующих обще-
ственное мнение как в своих странах, 
так и за их пределами. По ходу следу-
ющих форумов мы увидим, что насто-
ящее развитие начнется с возвраще-
нием всех хозяев этих земель, когда 
Карабах вернется к своим корням».

Президент Ильхам Алиев тем са-
мым подчеркнул глубину процесса 
возрождения по итогам историче-
ской Победы Азербайджанской ар-
мии в Отечественной войне 2020 года, 
а затем и точечной антитеррористи-
ческой операции 19-20 сентября 2023 
года, после которой по факту были 
полностью восстановлены территори-
альная целостность и государствен-
ный суверенитет Азербайджана. 

Новая реальность создала предпо-
сылки для осознания политическим 
руководством Армении отсутствия 
альтернативы диалогу «без лишних 
ушей» - объективное усиление позиций 
официального Баку привело к серии 
прошлогодних визитов премьер-ми-
нистра Никола Пашиняна в Брюссель, 
затем в Стамбул и Абу-Даби, после 
чего был расчищен путь к реально-
му миру в регионе. 

Еще со времен начала стартовав-
шего в 2007 году Бакинского процесса 
широкая аудитория привыкла к лек-
циям Президента Ильхама Алиева, 
который весьма корректно, доступ-
но, в полном объеме, красочно и точ-
но передает детали замирения сто-
рон на фоне геополитической тур-
булентности и переживаемых по обе 
стороны Атлантики нюансов проис-
ходящих процессов. Но, опять-таки, 
прозвучавшее из уст главы государ-
ства в Шуше - очередной ликбез для 
тех, кто либо не в курсе историче-
ского саммита в Вашингтоне 8 авгу-
ста прошлого года, либо не приемлет 

ликвидацию минского «миротворче-
ского» процесса.

Президент Ильхам Алиев с уве-
ренностью в силах национальной ди-
пломатии довел до сведения тех кон-
грессменов, которые до сих желают 
видеть происходящее в кривом зер-
кале, - пора бы убрать атавизм в виде 
дискриминационной 907-ой поправ-
ки, принятой на Капитолии 34 года 
назад. И при этом привел вполне ло-
гичное обоснование того, почему дол-
жен быть выброшен на свалку исто-
рии документ, в свое время иници-
ированный, в том числе, тогдашним 
сенатором Джо Байденом: «Азербайд-
жан и Армения парафировали мир-
ное соглашение в Белом доме при уча-
стии Президента Трампа, после чего 
мы в одностороннем порядке сня-
ли ограничения к соседней стране. 
Так, из России, Казахстана и других 
стран в Армению было доставлено 
более 40 тыс. тонн различных грузов, 
с декабря мы поставили туда более 
10 тыс. тонн нефтепродуктов. В то 
время как многие страны испыты-
вают трудности с доступом к источ-
никам топлива, Армения полагает-
ся на такой надежный источник, как 
Азербайджан - в противном случае 
ей пришлось бы искать их в других 
частях света. Все это свидетельству-
ет о том, что данная поправка пол-
ностью устарела и должна быть пол-
ностью отменена».

Причем непосредственно через 
призму нашего географического аре-
ала Президент Ильхам Алиев осветил 
массу других моментов, важнейших 
для понимания нынешней ситуации, 
складывающейся как в возрождаемых 
Карабахе и Восточном Зангезуре, так 
и в более широком ареале.  

Общенациональный лидер Гей-
дар Алиев неоднократно завещал, 
что стратегическое усиление Азер-
байджана зависит от успешного ре-
шения территориального конфликта. 
Не случайно глава государства сра-

зу после исторической Победы ини-
циировал широкомасштабный про-
цесс восстановления, реконструкции 
и реинтеграции. В целях системно-
го и централизованного управления 
предстоящими работами знаковым 
Распоряжением Президента Ильха-
ма Алиева от 24 ноября 2020 года был 
создан координационный штаб. Пом-
нится, еще не полностью был разми-
нирован плацдарм в Физулинском 
районе, как глава государства 14 янва-
ря 2021 года совершил поездку, зало-
жив на месте фундамент Дороги По-
беды длиной 100 км, по которой геро-
ические солдаты и офицеры спецназа 
шли освобождать Шушу. 

Действия и особенно выступле-
ние победоносного Верховного Глав-
нокомандующего были поистине сим-
воличными - если отважные воины 
с полным боекомплектом сумели 
забраться по отвесным скалам для 
освобождения стратегически важ-
ной национальной цитадели, азер-
байджанский народ обязан осилить 
Государственную программу «Вели-
кое возвращение». С каждым годом 
становится отчетливо виден масштаб 
проделанных работ на территории 
15 тыс. кв км. Это прежде всего ти-
танический труд саперов, сопряжен-
ный с рисками - за пять с лишним лет 
разминировано более 250 тыс. га зе-
мель, в результате чего обезврежено 
свыше 240 тыс. мин и неразорвав-
шихся боеприпасов. При этом опера-
ции проводятся прежде всего в рай-
онах, имеющих приоритетное значе-
ние для восстановления и расселения, 
в результате чего именно там уско-
рена реализация жилищных и ин-
фраструктурных проектов, а также 
переданы в пользование сельскохо-
зяйственные угодья. 

Кроме того, проложены тысячи 
километров автомобильных и желез-
ных дорог, с мостами и тоннелями, по-
строены международные аэропорты 
в Физули, Зангилане и Лачине, воз-

рождены традиции лечебно-оздоро-
вительных центров на примере Исти-
су в Кяльбаджарском районе и в го-
роде Шуша, не говоря о современных 
учреждениях образования и здраво-
охранения.

Что касается практического воз-
вращения бывших вынужденных пе-
реселенцев в родные очаги, старт ему 
был дан в середине июля 2022 года, 
с заселения «умного села» Агалы Зан-

гиланского района, где не только про-
звучал первый звонок, но уже поя-
вились первые местные студенты, 
сыграны свадьбы и даже родились 
первенцы новой реальности. 

Сегодня инновационное строи-
тельство охватывает все новые насе-
ленные пункты, которые возводят-
ся исключительно в соответствии 
с концепциями «умное село» и «ум-
ный город» - с использованием со-
временного жизненного простран-
ства, энергосберегающих техноло-
гий, высокоскоростного Интернета 
и современных эко-стандартов. На 
сегодняшний день переселение осу-
ществлено более чем в 35 населенных 
пунктов, включая ряд районных ад-
министративных центров - по офи-
циальным данным, в Карабахе и Вос-
точном Зангезуре проживает, рабо-
тает и учится более 90 тыс. человек.

Достижение подобного уровня 
слаженности, с предоставлением ра-
бочих мест, социальных услуг и в це-
лом жизненного комфорта предпо-
лагает максимальную концентрацию 
усилий национального правитель-

ства - не секрет, что формирование 
подобного механизма и внедрение 
единой модели управления являет-
ся результатом политической воли 
Президента Ильхама Алиева и лич-
ного контроля с его стороны.

То есть на наших глазах прослежи-
вается логическая цепочка - от усиле-
ния позиций государственности в Ка-
рабахе и Восточном Зангезуре до ре-
ального мира между Азербайджаном 
и Арменией, а также превращения 
Страны огней в связывающее энерге-
тическое и транспортное звено евра-
зийских процессов. Президент Иль-
хам Алиев, отвечая на вопросы экс-
пертов в рамках Шушинского форума, 
согласился с определением «Средняя 
держава» применимым к нашей стра-
не, что существенно для понимания 
глубинных горизонтов геополитики. 

«На мой взгляд, данный термин 
означает признание способности стра-
ны отстаивать свои национальные ин-
тересы независимо от того, что о ней 
думают крупные державы, а также 
готовности задействовать весь свой 
потенциал, если кто-либо попытает-
ся нанести ей ущерб. Сюда входит 
обороноспособность, подтвержда-
емая не только на военных парадах, 
но и на поле боя, а также способность 
влиять одним лишь словом на собы-
тия за пределами границ государства. 

Еще один важный фактор - ответ-
ственность за происходящее внутри 
страны и в определенной степени за 
весь регион. Полагаю, что все пере-
численное применимо к современ-
ному Азербайджану», - заявил гла-
ва государства.

Основным подтверждением спра-
ведливости сказанного, по общему 
мнению, является торжественный во-
енный парад 8 ноября в Баку по слу-
чаю пятилетия исторической Побе-
ды в Отечественной войне, который 
ввиду комплексности национальных 
достижений еще долго будет обсуж-
даться военными экспертами, поли-
тиками и журналистами из самых раз-
ных стран мира. Даже по визуальной 
картинке была очевидна колоссаль-
ная разница между нынешним уров-
нем Вооруженных сил и славным пе-
риодом череды военных Побед, бла-
годаря которым наступил реальный 
мир на Южном Кавказе. И это край-
не важный посыл - за каких-то пять 
лет усилилась не только военная, но 
и политико-дипломатическая, а так-
же социально-экономическая состав-

ляющая, ставшие возможными благо-
даря Железному кулаку единения на-
рода вокруг высшего политического 
руководства Страны огней.

В этой связи следует напомнить 
о том, что в госбюджете Азербайджана 
на нынешний финансовый цикл рас-
ходы на оборону и национальную без-
опасность предусмотрены на уровне 
8,7 млрд манатов (+3,8% в сравнении 
с минувшим годом) - вне всякого со-
мнения, такие расходы может позво-
лить себе только очень экономически 
сильное государство. 

Президент Ильхам Алиев по этому 
поводу заявил: «Мы вынуждены были 
значительно увеличить наш военный 
бюджет на следующий год, с учетом 
массовой гонки вооружений, развя-
занной Арменией на Южном Кавказе».

Иными словами, нынешний Азер-
байджан действительно представля-
ет собой редкий пример поистине не-
зависимого государства, финансовая 
стабильность которого по сути стала 
ключевым фактором укрепления и по-
литического суверенитета, и нацио-
нальной безопасности. Так, внешний 
долг страны составляет примерно 6% 
ВВП - он один из самых низких в мире: 
в то время как многие, включая веду-
щие западные державы, сталкивают-
ся с вынужденными колоссальными 
государственными заимствованиями 
и трудностями обслуживания долгов, 
наше правительство придерживает-
ся строгой финансовой дисциплины.

Но самый главный признак силы 
и глобального авторитета Страны ог-
ней заключается в том, что Президент, 
победоносный Верховный Главноко-
мандующий Ильхам Алиев многолет-
ним верным и принципиальным слу-
жением Родине добился создания но-
вой формации и поколения Граждан, 
основным кредо которых является не 
голословный патриотизм, выработан-
ный на митингах, а реальный, осно-
ванный на воспитании и образова-
нии, фундамент которых составляет 
национальная идея азербайджанства. 
Именно поэтому Страна огней сумела 
выйти на тот общепризнанный уро-
вень, когда бесполезно даже пытать-
ся использовать в диалоге с ней язык 
шантажа и угроз.

Сегодня нет на условной армяно- 
азербайджанской границе вооружен-
ных провокаций, отменен запрет на 
транзит товаров в соседнюю страну, 
в графе таможенных услуг появились 
первые официальные цифры торгового 
оборота с Арменией, скоро благодаря 
«Маршруту Трампа для международ-
ного мира и процветания» стартует 
альтернативная связность Среднего 
коридора - из Китая вглубь Евросо-
юза. А это значит, что Азербайджан 
является не только страной-победи-
тельницей, но и объединяющим фак-
тором, сумевшим сформировать но-
вую реальность во всей Евразии, с вы-
текающими последствиями.

Время сильных: Азербайджан пишет новую историю
Путь страны, ставшей центром силы и влияния

Путь независимого Азербайджана - от осво-
бождения Карабаха и полного восстанов-
ления государственного суверенитета до 
возвращения десятков тысяч людей на род-
ные земли, укрепления Армии, самостоя-
тельной внешней политики и превращения 
страны в один из центров силы Евразии

Правда, внешние игроки (в основ-
ном Париж, Вашингтон и Москва) пы-
тались по разному сохранить собствен-
ное влияние и присутствие, однако 
война в Украине сделала в принципе 
невозможным упомянутый триумви-
рат, а итоги точечной антитеррори-
стической операции 19-20 сентября 
2023 года создали новую реальность. 

Восстановление в полном объеме 
территориальной целостности и го-
сударственного суверенитета Азер-
байджана и вовсе положило конец 
любым доводам о важности нали-
чия гарантов мифического заступ-
ничества. Президент Ильхам Алиев 
не раз предлагал карабахским армя-
нам или принять гражданство нашей 
страны или получить разрешение на 
трудовую миграцию, но они под воз-
действием «аксакалов» в отдаленных 
столицах предпочли массовый исход. 
А когда стало понятно, что даже фи-
зически российским миротворцам не-
кого защищать, к середине июня 2024 
года они покинули свое расположе-
ние со штаб-квартирой в Ходжалы. 

Иными словами, именно нацио-
нальное правительство было локомо-
тивом замирения с соседней страной, 
неся основную нагрузку перевода пе-
реговорного процесса на трек пози-
тивного диалога официального Баку 
с Иреваном. Тем не менее, как видим, 
глава государства предпочитает де-
литься славой с другими бенефициа-

рами, и делает это умело - так, чтобы 
весь мир сумел оценить объем миро-
творчества надежных друзей Азер-
байджана, о котором раньше большие 
державы предпочитали не вспоминать. 

Сегодня расклад кардинально 
изменился - большинство глав го-
сударств и правительств конфлик-
тующих сторон звонят Президенту 
Ильхаму Алиеву, а в экстренных слу-
чаях и при форс-мажорных обстоя-
тельствах прилетают в Баку, чтобы 
пообщаться конфиденциально для ре-
шения особо щепетильных проблем. 
В данном аспекте интересным ока-

зался прямой вопрос гендиректора 
международной коммуникационной 
компании Yurovich Communications 
Романа Гуревича, который предполо-
жил, что в самой земле Страны ог-
ней и в ее традиционной политиче-
ской культуре есть сила, позволяю-
щая стать международным центром 
для решения самых непростых во-
просов, требующих высокого уров-
ня доверия. Для широкой аудито-
рии сама постановка была неожи-
данной, однако глава государства 
ничуть не удивился, так как сам яв-
ляется архитектором сложившей-
ся геополитической конструкции. 

«При имеющейся массе факто-
ров на первое место я бы поставил 
доверие и веру партнеров в нашу аб-
солютную искренность - все, кто об-
ращается к нам по вопросу участия 
в делах нормализации отношений, зна-
ют, что у нас никаких задних мыс-
лей нет, кроме традиционного же-
лания посильной помощи. Когда-то 
у нас не было возможности помо-
гать, однако сейчас такая возмож-
ность есть - мы содействуем нужда-
ющимся и материально, и полити-
чески, и в других формах», - пояснил 
секрет успеха Президент Ильхам Алиев. 

Глава государства также напом-
нил, что именно доверие стало ос-
новой беспрецедентной поддержки 
официального Баку со стороны 120 

государств - членов Движения не-
присоединения, единогласно про-
голосовавших за избрание нашей 
страны председателем организации. 

К сожалению, в современном мире 
даже дипломатия переживает пери-
од турбулентности, а заседания той 
же Генассамблеи ООН напоминают 
бал-маскарад. Однако миру пора пере-
писывать историю заново, взяв за об-
разец политический курс Президента 
Ильхама Алиева, не только изменив-
ший Южный Кавказ, но и активизи-
ровавший всю Евразию - если раньше 
мы говорили о связности материка от 
Поднебесной вглубь Евросоюза, на 
форуме в Шуше не меньшую заинте-
ресованность и активность проявляли 
эксперты из Японии, стран Африки 
и Южной Америки. Это и есть пло-
ды трансформации, когда не отдель-
ные государства, а все человечество 
начинает осознавать, что конфрон-
тация в итоге до добра не доводит. 

Помнится, как редактор арген-
тинского издания Perfil попросила 
у Президента высказаться о сувере-

нитете над Мальвинскими острова-
ми (расположенными в южной Ат-
ланике на расстоянии 10 тыс. км от 
Кавказа - теми самыми, за которые 
в 1981 году разгорелась война этой 
страны с Великобританией). Если 
раньше такая ситуация казалась из 
области фантастики, сегодня это нор-
ма, так как успехи и проблемы, лиде-
ры и аутсайдеры всей планеты слов-
но на ладони - даже из Буэнос-Айре-
са видно, что на фоне подожженных 
регионов на далеком Южном Кавка-
зе на смену десятилетиям конфлик-
та приходит новая эпоха развития, 
масштабного строительства, меж-
дународного сотрудничества и эко-
номического роста. Говоря словами 
президента США Дональда Трампа, 
фундамент новой архитектуры безо-
пасности держится на новой реально-
сти, которую в нашем регионе зало-
жил лично Президент Ильхам Алиев 
- решением остановить войну в мо-
мент военного превосходства. Этот 
фактор плюс репутация честного пар-
тнера и посредника, которому пред-

почитают доверять даже неприми-
римые оппоненты, способствовал 
созданию долгосрочной энергетиче-
ской и транспортной инфраструкту-
ры, связывающей десятки стран. Да 
и статус Средней державы, о котором 
говорил глава государства, отража-
ет реальное положение дел в реги-
оне и даже в глобальном масштабе. 

А это значит, что за каждым весо-
мым достижением древней, но вме-
сте с тем молодой Страны огней сто-
ит последовательная, стратегически 
выверенная внутренняя и внешняя 
государственная политика, а за ви-
димыми результатами выпукло ощу-
щается титаническая воля и деятель-
ность главы государства, его надежной 
команды и всего азербайджанского 
народа, который тридцать лет стал-
кивался с несправедливостью в ожи-
дании мира, а потом разом самосто-
ятельно распутал клубок противоре-
чий. Вот почему пример всестороннего 
успеха официального Баку интере-
сен ближним и дальним участникам 
Большой игры во всех частях света - 
говоря словами Президента Ильхама 
Алиева, «строя счастливое завтра 
для будущих поколений, мы делаем 
свою работу в соответствии с наци-
ональными интересами, чтобы Азер-
байджан всегда оставался на высоте».

«Бакинский рабочий»

Плоды искренней дружбы

В посте главы администрации Белого дома при-
водятся слова Президента Ильхама Алиева, ко-

торый назвал Трампа «Человеком мира» и отме-
тил его роль в достижении мирного соглашения 
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 Отвечая на многочисленные во-
просы, глава государства изложил по-
зицию Азербайджана по широкому 
кругу региональных и международ-
ных вопросов, представив видение 
мира, основанного на принципах су-
веренитета, взаимной ответственно-
сти, международного права и регио-
нального сотрудничества.

Своим мнением относительно ряда 
важных тем, затронутых Президентом 
Ильхамом Алиевым в рамках фору-
ма, в интервью газете «Бакинский 
рабочий» поделилась депутат Мил-
ли Меджлиса Севиндж Фаталиева. 

- Отвечая на вопросы участни-
ков медиафорума в Шуше, Прези-
дент Ильхам Алиев сказал, что когда 
Азербайджан в 2001 году стал чле-
ном СЕ, то Европа тогда была совсем 
иной. Что он имел в виду?

- За последние четверть века изме-
нилась не только политическая кар-
тина Европы. Существенную транс-
формацию претерпели сами евро-
пейские институты, их приоритеты 
и отношение к государствам, прово-
дящим независимую политику. Имен-
но в этом контексте следует рассма-
тривать слова Президента Ильхама 
Алиева. 

В 2001 году Совет Европы вос-
принимался как общеевропейская 
организация, призванная защищать 
верховенство права, права человека, 
суверенитет и равенство государств. 
После окончания холодной войны су-
ществовали ожидания, что прежние 
разделительные линии будут посте-
пенно устранены, а единые нормы 
и стандарты станут одинаково при-
меняться ко всем странам.

Азербайджан вступил в Совет Ев-
ропы в период, когда часть его тер-
ритории находилась под оккупацией. 
Сотни тысяч граждан были насиль-
ственно изгнаны из родных мест, го-
рода и села разрушены, фундамен-
тальные права азербайджанских бе-
женцев и вынужденных переселенцев 
грубо нарушены. 

Вполне естественно было ожи-
дать, что организация, созданная для 
защиты прав человека и междуна-
родного права, займет по этим во-
просам принципиальную позицию. 
Однако на протяжении почти трех 
десятилетий ни Совет Европы, ни 
ПАСЕ не предприняли действенных 
шагов для восстановления нарушен-
ных прав Азербайджана. Принима-
лись документы, звучали заявления, 
но реальные механизмы воздействия 
на государство-оккупанта задейство-
ваны не были. 

Ситуация кардинально измени-
лась после того, как Азербайджан соб-
ственными силами восстановил свою 
территориальную целостность. Го-
сударство, положившее конец ок-
купации и в полном соответствии 
с международным правом восстано-
вившее суверенитет, оказалось объ-
ектом беспрецедентного политиче-
ского давления.

- Возникает закономерный во-
прос: почему в период оккупации не 
принимались столь жесткие меры, 
а после восстановления Азербайд-
жаном своего суверенитета против 

нашей страны были запущены меха-
низмы, фактически носящие санк-
ционный характер? 

- Ответ очевиден. Истинная при-
чина заключалась не в правах чело-
века и не в состоянии демократии. 
Азербайджан пытались наказать 
за Победу, независимую политику 
и отказ мириться с навязанным ему 
на десятилетия статус-кво. Одним 
из наиболее ярких проявлений та-
кого подхода стало решение ПАСЕ, 

принятое в январе 2024 года. Полно-
мочия азербайджанской делегации 
были оспорены именно после того, 
как наша страна полностью восста-
новила свой суверенитет. Тем самым 
ассамблея продемонстрировала, что 
политические симпатии и интере-
сы отдельных групп могут ставиться 
выше международного права. 

Оценка главы государства осно-
вана и на его личном политическом 
опыте. Президент Ильхам Алиев воз-
главлял первую парламентскую деле-
гацию Азербайджана в ПАСЕ и хоро-
шо знает эту организацию изнутри. 
Он непосредственно наблюдал, какие 
задачи ставились перед Советом Ев-
ропы в начале 2000-х годов и как впо-
следствии отдельные его структуры 
превратились в инструмент полити-
ческого давления.

Раньше Европа заявляла о стрем-
лении устранить разделительные ли-

нии. Сегодня же некоторые европей-
ские институты сами создают новые 
линии раскола. Тогда говорили о еди-
ных правилах, теперь одни и те же 
нормы зачастую применяются изби-
рательно. На серьезные нарушения 
со стороны стран, удобных опреде-
ленным политическим кругам, за-
крывают глаза. Государства же, про-
водящие независимую политику и не 
подчиняющиеся внешнему диктату, 
сталкиваются с резолюциями, обви-
нительными кампаниями и попытка-
ми международной изоляции. 

Вместе с тем было бы неправиль-
но отождествлять всю Европу с дея-
тельностью ПАСЕ или Европейского 
парламента. Исполнительные струк-

туры Европейского Союза демонстри-
руют в отношениях с Азербайджаном 
более прагматичный подход. В 2026 
году Баку посетили председатель Ев-
ропейского совета Антониу Кошта, 
председатель Европейской комиссии 
Урсула фон дер Ляйен и верховный 
представитель ЕС по иностранным 
делам и политике безопасности Кая 
Каллас. Интенсивность политических 
контактов показывает, что в Европе 
осознают реальный вес Азербайд-
жана и необходимость сотрудниче-
ства с нашей страной. Азербайджан 
является важным энергетическим, 
транспортным и политическим партне-
ром. Наша страна вносит значитель-
ный вклад в обеспечение энергетиче-
ской безопасности Европы, участвует 
в формировании новых транспорт-
ных маршрутов и играет ключевую 
роль в поддержании стабильности на 
Южном Кавказе. Игнорировать эту 

реальность невозможно. 
В этом контексте слова Прези-

дента о «другой Европе» отражают 
кризис самой идеи общеевропейского 
равноправия. Азербайджан вступал 
в Совет Европы, рассчитывая на еди-
ные нормы и беспристрастное отно-
шение. Сегодня же мы сталкиваемся 
с политизацией, лоббизмом и двой-
ными стандартами. Несмотря на это, 
официальный Баку не закрывает две-
ри для сотрудничества. Азербайджан 
готов к равноправному диалогу, ос-
нованному на взаимном уважении. 
Однако наша страна не намерена лю-
бой ценой возвращаться в какие-ли-
бо структуры или принимать унизи-
тельные условия. Первый шаг к прео-

долению кризиса должны сделать те, 
кто его создал.

- Президент Ильхам Алиев обра-
тил внимание на углубление проти-
воречий, взаимных обвинений и во-
оруженных конфликтов в различ-
ных частях исламского мира. В чем 
заключаются проблемы исламской 
солидарности?

- Исламский мир располагает все-
ми необходимыми ресурсами для того, 
чтобы стать одним из наиболее влия-
тельных центров современной меж-
дународной системы. Однако огром-
ные экономический, энергетический, 
демографический и политический по-
тенциалы до сих пор не превратились 
в единую и скоординированную силу, 
способную эффективно защищать об-
щие интересы. В этом заключается 
главная проблема исламской соли-
дарности. 

Сегодня исламская солидарность 

зачастую выглядит более убедитель-
но в официальных заявлениях, чем 
в практической политике государств. 
Мусульманские страны говорят об об-
щих ценностях и целях, однако в пе-
риоды кризисов нередко действуют 
разрозненно.

Да, Президент Ильхам Алиев на 
Шушинском медиафоруме обратил 
внимание на углубление противо-
речий, взаимных обвинений и воо-
руженных конфликтов в различных 
частях исламского мира. Такая ситуа-
ция ослабляет все мусульманские го-
сударства, независимо от их разме-
ров, экономических возможностей 
и внешнеполитической ориентации. 
Одной из ключевых причин остает-
ся отсутствие согласованной пози-
ции по важнейшим международным 
и региональным вопросам. Мусуль-
манские страны нередко оказываются 
по разные стороны конфликтов, со-
перничают за влияние и рассматри-
вают происходящие процессы преи-
мущественно через призму узких на-
циональных интересов. 

Надо понимать, что никто не пред-
лагает государствам отказаться от на-
циональных интересов. Однако су-
ществует принципиальная разница 
между защитой собственных прио-
ритетов и действиями, объективно 
ослабляющими весь исламский мир. 
Государства могут придерживаться 
различных подходов, но должны суще-
ствовать минимальные общие прин-
ципы, которые не могут становить-
ся предметом политического торга. 
К ним относятся уважение сувере-
нитета и территориальной целост-
ности, невмешательство во внутрен-
ние дела, защита мирного населения, 
противодействие исламофобии и не-
допустимость превращения мусуль-
манских стран в арену противостоя-
ния внешних сил. Внутренние разно-
гласия создают благоприятную почву 
для внешнего вмешательства. Отсут-
ствие единства позволяет другим цен-
трам силы навязывать собственную 
повестку, использовать региональ-
ные противоречия и сталкивать му-
сульманские государства между со-
бой. В результате ресурсы, которые 
могли бы направляться на развитие, 
образование, технологии и социаль-
ную модернизацию, расходуются на 
конфронтацию. 

Сохраняется и серьезная институ-
циональная проблема. Организация 
исламского сотрудничества (ОИС) 
объединяет десятки государств и об-
ладает значительным международ-
ным весом. Однако многие принима-
емые в ее рамках решения не подкре-
плены эффективными механизмами 
реализации. Правильные заявления 
и политические декларации важны, 
но их недостаточно. За ними долж-
ны следовать скоординированные ди-
пломатические, экономические, гума-
нитарные и информационные шаги. 
Во многих случаях такой последова-
тельности сегодня нет.

Еще одной слабой стороной оста-
ется информационная разобщенность. 
Исламский мир пока не сформировал 
достаточно влиятельного общего ме-

диапространства, способного систем-
но представлять его позицию и опера-
тивно реагировать на информацион-
ные кампании. В результате события 
в мусульманских странах зачастую ин-
терпретируются внешними центрами. 
Именно они формируют глобальную 
повестку, определяют, кто является 
агрессором, а кто - жертвой, какие на-
рушения заслуживают международ-
ной реакции, а какие можно оставить 
без внимания. Особенно отчетливо 
это проявляется в вопросах исламо-
фобии, дискриминации мусульман, 
оскорбления религиозных святынь 
и гуманитарных кризисов. Реакция 
исламских государств зачастую ока-
зывается разрозненной, запоздалой 
и недостаточно скоординированной. 

Не менее опасна и избирательная 
солидарность. Нельзя защищать меж-
дународное право только тогда, когда 
это политически выгодно, и закрывать 
глаза на его нарушение в отношении 
другого мусульманского государства. 
Принципиальность проявляется пре-
жде всего в последовательности.

Азербайджан на протяжении мно-
гих лет придерживается именно та-
кого подхода. Наша страна поддер-
живает укрепление ОИС, выступа-
ет против исламофобии, оказывает 
гуманитарную помощь и защищает 
общие интересы исламского мира на 
международных площадках. В период 
председательства в Движении непри-
соединения Азербайджан продемон-
стрировал способность объединять 
государства с различными политиче-
скими позициями. Во время пандемии 
наша страна оказала гуманитарную 
помощь примерно 80 государствам. 
Это было не просто политическое за-
явление, а реальный пример солидар-
ности. 

На этом фоне особое значение при-
обретает проведение в Азербайджа-
не в 2027 году Саммита Организации 
исламского сотрудничества. И это не 
просто очередное крупное мероприя-
тие, а серьезная политическая ответ-
ственность.

Баку способен предложить прак-
тическую и объединяющую повест-
ку: предотвращение конфликтов, 
развитие гуманитарного сотрудни-
чества, координацию информацион-
ной политики, борьбу с исламофоби-
ей, укрепление экономической взаи-
мосвязанности, а также поддержку 
научного и технологического разви-
тия мусульманских стран. 

Преимущество Азербайджана за-
ключается в его уникальном между-
народном положении. Наша страна 
сочетает исламскую идентичность со 
светской государственностью, под-
держивает тесные отношения с му-
сульманским миром, Турцией, Цен-
тральной Азией, Европой, Китаем 
и государствами Глобального Юга. 
Следовательно, проблема исламской 
солидарности объясняется не отсут-
ствием ресурсов. Ресурсы есть, при-
чем весьма значительные. Не хватает 
другого - взаимного доверия, поли-
тической координации и готовности 
подкреплять общие ценности кон-
кретными действиями.

Шуша формирует повестку

Севиндж Фаталиева:

Преимущество Азербайджана заключа-
ется в его уникальном международном 
положении. Наша страна сочетает ис-
ламскую идентичность со светской госу-
дарственностью, поддерживает тесные 
отношения с мусульманским миром, Тур-
цией, Центральной Азией, Европой, Ки-
таем и государствами Глобального Юга

 1

Председатель Милли Меджли-
са Азербайджана Сахиба Гафа-
рова встретилась с премьер-ми-
нистром Государства Палестина 
Мухаммедом Мустафой, который 
находится в Баку с официальным 
визитом. В центре переговоров 
были перспективы развития дву-
сторонних отношений, поддерж-
ка палестинского народа и рас-
ширение сотрудничества в раз-
личных сферах.

Как сообщили в пресс-службе пар-
ламента, Сахиба Гафарова отметила, 
что отношения между Азербайджаном 
и Палестиной основаны на дружбе, 
взаимном уважении и доверии. По ее 
словам, визиты и встречи на высоком 
уровне способствуют укреплению по-
литического диалога и открывают но-
вые возможности для сотрудничества.

Спикер парламента подчеркну-
ла, что Азербайджан последователь-
но придерживается своей принципи-
альной позиции по палестинскому во-
просу и неизменно поддерживает ее 
на международных площадках.

В свою очередь Мухаммед Муста-

фа выразил признательность Азер-
байджану за политическую, диплома-
тическую и гуманитарную поддерж-
ку Палестины. Он отметил важность 
состоявшихся в ходе визита встреч 
с Президентом Азербайджана и пре-
мьер-министром страны, подчеркнув, 
что палестинский народ высоко це-
нит оказываемую помощь.

Глава палестинского правитель-
ства также подтвердил привержен-
ность своей страны достижению спра-
ведливого и прочного мира на основе 
принципа «двух государств» и высоко 

оценил вклад Азербайджана в междуна-
родные миротворческие инициативы.

Стороны обсудили перспективы 
расширения сотрудничества в сель-
ском хозяйстве, образовании и гумани-
тарной сфере. Особое внимание было 
уделено совместным проектам, в том 
числе строительству школы в Пале-
стине при поддержке Азербайджана. 
Кроме того, была подчеркнута важ-
ность дальнейшего развития межпар-
ламентских связей как одного из клю-
чевых направлений двустороннего пар-
тнерства.

В Баку состоялось заседание Азер-
байджано-сербской совместной 
рабочей группы высокого уров-
ня по военному сотрудничеству, 
ставшее очередным шагом в раз-
витии двустороннего партнер-
ства в оборонной сфере. 

В ходе переговоров стороны рас-
смотрели текущее состояние взаимо-
действия, обменялись мнениями по 
актуальным вопросам и определили 
перспективные направления дальней-
шего сотрудничества.

Как сообщили в Министерстве обо-
роны Азербайджана, заседание про-
шло в Управлении международного 
военного сотрудничества. Делегации 
возглавили исполняющий обязанно-
сти начальника Главного управления 
военно-технического обеспечения ге-
нерал-майор Фарид Алиев и началь-
ник Управления оборонных техноло-
гий Республики Сербия генерал-май-
ор Славко Ракич.

В рамках встречи стороны подчер-
кнули важность дальнейшего укрепле-
ния военных и военно-технических 
связей между двумя странами. Осо-

бое внимание было уделено развитию 
современных направлений оборонно-
го взаимодействия, включая цифрови-
зацию Армии, внедрение технологий 
искусственного интеллекта, повыше-
ние уровня кибербезопасности, совер-
шенствование систем противовоздуш-
ной обороны и развитие возможно-
стей применения беспилотных систем.

Работа заседания продолжилась 
в профильных подгруппах, где специ-
алисты двух стран провели детальный 
обмен мнениями по конкретным на-
правлениям сотрудничества. Отдель-

ное внимание было уделено вопро-
сам организации совместных военных 
учений и тренировок, а также обме-
ну опытом в сфере подготовки воен-
нослужащих.

Стороны отметили значимость рас-
ширения практического взаимодей-
ствия и реализации новых совместных 
проектов, направленных на развитие 
оборонного потенциала и укрепление 
партнерских связей. По итогам засе-
дания был проведен анализ текуще-
го состояния военного и военно-тех-
нического сотрудничества.

Крепнет политический диалог 

Азербайджан подтвердил неизменную поддержку Палестины

Новый этап военного сотрудничества
Баку и Белград обсудили перспективные совместные проекты
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IV Шушинский глобальный 
медиафорум, посвященный 
теме «Миссия медиа в продви-
жении мира: восстановление 
истины и возобновление до-
верия», вновь продемонстри-
ровал, что за пределами фор-
мата международной эксперт-
ной дискуссии он постепенно 
превращается в значимый ин-
струмент политической комму-
никации Азербайджана и одну 
из важных площадок, где фор-
мулируются ключевые внешне-
политические посылы страны.

Тон и стратегическую направлен-
ность мероприятия задала встреча 
Президента Азербайджана Ильха-
ма Алиева с представителями зару-
бежных средств массовой инфор-
мации, в ходе которой были затро-
нуты ключевые вопросы мировой 
безопасности, региональной поли-
тики и последствий продолжающих-
ся конфликтов.

Одним из центральных заявле-
ний главы Азербайджанского госу-
дарства стала позиция Баку по рос-
сийско-украинской войне.

«Мы всегда поддерживали, поддер-
живаем и будем поддерживать тер-
риториальную целостность Украи-
ны, ее суверенитет, нерушимость 
ее границ. Границы ни одного госу-
дарства не могут быть изменены 
насильственно или же без согласия 
народа этой страны. И тут наша 
позиция достаточно последователь-
на и тверда», - заявил Президент 
Азербайджана Ильхам Алиев, от-
вечая на вопрос украинского жур-
налиста Дмитрия Гордона.

На прошлогоднем медиафоруме 
в Ханкенди глава государства призвал 
украинцев никогда не соглашаться 
на оккупацию. И вот сегодня Пре-
зидент Ильхам Алиев констатиро-
вал, что именно это Украина и делает: 
«Она не соглашается на оккупацию. 
Хотя были непростые моменты в те-
чение этого года, мы видели, знаем 
и слышали о давлении определен-
ных кругов на вариант прекраще-

ния боевых действий, по существу, 
с закреплением оккупации. Но ни 
народ Украины, ни его руководство 
на это не пошли». 

Что касается советов российской 
стороне, азербайджанский лидер от-
метил, что если они его спросят, он, 
конечно же, посоветует.

«Думаю, что уже давно должно 
было прийти понимание того, что 
эта война должна быть остановле-
на, причем остановлена немедленно. 
Это позиция Азербайджана, это моя 
позиция, чисто человеческая. Чело-
века, который возглавлял и возглав-
ляет страну, которая была окку-
пирована и которая освободилась 
от оккупации, - подчеркнул Пре-
зидент, отметив, что Азербайджан 
сам обладает редким в истории опы-
том, как страна, чьи территории под-
верглись оккупации, страна, кото-
рую принуждали к согласию на то, 
чтобы отдать Карабах. - Не раз я об 
этом говорил - эта Минская груп-
па во главе с США, Францией и Рос-

сией  хотела отнять Карабах, то 
есть не только те территории в ад-
министративных границах бывшей 
Нагорно-Карабахской автономной 
области, но еще и всю территорию 
Лачинского района и Кяльбаджар-
ского района, и чтобы мы на это 
согласились. И взамен на это нам 
обещали, что нам вернутся 5 рай-
онов, расположенных к востоку от 
того, где мы находимся. Но никогда 
ни я,  никто в Азербайджане на это 
не согласился бы. Но это же была 
консолидированная позиция трех 
ведущих стран, во всяком случае, 
исходя из того, что они - постоян-
ные члены Совета Безопасности 
ООН, и противостоять этой по-
зиции было достаточно сложно. Ког-
да началась вторая Карабахская вой- 
на, все они требовали немедленно 
остановиться: пугали, угрожали, зво-
нили, некоторые очень назойливо, 
некоторые - менее. Но все хотели, 
чтобы мы остановились и чтобы все 
осталось как есть. И на каком-то 

этапе нам некоторые предлагали: 
хорошо, Физули освободили - оста-
новитесь. Нам приходилось исполь-
зовать различные дипломатические 
механизмы. Я посылал нашего мини-

стра иностранных дел на многочис-
ленные встречи и в Москву, и в Ва-
шингтон, и в Европу».

Посредники преследовали цель 
- не допустить, чтобы Азербайджан 
восстановил свои территории, зая-
вил глава государства: «Но эта цель 
не была достигнута, потому что 
волю народа сломить невозможно. 
Невозможно победить народ, кото-

рый стремится к независимости, 
к сохранению своей идентичности, 
невозможно поработить, невозмож-
но навязать. Это понимание долж-
но прийти к тем, кто еще сегодня 
выступает за продолжение военных 
действий». 

Глава государства отметил, что 
ему известна позиция украинского 
коллеги Володимира Зеленского, вы-
сказанная им ранее публично, а также 
в ходе визита в Азербайджан в апре-
ле: «Мы на эту тему с ним обстоя-
тельно говорили: прекращение воен-
ных действий немедленно по линии 
соприкосновения. Я не знаю, до какой 
степени это предложение еще акту-
ально, мне трудно сказать. Но, во 
всяком случае, он его публично не от-
зывал. Поэтому думаю, что в любом 
случае, что касается позиции Азер-
байджана - она неизменна». 

Что касается украинского наро-
да, то, как отметил глава государства, 
Азербайджан всегда готов помочь 
чем может. «Я на эту тему много го-
ворить не хочу. Мы это  делаем не 
для того, чтобы об этом говорить. 
Это просто тоже идет от сердца. 
И государство, и, кстати, не толь-
ко, но и обычные люди, и коммерче-
ские компании - то есть это единый 
порыв - помочь тем, кто в беде, кто 

пострадал, чья территориальная 
целостность нарушена, и помочь, 
чем можем», - заключил Президент 
Ильхам Алиев.

В период второй Карабахской вой- 
ны 2020 года Азербайджан столкнул-
ся с многочисленными призывами 
прекратить боевые действия до пол-
ного восстановления контроля над 
своими территориями. Однако ру-

ководство страны, как подчеркнул 
Президент, исходило из необходимо-
сти реализации права на восстанов-
ление территориальной целостности.

Именно эту логику он переносит 
на украинский кризис: государство, 
столкнувшееся с нарушением своих 
границ, не должно быть вынуждено 
соглашаться с изменением террито-
риального статус-кво под давлени-
ем обстоятельств.

Впрочем, заявления Президента 
Азербайджана адресованы не только 
украинской аудитории. Они также 
содержат важный дипломатический 
сигнал российской стороне и меж-
дународным игрокам. Баку стремит-
ся подчеркнуть свою роль государ-
ства, которое понимает последствия 
затяжных конфликтов и необходи-
мость поиска решений, учитыва-
ющих интересы суверенных госу-
дарств. Особое значение имеет фор-
мулировка, что «война должна быть 
остановлена «немедленно». Она по-
казывает стремление Азербайджа-
на позиционировать себя как сто-
ронника дипломатического урегу-
лирования, одновременно сохраняя 
приверженность принципу терри-
ториальной целостности Украины.

IV Шушинский глобальный ме-
диафорум в очередной раз подтвер-
дил возрастающую роль Азербайд-
жана как площадки для междуна-
родного диалога.

Несмотря на плотный рабочий 
график, Президент Ильхам Али-
ев уделил медиасообществу более 
трех часов и развернуто ответил на 
огромное количество прозвучавших 
вопросов.

Ни один вопрос не остался без 
ответа. Это был интереснейший, глу-
бокий разговор как о геополитиче-
ской ситуации в мире, так и о поло-
жении дел в регионе Южного Кав-
каза, отношениях Азербайджана со 
своими соседями - большими и ма-
лыми странами. Получился настоя-
щий содержательный диалог.

Ильгар ГУСЕЙНОВ,
«Бакинский рабочий»

Освобожденная и преобра-
зившаяся жемчужина Ка-

рабаха - Шуша уже в четвертый 
раз стала местом, где проходит 
откровенный и содержательный 
диалог о будущем мира, безо-
пасности и роли медиа. 

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Одним из самых ярких моментов 
IV Шушинского глобального медиа- 
форума стал разговор Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева с из-
вестным советским, азербайджанским 
и российским журналистом, интер-
вьюером, радио- и телеведущим, ко-
торый на протяжении 26 лет (с 1999 
по 2025 год) занимал пост первого 
заместителя генерального директора 
информационного агентства ТАСС, 
Михаилом Гусманом. Вопрос журна-
листа о стратегических угрозах для 
Азербайджана перерос в глубокую 
дискуссию о современных вызовах, 
а ответ главы государства оказался 
одновременно и личным, и полити-
ческим.

Президент напомнил, что имен-
но вопрос, заданный Михаилом Гус-
маном на прошлом Шушинском фо-
руме, стоил ему должности в ТАСС, 
а другому российскому эксперту, по-
зволившему себе позитивно выска-
заться об Азербайджане (Сергей Мар-
ков - ред.), принес статус иноагента. 
Не случайно, обращаясь к находив-
шемуся в зале российскому журнали-
сту и политологу Алексею Наумову, 
Ильхам Алиев с присущей ему ирони-
ей заметил: «Поэтому, Алексей, будь 
осторожен», подчеркнув тем самым, 
какую цену сегодня порой приходит-
ся платить за независимую позицию 
и право говорить правду.

Корреспондент «Бакинского ра-
бочего» побеседовал с Михаилом Гус-
маном, чтобы узнать его впечатления 
от форума, услышанного диалога и той 
особой атмосферы, которая уже чет-

вертый год подряд делает Шушу од-
ной из важнейших международных 
площадок для открытого разговора 
о будущем региона и мира.

- На IV Шушинском глобальном 
медиафоруме Президент Ильхам Али-
ев не только подробно ответил на 
ваш вопрос о стратегических угро-
зах для Азербайджана, но и публич-
но дал очень теплую оценку вашему 
профессиональному пути, назвав 
вас достойным сыном азербайджан-
ского народа. Какие чувства вы ис-
пытали в этот момент и насколько 
для вас важны эти слова?

- Должен сказать, что, задавая во-
прос господину Президенту, уважа-
емому Ильхаму Гейдаровичу Али-
еву, я, естественно, предварил его, 
рассказав о некоторых изменениях 
в моей профессиональной и челове-
ческой жизни. И вы даже не можете 
себе представить, насколько глубо-
ко, я бы даже сказал, до слез в пря-
мом смысле этого слова, меня тро-
нули слова Президента, обращен-
ные ко мне.

Я думаю, что для любого челове-
ка нет большего счастья и большей 
гордости, чем услышать от главы го-
сударства, что он считает тебя до-
стойным сыном своего народа, своей 
страны. Я действительно всю свою 
жизнь, сначала работая 35 лет в Баку, 
затем будучи направленным на ра-
боту в Москву, а теперь уже больше 
года вновь живя в Азербайджане, ни 
на один день, ни на один час не ощу-
щал себя человеком, оторванным от 
своей Родины.

Я всегда считал своим долгом слу-
жить родной стране. Поэтому был 
невероятно взволнован тем, что го-
сподин Президент так хорошо зна-
ет мой путь, помнит даже о том, что 
для меня было большой честью ве-
сти репортажи, интервью с линии 
фронта. Я даже не мог представить, 
что однажды Президент Ильхам  
Гейдарович даст столь высокую и столь 
дорогую для меня оценку тому, что 

всегда считал своим естественным 
человеческим и профессиональным 
долгом.

Я хочу воспользоваться этой воз-
можностью и от всего сердца, от име-
ни всей моей семьи, моего старшего 
брата, который позвонил мне изда-
лека и, услышав эти слова, не смог 
сдержать слез, поблагодарить госпо-
дина Президента за оказанное вни-
мание и за ту бесконечно высокую 
и дорогую для меня оценку.

- Вы уже четвертый год подряд 
задаете Президенту Ильхаму Али-
еву вопросы на Шушинском гло-
бальном медиафоруме. Что, на ваш 
взгляд, отличает нынешний разго-
вор от предыдущих? Какие отве-
ты главы государства произвели 
на вас наиболее сильное впечатле-
ние в этот раз?

- Господин Президент на всех че-
тырех форумах, общаясь с журнали-
стами, коллегами и участниками фо-
рума, не оставил без ответа ни один 
вопрос. На каждый из них он дает 
обстоятельные, убедительные, аргу-
ментированные и очень содержатель-
ные ответы, которые затем широко 
расходятся по всему миру.

Что касается непосредственно 
моих вопросов, то прошлогодний, 
не знаю уж по какой причине, вы-

звал столь большой резонанс, хотя 
он был совершенно объективным, 
и жизнь лишь подтвердила его спра-
ведливость. Тогда я говорил об уни-
кальности политического курса Пре-
зидента Алиева, сумевшего создать 
для Азербайджана условия безопас-
ной, стабильной и достойной жиз-
ни, выстроив конструктивный диа-
лог практически со всеми соседями, 
а также со странами ближнего и даль-
него зарубежья. Именно в этом, на 
мой взгляд, заключается уникаль-
ность и высокий международный 
авторитет его политического курса.

В этом году я, по сути, продолжил 
прошлогоднюю тему. Несмотря на то, 
что корабль Азербайджана в этом 
безумном, штормовом океане совре-
менной мировой политики уверенно 

держит курс, опасности по-прежнему 
существуют. Как отметил сам Пре-
зидент, война идет на севере - меж-
ду Россией и Украиной, война идет 
на юге - на Ближнем Востоке. В та-
кой ситуации, как говорится, снаря-
ды падают рядом.

Поэтому мне было важно по-
нять, что Президент считает глав-
ными стратегическими угрозами для 
Азербайджана, какие риски он ви-
дит в среднесрочной и долгосроч-
ной перспективе. Ведь после Побе-
ды, освобождения оккупированных 
территорий и выстраивания хоро-
ших отношений с соседями и веду-
щими мировыми центрами силы мо-
жет возникнуть ощущение, что са-
мое трудное уже позади. Но сегодня 
нельзя позволить себе самоуспоко-
ение. Собственно, именно об этом 
и говорил в своем ответе господин 
Президент.

- В своем вопросе вы попроси-
ли Президента оценить долгосроч-
ные стратегические риски для Азер-
байджана. Насколько полученный 
ответ, в котором были затронуты 
вопросы региональной безопасно-
сти, внешнего давления и необхо-
димости постоянно укреплять го-
сударство, оказался для вас неожи-
данным или, наоборот, подтвердил 
ваше собственное понимание про-
исходящих процессов?

- Как правило, в ответах Прези-
дента всегда гораздо больше смыслов, 
тонких акцентов, нюансов и глуби-
ны, чем ты предполагаешь, задавая 
вопрос. В общих чертах я видел си-
туацию примерно так же, как ее из-
ложил господин Президент. Но он 
настолько точно расставил акценты, 
настолько ясно и убедительно сфор-
мулировал свои оценки, что многое 
из того, что оставалось для меня не 
до конца осмысленным, стало совер-
шенно понятным.

Мне показалось, что именно в этой 
уверенности Президента, в его глубо-
ком понимании происходящих про-

цессов заложены очень важные ос-
новы стабильного будущего Азер-
байджана.

- Президент напомнил, что про-
шлогодний вопрос, заданный вами 
на Шушинском форуме, имел для 
вас серьезные профессиональные 
последствия, но при этом подчер-
кнул ваш вклад в преодоление ин-
формационной блокады во время 
второй Карабахской войны. Как вы 
сами оцениваете значение откры-
того профессионального диалога 
между журналистами и лидерами 
государств, особенно в столь непро-
стой международной обстановке?

- Что касается профессионально-
го общения журналистов на фору-
ме, то его значение трудно переоце-
нить. Я считаю, что IV Шушинский 
глобальный медиафорум в полной 
мере этому способствовал. Многие 
коллеги подходили ко мне и говорили, 
что очень хотели бы вновь принять 
участие в следующем, V медиафору-
ме. Это действительно уникальная 
площадка и формат, который мож-
но только приветствовать.

Отдельно хочу сказать о том, на-
сколько важно, что в работе фору-
ма лично участвовал господин Пре-
зидент. Его открытость, готовность 
к прямому разговору с представи-
телями широчайшего международ-
ного журналистского сообщества - 
от Конго до Монголии, от Грузии до 
Беларуси, от Украины до США, а на 
форуме были представлены более 80 
стран, - имеют огромное значение.

Возможность задать вопрос Пре-
зиденту напрямую, получить откро-
венный и содержательный ответ - это 
блестящий пример открытого диало-
га между государственной властью 
и международной прессой. С одной 
стороны, такой формат помогает луч-
ше понять политику Азербайджа-
на и позицию Президента страны, 
а с другой - служит примером того, 
какими должны быть современные 
отношения между властью и СМИ. 

Слова, которые бесценны
Известный журналист Михаил Гусман - о высокой оценке Президента, Шушинском медиафоруме и международном диалоге

Открытый разговор 
власти с международ-
ным журналистским 
сообществом стано-

вится важным факто-
ром укрепления доверия 
и авторитета страны 

на мировой арене

Азербайджан, Украина и принцип территориальной целостности
Стратегический контекст заявлений Ильхама Алиева на Шушинском глобальном медиафоруме

Это был интереснейший, глубокий разговор 
как о геополитической ситуации в мире, 
так и о положении дел в регионе Южно-
го Кавказа, отношениях Азербайджана 
со своими соседями - большими и малыми 
странами. Получился настоящий содер-
жательный диалог
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Первый Глобальный диалог 
ООН по управлению искус-

ственным интеллектом стал свое- 
образным откликом на выводы 
первого заседания Совета по циф-
ровому развитию под председа-
тельством Первого вице-прези-
дента Мехрибан ханым Алиевой: 
этот тренд становится одним из 
основных не только в технологи-
ческой политике, но и в нацио-
нальной безопасности, цифро-
вом суверенитете и экономиче-
ском развитии. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
        «Бакинский рабочий» 

На состоявшейся накануне женев-
ской дискуссии, в которой приняла 
участие делегация Государственной 
службы спецсвязи и информацион-
ной безопасности Азербайджана, при-
сутствовали более 4 тыс. представи-
телей правительств, академических 
кругов, университетов, технологиче-
ских компаний и других организаций.

Особый статус глобальным об-
суждениям придает тот факт, что они 
инициированы руководством ООН 
при поддержке Международного со-
юза электросвязи. Мысли генсека ор-
ганизации Антониу Гутерриша в его 
речи на открытии всемирного диалога 
абсолютно созвучны обеспокоенно-
сти официального Баку - Мехрибан 
ханым Алиева, выступая на первом 
заседании Совета цифрового разви-
тия, сказала: «Искусственный интел-
лект уже сегодня является ключевым 
фактором развития, а его роль в обе-
спечении безопасности государств за-
нимает центральное место в этой 
сфере. Ведущие страны мира внедря-
ют эти технологии опережающими 
темпами, что создает как новые воз-
можности, так и угрозы. Мы должны 
быть готовы к новым вызовам, осо-
бенно в сфере кибернетики и инфор-
мационной безопасности, что тре-
бует совместной активной и эффек-
тивной работы всех государственных 
структур. Наша цель - стать одним 
из ведущих государств в области циф-
рового развития и искусственного 
интеллекта. Мы должны изучить 
и использовать передовой междуна-
родный опыт, принимая все решения 
с учетом факторов, отвечающих на-
циональным интересам и потребно-
стям Азербайджана». 

Генеральный секретарь ООН так-
же особый упор сделал на неконтроли-
руемой скорости искусственного ин-
теллекта. «Технологии, способные ме-
нять экономику, трансформировать 
сферу труда, влиять на выборы и из-
менять баланс безопасности, распро-
страняются настолько быстро, что за 
ними не успевают даже те, кто их соз-
дает», - заявил он. 

По словам Гутерриша, над обще-
ствами, к сожалению, избирательно 
проводится эксперимент без предва-
рительного планирования и их со-
гласия, и такая ситуация не является 

устойчивой. «У нас есть доказатель-
ная база того, что мир меняется на 
наших глазах - отрадно, что сегодня 
впервые за столом обсуждений пред-
ставлены все страны. Мы благодаря 
экспертам, выступающим в личном 
качестве, независимо от какого-либо 
правительства, компании или учреж-
дения, должны ответить на вопрос, 
будем ли вместе регулировать транс-
формацию или позволим ей контро-
лировать и менять нас?» - вполне ре-
зонно спросил Антониу Гутерриш, на-
помнив, что Интернету потребовалось 
15 лет, чтобы охватить первые 1 млрд 
человек, а искусственный интеллект 
достиг этого уровня всего за 2 года. 

Новые технологии, в отличие 
от Интернета, перестали быть про-
граммами и прочими инструмента-
ми, которые просто ждут операцион-
ных команд - они сами пишут коды, 
действуют в онлайн-среде и все чаще 
делают выбор при меньшем челове-
ческом контроле. Именно это имела 
в виду в своем выступлении Мехри-
бан ханым Алиева, заявив: «Главная 
задача совета - создание более эффек-
тивной системы государственного 
управления при полной координации 
деятельности различных правитель-
ственных структур, формирование 
единого подхода и обеспечение своев-
ременного и эффективного выполне-
ния принятых решений. Наша цель - 
не только внедрение новых техноло-
гий, но и придание мощного импульса 
экономике страны, формирование но-
вой современной инновационной эко-
системы, привлечение в страну мест-
ных и иностранных инвестиций при 
поддержке местных стартапов». 

Мысли о будущем становятся все 
более тревожными на фоне изощрен-
ного вмешательства иностранных спец-
служб в дела суверенных государств, 
и Азербайджан, как никто другой, ис-
пытал на себе последствия лживых 
«репортажей с места событий», кото-
рыми полны «фабрики фейк-ньюс» 
коллективного Запада. 

Достаточно вспомнить, с каким 
безразличием относились те же ев-
ропейцы из ОБСЕ, ПАСЕ и Европар-
ламента к оккупации пятой части зе-

мель суверенного Азербайджана и бо-
лее 1 млн жертв этнической чистки 
наших сородичей, однако, мы ви-
дим, как они оперативно обеспоко-
ились тем, что в их страны хлынули 
беженцы сначала из Сирии и севера 
Африки, а затем из Украины. Начи-
ная с лета 2011 года - периода подго-
товки к финальной части «Евровиде-
ния» - на азербайджанскую государ-
ственность под разными предлогами 
были вылиты тонны «либерально-де-
мократической грязи». 

Маски были сброшены лишь по-
сле того, как наш народ во главе с Пре-
зидентом, победоносным Верховным 
Главнокомандующим Ильхамом Али-
евым благодаря точечной антитерро-

ристической операции 19-20 сентя-
бря 2023 года начал новую эпоху, где 
нет места сепаратизму и горячей фазе 
конфликта. Выяснилось, что иезуиты 
новой формации решили вытеснить 
Россию из Южного Кавказа, чтобы са-
мим закрепиться здесь, а в качестве 
основного плацдарма и инструмен-
та выбрали Армению, как слабое зве-
но, до сих пор находящееся в поис-
ке надежных иностранных гарантов. 
Как раз об этом предупреждал ген-
сек ООН, напомнив о вызовах, свя-
занных с истиной и достоверностью 
информации в эпоху искусственно-
го интеллекта. Ложь, подчеркнул он, 
усиленная машиной, сегодня способ-
на убеждать так же эффективно, как 
и  правда, а реальные доказательства 
могут представлять как поддельные. 
По его словам, большая часть ответ-
ственности лежит как раз на коллек-
тивном Западе: «Вычислительная 
мощность, данные и компетенции, 
стоящие за самыми передовыми си-
стемами, сосредоточены в руках не-
большого числа стран - многие госу-
дарства, включая развивающиеся, не 

получили права голоса в решениях, 
которые будут определять их буду-
щее. Чем дольше мы ждем, тем силь-
нее становится дисбаланс сил - когда 
он станет неотъемлемой частью вы-
соких технологий, пропасть неравен-
ства станет частью кода». 

Теперь понятно, что с распростра-
нением искусственного интеллекта бу-
дет все больше изощренных, но тщет-
ных попыток «продавить» политиче-
ское присутствие в регионе спецслужб 
- прежде всего коллективного Запада. 
В том числе и в этом заключался глав-
ный посыл выступления Мехрибан 
Алиевой, однако, как показал опыт 
последних шести лет, азербайджан-
ский народ обладает огромным по-

тенциалом как для противостояния 
современным вызовам и созидатель-
ного возрождения некогда утерянных 
ресурсов, так и для освоения новей-
ших технологий. 

Итоги исторического Саммита 
в Вашингтоне 8 августа прошлого 
года ознаменовались революцион-
ными изменениями, а после подпи-
сания Хартии о стратегическом пар-
тнерстве в рамках визита в Баку ви-
це-президента США Джей Ди Вэнса 
ключевым аспектом стратегии нацио-
нального правительства по развитию 
IT-сферы стало превращение Стра-
ны огней в региональный цифро-
вой хаб. Для достижения этой цели 
в республике началось строительство 
DATA-центров, ведутся переговоры 
с глобальными корпорациями и цен-
трами инвестиций для использова-
ния потенциала «облачных» храни-
лищ и инфраструктуры «больших 
цифр» на региональном и мировом 
уровнях. Кроме того, здесь довольно 
активно развивается система «прави-
тельственного облака» (G-Cloud), где 
размещена немалая часть государ-

ственных информационных ресур-
сов и иных элементов системы «элек-
тронного правительства». 

Перспективы вывода этих направ-
лений на новые горизонты также об-
суждались в ходе первого заседания 
Совета по цифровому развитию под 
председательством Первого вице-пре-
зидента Мехрибан ханым Алиевой. 
Такая стратегия тоже не случайна - 
государство сильно не столько сопро-
тивлением внешним и внутренним 
вызовам, сколько «игрой на опере-
жение», в том числе при использо-
вании, а затем и создании новейших 
технологий. 

В частности, речь идет об опти-
мизации схем охлаждения серверных 
и компьютерных систем, а также ис-
пользовании для энергоснабжения бо-
лее доступной «зеленой» генерации, 
а это дорогое удовольствие. В качестве 
наглядного примера скажем, что один 
современный DATA-центр среднего 
уровня потребляет до 50 МВт в час, 
и если национальное правительство 
к 2030 году построит в придачу к дей-
ствующему еще хотя бы несколько, 
это будет равно объему потребляемой 
мощности Мингячевирской ГРЭС. 

Согласно упомянутой Хартии о стра-
тегическом партнерстве, ожидается 
участие внушительных объемов капи-
талов США в создании современных 
национальных DATA-центров. Есть 
также договоренности о реализации 
аналогичных начинаний IT-сектора 
с Китаем, Турцией и рядом стран - 
членов Евросоюза. 

Есть у нас и собственные наработ-
ки, включая формирование на базе 
имеющихся мощностей эффектив-
ной и защищенной централизован-
ной системы «правительственного 
облака» (G-Сloud). Начало этой ра-
боте положил Указ главы государства 
от 3 июня 2019 года, цель которого - 
усиление эффективности формирова-
ния, хранения, ведения и интеграции 
государственных информационных 
систем. В настоящее время оператор 
проекта AzInTelecom обеспечил ин-
теграцию информационных систем 
и ресурсов 147 госструктур и 140 ве-
дущих частных компаний, с перспек-
тивой качественного и количествен-
ного роста. 

Еще одно преимущество развития 
в нашей стране мощной инфраструк-
туры связано с возможностью исполь-
зования отечественных DATA-центров 
для транзитных, экспортных функ-
ций и предоставления международ-
ных услуг хостинга. К примеру, уже 
налажена доставка контента в такие 
страны, как Грузия, Иран, Ирак, Аф-
ганистан и т.д. В то же время на отече-
ственных серверах размещены «фи-
нансовые кошельки» социальных се-
тей Meta, поисковой системы Google, 
ряда других глобальных компаний. 

Развитие данного тренда в буду-
щем станет для нашей страны еще од-
ним весомым источником валютных 
поступлений, что вполне вписывается 
в стратегию развития Азербайджана. 

Опережая время 

Азербайджан раньше многих осваивает управление искусственным интеллектом 

Мехрибан АЛИЕВА:

Искусственный интеллект уже сегодня яв-
ляется ключевым фактором развития, а его 
роль в обеспечении безопасности государств 
занимает центральное место в этой сфере

ИИ-наставник 
приходит  
в школы 

EduSLM поможет  
школьникам осваивать 

программу, а учителям - 
персонализировать  

образовательный  
процесс

В Азербайджане начинается 
внедрение образовательной 
системы искусственного ин-
теллекта EduSLM, которая 
станет персональным циф-
ровым помощником и на-
ставником для школьни-
ков. Новый проект призван 
вывести учебный процесс 
на качественно новый уро-
вень, сделав обучение более 
индивидуальным, интерак-
тивным и эффективным.

Система будет внедрена в рам-
ках сотрудничества Министер-
ства образования с компанией 
Presight G42, специализирую-
щейся на разработке интеллек-
туальных цифровых решений.

EduSLM станет полноцен-
ным интеллектуальным асси-
стентом учащегося, способным 
адаптироваться к уровню под-
готовки каждого школьника. 
Система будет отвечать на во-
просы по учебной программе, 
объяснять сложные темы, по-
могать в подготовке к заняти-
ям и экзаменам, формировать 
тестовые задания, проверять 
и оценивать домашние работы, 
а также создавать интерактив-
ные учебные материалы.

Одной из ключевых осо-
бенностей платформы станет 
возможность анализировать 
успеваемость каждого учени-
ка, выявлять пробелы в зна-
ниях и предлагать персонали-
зированные рекомендации по 
дальнейшему обучению. Такой 
подход позволит выстраивать 
индивидуальные образователь-
ные траектории и повысить эф-
фективность усвоения учебно-
го материала.

Применение технологий ис-
кусственного интеллекта спо-
собно существенно трансфор-
мировать современную систему 
образования. Использование 
цифровых инструментов по-
зволит автоматизировать зна-
чительную часть рутинной ра-
боты педагогов, освободив им 
больше времени для непосред-
ственной работы с учениками 
и развития их творческого по-
тенциала.

Кроме того, внедрение ин-
теллектуальных решений будет 
способствовать формированию 
адаптивной образовательной 
среды, в которой содержание 
и темп обучения смогут под-
страиваться под способности 
и потребности каждого школь-
ника. Это, как считают специ-
алисты, создаст дополнитель-
ные возможности для разви-
тия критического мышления, 
самостоятельности и цифро-
вых компетенций учащихся.

Проект EduSLM является ча-
стью государственной страте-
гии цифровой трансформации 
системы образования и более 
широкого курса Азербайджа-
на на внедрение технологий ис-
кусственного интеллекта в раз-
личные сферы государственно-
го управления и общественной 
жизни.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Вслед за оцифровкой субси-
дий аграрный сектор Азер-

байджана переходит к автома-
тическому мониторингу угодий 
и ИИ-прогнозированию кли-
матических рисков. Это имен-
но те шаги, которые обеспечат 
рост  отечественного аграрно-
го сектора. 

Елена МАЛАХОВА,
       «Бакинский рабочий»

Электронная информационная 
система сельского хозяйства (EKTIS), 
запущенная в Азербайджане в 2020 
году, совершила тихую администра-
тивную революцию. Платформа, на-
чинавшаяся как инструмент для про-
зрачного распределения субсидий, 
превратилась в полноценную эко-
систему. Она аккумулирует сведе-
ния о земле, семенах, животновод-
стве, лабораториях и фитосани-
тарном контроле. Полный перевод 
господдержки в «цифру» избавил 
фермеров от бюрократии. Ежегод-
но из оборота исключается более 15 
миллионов бумажных документов, 
а 400 тысяч аграриев подают заяв-
ки онлайн. Но главным итогом про-
деланной работы стало накопление 
огромного массива структурирован-

ных данных. Теперь он готов к инте-
грации с технологиями искусствен-
ного интеллекта (ИИ).

Как заявила заместитель мини-
стра сельского хозяйства Азербайд-
жана Ильхама Гадимова, до сих пор 
силами человеческих ресурсов уда-
валось физически проверить не бо-
лее 10% посевных площадей. Исполь-
зование алгоритмов ИИ позволит 
автоматически мониторить свыше 
1 миллиона гектаров угодий. Спут-
никовые снимки и нейросети помо-
гут выявлять случаи некорректного 
декларирования посевов, повысить 
эффективность распределения субси-
дий, оптимизируя бюджетные траты. 

Однако фискальный контроль - 
лишь малая часть новой стратегии. 
Ценность ИИ кроется еще и в воз-
можности давать точечные рекомен-
дации: на основе анализа почвы, кли-
мата и исторических данных систе-
ма подскажет фермеру оптимальные 
культуры для его надела.

Мировой опыт подтвержда-
ет практическую пользу таких си-
стем. Например, в Индии в штате 

Андхра-Прадеш совместный проект 
правительства и Microsoft по внедре-
нию ИИ-приложений для фермеров 
позволил до 30% увеличить урожай-
ность без закупки дополнительно-
го оборудования - алгоритмы про-
сто рассчитывали оптимальные даты 
сева на основе полувековых клима-
тических наблюдений. В США и ЕС 
ИИ активно интегрируют в точеч-
ное земледелие: «умные» опрыски-

ватели с помощью компьютерного 
зрения распознают сорняки среди 
полезных всходов, существенно со-
кращая использование гербицидов. 
Это снижает химическую нагрузку 
на почву и бережет ресурсы.

Для Азербайджана эти техноло-
гии критически важны в контексте 
изменения климата. Аграрный сек-
тор страны напрямую зависит от во-
дных ресурсов, объемы которых в ре-

гионе снижаются. Повышение сред-
них температур и затяжные засухи 
требуют незамедлительной адапта-
ции. ИИ способен заблаговремен-
но прогнозировать вегетационные 
риски, моделировать сценарии не-
хватки влаги и указывать на необ-
ходимость внедрения новых засухо-
устойчивых сортов. Вместо интуи-
тивного ведения хозяйства фермеры 
получают научно обоснованный ал-
горитм действий.

Конечная цель такой цифрови-
зации - сделать принятие решений 
в поле простым и предсказуемым. 
Когда система сама рассчитывает ри-
ски и предлагает готовые модели по-
сева, сельское хозяйство из зоны ри-
скованного сектора превращается 
в управляемую высокотехнологич-
ную отрасль. Переход от простой 
оцифровки документов к интеллек-
туальному управлению ресурсами 
позволит Азербайджану не просто 
адаптироваться к жестким клима-
тическим реалиям, но и обеспечить 
долгосрочную продовольственную 
безопасность страны.

Цифровой разум на службе земли
Как искусственный интеллект изменит азербайджанские поля
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И общество, и политические силы 
понимали, что голосование 7 июня 
могло стать переломным моментом 
в современной истории страны.

Однако после завершения вы-
боров ответы на главные вопросы 
так и не появились. Более того, пост-
выборная ситуация остается напря-
женной и противоречивой. Сам про-
цесс волеизъявления сопровождал-
ся многочисленными нарушениями 
и по многим признакам напоминал 
игру без правил. В свою очередь, по-
бедившая партия Никола Пашиняна 
«Гражданский договор», отступив от 
провозглашенных принципов спра-
ведливости и прозрачности, прибегла 
к административному ресурсу и дав-
лению на политических оппонентов.

Откровенно репрессивные дей-
ствия со стороны политической силы, 
пришедшей к власти под лозунгами 
демократии, справедливости и вер-
ховенства закона, рассматривались 
как инструмент ослабления оппози-
ции, имевшей неоднозначную поли-
тическую репутацию и ассоцииро-
вавшейся с прежней системой власти. 
Однако суть проблемы заключается 
вовсе не в этом.

Массовые аресты, задержания оп-
позиционных политиков и жесткое 
давление на политических соперни-
ков, начавшиеся еще до дня голосо-
вания, продолжаются и после завер-
шения выборов. Между тем имен-
но победившая политическая сила 
должна была стать гарантом закон-
ности, политической стабильности 
и равных правил для всех участников 
общественной жизни. Вместо этого 
она демонстрирует стремление к по-
литическому преследованию оппо-
нентов, все больше опираясь на ре-
прессивные методы.

Объявив себя приверженцем де-
мократических ценностей, Никол Па-
шинян фактически продолжает курс 
на усиление политического давления, 
что вызывает растущую обеспоко-
енность как у международного сооб-
щества, так и у правозащитных ор-
ганизаций. Все чаще звучат вопросы 
о причинах столь резкого ужесточе-
ния внутриполитической ситуации 
и соответствии происходящего про-
возглашенным принципам демокра-
тии и верховенства права.

Особого внимания заслуживает 
реакция Запада, а точнее - ее факти-
ческое отсутствие. Молчание евро-
пейских и американских столиц на 
фоне усиливающегося давления на 
оппозицию выглядит как негласное 
одобрение действий армянских вла-
стей. Несмотря на многочисленные 
сообщения о нарушениях, арестах, 
уголовном преследовании политиче-
ских оппонентов и использовании си-
ловых методов, западные партнеры 
продолжают демонстрировать безус-
ловную поддержку Николу Пашиня-
ну, представляя его как сторонника 
демократических преобразований.

Более того, поздравляя армянско-
го премьера с победой на выборах, 
представители западных государств 
фактически преподносят Армению 
как пример успешного демократиче-
ского развития, предпочитая не за-
мечать процессы, которые все боль-
ше расходятся с провозглашаемы-
ми демократическими принципами.

Подобный подход в очередной раз 
свидетельствует о том, что в вопро-
сах международной политики Запад 
нередко руководствуется не декла-
рируемой приверженностью демо-
кратии, верховенству права и защи-
те прав человека, а собственными ге-
ополитическими интересами. Этим 
во многом объясняется избиратель-
ность оценок одних и тех же поли-
тических процессов, которая давно 
стала одним из наиболее очевидных 
проявлений политики двойных стан-
дартов.

Судя по последним событиям во 
внутриполитической жизни Арме-
нии, Никол Пашинян все отчетливее 
демонстрирует стремление к концен-
трации власти, все дальше отходя от 
провозглашенных демократических 
принципов. Безоговорочная поддерж-
ка Запада лишь способствует этому 
процессу, одновременно усиливая ге-
ополитическую зависимость Ирева-
на. Если прежде Армения рассматри-
валась как форпост России, то сегод-

ня ее последовательно превращают 
в опорный пункт западного влия-
ния в регионе.

Подобная трансформация несет 
для страны серьезные риски, усили-
вая внутренние противоречия, эко-
номические проблемы и угрозы реги-
ональной безопасности. Все отчетли-
вее проявляются признаки того, что 
Армения становится объектом гео-
политического соперничества, а не 
самостоятельным субъектом меж-
дународной политики.

Единственным выходом из этой 
ситуации остается полноценная ин-
теграция в региональную систему со-
трудничества на Южном Кавказе и за-
вершение процесса нормализации 
отношений с соседями. Однако по-
следние действия армянского руко-
водства свидетельствуют о том, что 
оно по-прежнему не готово довести 
мирный процесс до логического за-
вершения. Более того, по ряду прин-
ципиальных вопросов власть факти-
чески действует в одном русле с ради-
кально настроенными политическими 
силами, сохраняя неопределенность 

и уклоняясь от принятия окончатель-
ных решений, необходимых для уста-
новления прочного мира в регионе.

Выступая на IV Шушинском гло-
бальном медиафоруме, Президент 
Ильхам Алиев напомнил, что Южный 
Кавказ уже почти год живет в усло-
виях мира и стабильности. Отправ-
ной точкой нового этапа стало 8 ав-
густа 2025 года, когда в Вашингтоне 
по итогам трехстороннего саммита 
с участием президентов Азербайд-
жана и США, а также премьер-ми-
нистра Армении был парафирован 
совместный документ о достижении 
мира. Вместе с тем Баку последова-
тельно выступал за нормализацию 
отношений сразу после завершения 
44-дневной Отечественной войны, 
дав понять Иревану, что после вос-
становления территориальной це-
лостности Азербайджана альтерна-
тивы мирному урегулированию не 
существует.

Однако армянское руководство 
предпочло затягивать процесс, рассчи-
тывая на поддержку внешних игро-
ков и заигрывая с отдельными меж-
дународными политическими кру-
гами. Азербайджанская дипломатия 
не поддалась этим попыткам и четко 
обозначила, что не приемлет навязы-
ваемых посреднических схем, вклю-
чая участие так называемых «беспри-
страстных наблюдателей» Европей-
ского союза. В итоге подобная тактика 
не принесла Иревану никаких преи-
муществ, обернувшись лишь поте-
рей времени и дальнейшим затяги-
ванием мирного процесса.

Сегодня официальный Иреван, 
демонстрируя показную осторож-
ность в вопросе выполнения обяза-
тельств, вытекающих из Вашингтон-
ского документа, фактически укло-
няется от принятия необходимых 
решений. Более того, по ряду прин-
ципиальных вопросов позиция вла-
стей все чаще совпадает с риторикой 
части оппозиции, что создает удоб-
ный повод для сохранения неопре-
деленности и тормозит продвиже-
ние к окончательному мирному уре-
гулированию.

Если Никол Пашинян разуверился 
в успехе мирной инициативы с уча-
стием США, и по этой причине уда-

ряется в беспричинное отчаяние, не 
мешает разобраться, на что нацелен 
армянский премьер и каковы его ис-
тинные намерения и планы на бли-
жайшую перспективу. Неужели в его 
представлениях ожили иные подхо-
ды к будущему региона, и он намерен 
предъявить альтернативу Вашинг-
тонскому плану TRIPP?!

Отдельные рупоры власти уже 
трубят на весь свет, мол, армянско-
му обществу внушается мысль о не-
избежности мира и необходимости 
уступок, а Азербайджан тем време-
нем заключает крупные контракты 
на закупку техники и новых воору-
жений в контексте программы мо-
дернизации Армии. В качестве три-
ггера новых рисков на первый план 
выдвигается тема углубленного воен-
но-политического союза Баку с Ан-
карой и Исламабадом. 

Если верить голосу армянских 
политтехнологов, сближение Азер-
байджана с традиционными союз-
никами Турцией и Пакистаном пре-
вращается в фактор риска для ин-
тересов армян, которых беспокоят 

конкретные действия по приобре-
тению техники, совместных разра-
боток и интеграции оборонных си-
стем трех государств.

Для начала надо заметить, что 
Баку никогда не делал большой тай-
ны из фактов военно-технического 
сотрудничества с традиционными 
партнерами. Агрессия Армении на-
несла большой ущерб стране, кото-
рая на протяжении почти тридца-
ти лет призывала Иреван к поиску 
компромиссов вокруг искусствен-
ной территориальной проблемы. Од-
нако армянский истеблишмент так 
и не внял голосу разума и пытался 
присвоить чужие земли. Результатом 
безрассудной политики стала вторая 
Карабахская война, которую Иреван 
с треском провалил. 

Теперь, когда именно Баку вы-
ступает главным гарантом безопас-
ности Южного Кавказа, не проявляя 
никакой агрессии во отношении сво-
их соседей, армянский политес пыта-
ется спровоцировать обострение на 
ровном месте, поднимая ненужный 
антивоенный ажиотаж. Он не бази-
руется на какие-либо факты и убеди-
тельные свидетельства, а всего лишь 
является плодом неустойчивого алар-
мистского сознания. И поднимает-
ся искусственная истерия в угоду го-
сударств и сил, которые рассматри-
вают Южный Кавказ сквозь призму 
вынашиваемых новых военно-поли-
тических кризисов. 

Баку страницу военного проти-
востояния давно перевернул, стро-
го нацелен на мирное сосуществова-
ние и интеграцию с Иреваном. Ина-
че стал бы он открывать транзитные 
коммуникации для армянской эко-
номики?! Конечно же, нет. Пока го-
рячие головы работают над планами 
новых войн, Азербайджан расширя-
ет формат преференций для страны, 
которая выступила виновницей мно-
голетней нестабильности в регионе. 
Разве это не есть свидетельство игры 
по правилам поствоенного времени? 

Модернизация своей Армии, уси-
ление оборонного потенциала - это 
сугубо внутреннее дело Азербайджа-
на, и никто не вправе помешать ре-
ализации принятой программы об-
новления силового блока. А разве Ар-

мения сама не вооружается? Еще как 
это делает. Встает резонный вопрос - 
против кого она усиливает потенци-
ал наступательных вооружений? От-
вет на него пусть дают сами армян-
ские политики и авторы программы 
милитаризации государства, которое 
уже несколько раз проигнорировали 
нормы международного права, на-
пав на своего соседа. Памятуя осо-
бенности новейшей истории, беспо-
койство должен выражать Баку, видя, 
как Франция, Индия, Греция и другие 
недружественно и предвзято настро-
енные в отношении Азербайджана 
государства пичкают Иреван совре-
менными военными технологиями.  

Настрой Президента Ильхама 
Алиева на примирение с Арменией 
это не проявление слабости, а, наобо-
рот, показатель благородства и поли-
тической зрелости. На сегодня Арме-
ния, как военно-политический кон-
курент, не может считаться ровней 
перед возможностями Азербайджа-
на. За страной, которая собственны-
ми ресурсами и силой преуспела в ос-
вобождении и возрождении 20% от 
общей площади, не просматривают-
ся двойные стандарты и подспудные 
намерения. Баку играет с открытым 
забралом в отличие от многих акто-
ров, которые на словах говорят одно, 
а в реалиях делают прямо противо-
положное.    

Нельзя сбрасывать со счетов, что 
Азербайджан превратился в дина-
мичную арену мировой геополити-
ки, и нацелен на решение судьбонос-
ных задач в свете вызовов времени. 
Кстати сказать, встреча участников 
IV Шушинского глобального ме-
диа форума с главой Азербайджа-
на высветила довольно символич-
ную композицию актуальной поли-
тической дискуссии. Большая часть 
вопросов, адресованных Президен-
ту Азербайджана участниками ме-
роприятия, касалась не только ны-
нешнего состояния национальной 
экономики, военно-промышленного 
комплекса или восстановления силь-
но пострадавшего от войны Карабах-
ского региона, но и затронула боле-
вые проблемы стран и пространств, 
которые ныне переживают не луч-
шие времена. 

Так, представителей России и Укра-
ины, государств Африки и Океании, 
других проблемных частей света ин-
тересовал взгляд азербайджанского 
лидера на возможности разблокиро-
вания военно-политических кризи-
сов. Это не случайно, Баку ведь сам 
добился разблокировки армяно-а-
зербайджанского кризиса. Взгляд на 
схожие проблемы успешного поли-
тика, обладающего антикризисным 
опытом, может пригодиться в деле 
нормализации острых дилемм в раз-
ных широтах. Будь среди участников 
форума представители Армении, они 
воочию смогли бы убедиться в том, 
что Азербайджан находится на бо-
лее высоком измерении геополити-
ческого совершенства, чем это кажет-
ся политикам и экспертам соседней 
республики. Они должны осознать, 
что Азербайджан не просто усилива-
ется, он, тесно координируя усилия 
с международными организациями, 
элитами разных государств, вносит 
посильный вклад в глобальную инте-
грацию, делясь ценным опытом в деле 
преодоления неурядиц и проблем. 

Устойчиво высокая репутация стра-
ны в мире - производное успешной ди-
пломатии, которая маневренна и эф-
фективна. Ее сила еще и в том, что она 
действует не методом проб и ошибок, 
не полагается на догадки и фантом-
ные представления, а вырабатывает 
прицельные решения в каждом кон-
кретном случае. Вот где проявляет-
ся высокий уровень реалистичной 
политики, способной на расшире-
ние простора возможностей. 

Во всем, что касается судьбы без-
опасности в регионе и  глобальной 
сфере, Баку действует хладнокровно, 
концентрированно, отвергая прин-
цип полумер. Это вполне объяснимо. 
Спокойствие и размеренность, нако-
нец, полноценный мир - это слишком 
судьбоносная ценность, требующая от 
народов и элит бескорыстного, пол-
новесного и безотлагательного уча-
стия, и с этим не поспоришь.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Дело мира не терпит  
остаточного принципа 

Будь среди участников форума представи-
тели Армении, они воочию смогли бы убе-
диться в том, что Азербайджан находится 
на более высоком измерении геополитиче-
ского совершенства, чем это кажется по-
литикам и экспертам соседней республики
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В Москве продолжают напе-
ребой говорить о восстанов-

лении российско-азербайджан-
ских отношений. На самом вы-
соком уровне звучат заявления 
о позитивной динамике, разви-
тии сотрудничества и готовности 
двигаться вперед. Кремль, МИД, 
представители других государ-
ственных структур последова-
тельно дают понять, что недав-
ние трудности остались позади, 
а отношения между двумя госу-
дарствами вновь вошли в нор-
мальное русло. 

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Казалось бы, именно так должна 
выглядеть политика соседней стра-
ны, заинтересованной в сохранении 
прочного партнерства с лидером Юж-
ного Кавказа - Азербайджаном. Но 
стоит перешагнуть границы офици-
оза, как перед глазами возникает со-
вершенно иная, неприглядная дей-
ствительность.

Пока российские власти говорят 
о нормализации отношений, мно-
гочисленные российские политоло-
ги, военные эксперты, телеведущие, 
Telegram-каналы и прочие постоян-
ные участники информационного со-
провождения государственной поли-
тики России продолжают ежедневно 
обрушивать на Азербайджан откро-
венно недружественные коммента-
рии и попытки поставить под сомне-
ние право Баку проводить самостоя-
тельный внешнеполитический курс. 

Так какая из этих двух линий по-
ведения является настоящей? Та, что 
звучит на официальных переговорах, 
или та, которая ежедневно трансли-
руется многомиллионной аудитории 
внутри самой России?

Именно в такой атмосфере на IV 
Шушинском глобальном медиафо-
руме Президент Азербайджана Иль-
хам Алиев, отвечая на вопрос рос-
сийского журналиста и политоло-
га Алексея Наумова об отношениях 
с Россией, дал оценку нынешнему 
состоянию двустороннего диалога, 
ясно обозначив, что наиболее слож-
ный этап уже пройден. «Мы ценим 
наши отношения с Россией и также 
видели заявления официальных лиц 
Российской Федерации, включая Пре-
зидента Путина, о том, что отно-
шения между нашими странами име-
ют весьма позитивную динамику. 
Вы упомянули трудности - да, мы 
все о них знаем. Но важно то, что 
этот процесс уже остался позади. 
Я бы также сказал, что отношения 
полностью нормализовались, состо-
ялись контакты на различных уров-
нях: на уровне правительств, чле-
нов правительств, сопредседателей 
межправительственных комиссий, 
министерств иностранных дел и ад-
министраций президентов. Таким об-
разом, я думаю, что в этом направ-
лении все идет хорошо, и мы этому 
рады», - сказал глава государства.

Эти слова прозвучали всего за 
несколько дней до официального 
визита министра иностранных дел 
Азербайджана Джейхуна Байрамо-
ва в Москву 16-17 июля. Сам визит 
стал еще одним подтверждением 
того, что обе стороны продолжают 
поддерживать интенсивный поли-
тический диалог и заинтересованы 
в его дальнейшем развитии.

Накануне переговоров россий-

ский МИД распространил официаль-
ный пресс-релиз, назвав Азербайд-
жан важнейшим партнером России 
на Южном Кавказе. На Смоленской 
площади также подтвердили готов-
ность содействовать нормализации 
отношений между Баку и Иреваном, 
включая подписание мирного дого-
вора и разблокировку транспортных 
коммуникаций.

Несколькими днями ранее 
пресс-секретарь президента России 
Дмитрий Песков, комментируя по-
зицию Ильхама Алиева по Украине, 
открыто признал наличие серьез-
ных разногласий между Москвой 
и Баку. При этом он особо подчер-
кнул, что Россия не намерена позво-
лять этим разногласиям омрачать 
двусторонние отношения и продол-
жит придерживаться прагматично-
го подхода. Практически одновре-
менно официальный представитель 
МИД России Мария Захарова при-

звала Азербайджан и Иреван ско-
рее согласовать дату и место встре-
чи в формате региональной плат-
формы 3+3.

Так если Первопрестольная дей-
ствительно придерживается курса 
на восстановление отношений, если 
российские официальные лица пу-
блично называют Азербайджан стра-
тегически важным партнером, то по-
чему практически одновременно запу-
скается очередная информационная 
кампания против Баку?

В последние дни российские фе-
деральные СМИ, Telegram-каналы, 
многочисленные интернет-площадки 
и социальные сети вновь оказались 
заполнены публикациями, объеди-
ненными общей целью - дискреди-
тировать Азербайджан, поставить 
под сомнение его внешнеполитиче-
ский курс и представить независи-
мую политику Баку как нечто едва ли 
не враждебное самой России. При-
чем речь идет вовсе не о нескольких 
эмоциональных публикациях или 
частных мнениях отдельных ком-
ментаторов. Масштаб происходя-
щего заставляет говорить о хорошо 
организованной и спланированной 
информационной кампании.

В Баку давно прекрасно знают, 
как функционирует российское ин-
формационное пространство. Уже 
давно ни для кого не является се-
кретом, что многие Telegram-кана-
лы, федеральные телеканалы и так 
называемые экспертные площадки 
существуют вовсе не в свободном 
режиме. 

Двойное дно  
российской «дружбы» 

Кремль говорит о партнерстве с Азербайджаном, 
а российская пропагандистская машина  

продолжает кампанию против Баку

Официальная Мо-
сква заявляет о пол-
ном восстановлении 

отношений с Азер-
байджаном и назы-

вает его важнейшим 
партнером на Юж-
ном Кавказе. Одно-

временно российские 
СМИ, Telegram-ка-

налы и многочислен-
ные «эксперты» вновь 

разворачивают ин-
формационную атаку 
против Страны огней
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Однако Володимир Зеленский при-
был в турецкую столицу прежде всего 
за политическим решением, способ-
ным изменить статус страны. Но его 
Киев вновь не получил: приглашения 
в НАТО не последовало, сроки возмож-
ного вступления остались неопреде-
ленными, а вопрос был вновь отложен 
до следующего саммита.

Анкара также продемонстрировала 
изменение приоритетов Североатлан-
тического альянса. Главными темами 
стали увеличение оборонных расхо-
дов, развитие военно-промышленно-
го комплекса, пополнение арсеналов 
и подготовка стран НАТО к возможным 
кризисам. Европейские правительства 
подсчитывают необходимые объемы 
вооружений, требуют от предприятий 
увеличивать производство, оценивают 
состояние собственных армий и пыта-
ются компенсировать годы экономии 
на обороне. Украина же, еще недавно 
занимавшая центральное место в за-
падной повестке, постепенно отходит 
на второй план, оставаясь важным эле-
ментом противостояния с Россией, но 
уже не определяя стратегические ре-
шения Альянса.

Поэтому выделенные средства и аме-
риканская лицензия вряд ли можно счи-
тать политической победой Киева, рас-
считывавшего на гораздо большее, чем 
очередное подтверждение поддержки. 
Финансовая и военная помощь позволя-
ет Украине продолжать сопротивление, 
однако не меняет ее положения в евро-
пейской системе безопасности. После 
многих лет войны, огромных челове-
ческих потерь, разрушенной экономи-
ки, массовой эмиграции и демографи-
ческого кризиса украинское руковод-
ство по-прежнему не может назвать ни 
сроков вступления в НАТО, ни усло-
вий, выполнение которых гарантиро-
вало бы достижение этой цели.

Для Киева это выглядит как страте-
гическое поражение, особенно болез-
ненное потому, что украинское обще-
ство долгие годы убеждали в неуклон-
ном приближении страны к западной 
системе безопасности. Украина достиг-
ла беспрецедентного уровня взаимо-
действия с НАТО, перестроила воору-

женные силы, получила доступ к запад-
ным технологиям, разведывательной 
информации и современным програм-
мам подготовки военнослужащих. Од-
нако переход от тесного партнерства 
к полноценному членству так и не со-
стоялся.

События в Анкаре неизбежно за-
ставляют вспомнить саммит НАТО 
в Бухаресте 2008 года, когда президент 
Украины Виктор Ющенко и президент 
Грузии Михеил Саакашвили рассчи-
тывали получить План действий по 
членству (ПДЧ). Тогда их активно под-
держивали президент США Джордж 
Буш-младший и государства Восточной 
Европы, выступавшие за ускоренную 
интеграцию Киева и Тбилиси. Однако 
Германия во главе с Ангелой Меркель 
и Франция, которую тогда возглавлял 
Николя Саркози, заблокировали пре-
доставление ПДЧ, опасаясь резкой ре-
акции Москвы и возможного военно-
го кризиса.

Существовали и другие причины. 
В украинском обществе тогда не было 
устойчивого большинства сторонни-
ков вступления в НАТО, Грузия име-
ла нерешенные территориальные кон-
фликты, а европейские правительства 
еще рассчитывали избежать оконча-
тельного разрыва отношений с Рос-
сией. Вашингтон настаивал на нача-
ле официальной процедуры интегра-
ции, Берлин и Париж сопротивлялись. 
В итоге союзники приняли компро-
миссное решение, которое впослед-
ствии стало одним из самых спорных 
в истории Альянса.

Украина и Грузия так и не полу-
чили ПДЧ, однако в итоговой декла-
рации было записано, что обе страны 
станут членами НАТО.

Москва получила четкий сигнал 
о дальнейшем расширении Альянса, 
а Киев и Тбилиси остались без реаль-
ных гарантий безопасности. Уже че-
рез несколько месяцев началась вой-
на в Грузии, после чего бухарестское 
решение неоднократно подвергалось 
критике именно за свою половинча-
тость: оно обострило отношения с Рос-
сией, но не обеспечило защиту госу-

дарствам, которым было обещано бу-
дущее членство.

Прошло 18 лет. За это время смени-
лись правительства и президенты, Ев-
ропа пережила финансовый и энергети-
ческий кризисы, пандемию и крупней-
ший вооруженный конфликт последних 
десятилетий. Однако Украина вновь 
столкнулась с тем же вопросом.

Изменилась лишь цена ожидания. 
Если в 2008 году Киев добивался на-
чала официального процесса вступле-
ния, то теперь подошел к саммиту по-
сле нескольких лет войны, огромных 
человеческих потерь, разрушенных го-
родов, миллионов беженцев и колос-
сальных расходов, чтобы снова услы-
шать: время для принятия Украины 
в Альянс еще не наступило.

Причина такой осторожности за-
падных государств давно известна. При-
соединение Украины к НАТО способно 
превратить противостояние с Россией 
в прямой военный конфликт крупней-
ших ядерных держав, последствия ко-
торого невозможно ограничить укра-
инской территорией. Именно этот риск 
остановил Германию и Францию в Бу-
харесте и продолжает определять по-
зицию западных столиц сегодня.

За прошедшие годы изменились 
обстоятельства, масштаб конфлик-
та и степень вовлеченности Запа-
да, однако главный принцип остал-
ся неизменным: помощь Украи-
не не должна привести к прямому  

столкновению НАТО и России.
Именно этим определяется нынеш-

няя роль Киева. Украина должна сохра-
нять способность сдерживать Россию, 
связывать значительную часть ее воен-
ных ресурсов, наносить экономические 
издержки и препятствовать дальнейше-
му усилению Москвы, выполняя зада-

чу, отвечающую стратегическим инте-
ресам США и европейских государств.

Для НАТО такая модель имеет оче-
видные преимущества: она позволяет 
ослаблять геополитического соперни-
ка, укреплять восточный фланг Альян-
са, увеличивать оборонные бюджеты 
и ускорять развитие военной промыш-
ленности.

Цена этой стратегии для самой 
Украины значительно выше. Страна 
теряет население, несет колоссальные 
экономические убытки, сталкивается 
с разрушением инфраструктуры и все 
сильнее зависит от внешней поддерж-
ки, не получая при этом права участво-
вать в принятии решений внутри ор-

ганизации, ради вступления в кото-
рую были принесены столь тяжелые 
жертвы. Значение Украины для запад-
ной безопасности выросло, однако соб-
ственная безопасность страны от это-
го надежнее не стала.

Насколько вообще реалистичной 
остается перспектива членства Украи-
ны в НАТО? Ведь чем дольше продол-
жается война и чем выше риск прямо-
го столкновения России и Альянса, тем 
труднее союзникам принять решение, 
которого добивается Киев. Получается 
парадокс: обстоятельства, заставляю-
щие Украину стремиться в НАТО, од-
новременно становятся главной причи-
ной, по которой ее туда не принимают.

Западные лидеры, разумеется, не 
откажутся от заявлений о европейском 
будущем Украины и поддержке ее ев-
роатлантического курса. Прямой от-
каз способен вызвать серьезные поли-
тические последствия внутри самой 
страны и поставить под сомнение один 
из ключевых ориентиров украинской 

внешней политики. Поэтому обеща-
ния сохраняются, сроки отсутствуют, 
а окончательное решение переносится 
с одного саммита на другой.

Такой подход позволяет поддер-
живать заинтересованность Киева 
в максимально тесном сотрудниче-
стве с НАТО, не связывая сам Альянс 
обязательствами, которые могут при-
вести к войне с Россией. В 2008 году 
Украина получила обещание будуще-
го членства без ПДЧ, после 2014 года 
сотрудничество значительно расши-
рилось, после 2022-го достигло бес-
прецедентного уровня, однако даже 
многолетняя война не заставила со-
юзников назвать конкретную дату или  

предложить механизм вступления.
Саммит в Анкаре лишь подтвер-

дил неизменность этой линии. Запад 
заинтересован в Украине как в сильном 
военном партнере, способном проти-
востоять России и оставаться частью 
европейской системы сдерживания. 
Однако полноправное участие Киева 
в НАТО создает для союзников зна-
чительно больше рисков, чем преиму-
ществ. Поэтому украинская интегра-
ция продолжает существовать в ре-
жиме ожидания, который сохраняет 
надежду, но не дает гарантий.

После 18 лет обещаний и несколь-
ких лет войны Украина фактически 
оказалась там же, где находилась после 
Бухарестского саммита. Уровень взаи-
модействия с Альянсом значительно 
вырос, роль страны в европейской без-
опасности стала заметнее, отношения 
с Россией превратились в открытую во-
йну, однако главный вопрос по-преж-
нему остается без ответа.

Сколько еще саммитов потребу-
ется Киеву, чтобы признать: проблема 
заключается уже не в недостаточной 
готовности Украины, а в нежелании 
самого Альянса брать на себя послед-
ствия такого решения?

Для Запада Украина остается вы-
несенной далеко на восток линией 
сдерживания России. Поэтому Кие-
ву помогают сохранять устойчивость 
и продолжать борьбу, но его переход 
из категории партнера в категорию со-
юзника вновь откладывается.

Почти два десятилетия Украине 
обещают место в НАТО. Бухарест дал 
надежду, последующие годы превра-
тили ее в один из главных ориентиров 
государственной политики, а саммит 
в Анкаре вновь напомнил о цене по-
добных обещаний. Киев нужен Альян-
су достаточно сильным, чтобы сдержи-
вать Россию, достаточно зависимым, 
чтобы следовать выбранному курсу, 
и при этом остающимся за предела-
ми системы коллективной обороны, 
чтобы последствия войны не станови-
лись общей ответственностью НАТО.

«Бакинский рабочий»

У закрытых дверей НАТО

Еще недавно Североатлан-
тический альянс стремился 

демонстрировать абсолютное 
единство, представляя любые 
внутренние разногласия как не-
избежные рабочие дискуссии. 
Однако последние события все 
отчетливее показывают, что за 
внешней солидарностью скры-
ваются серьезные противоре-
чия, затрагивающие вопросы 
безопасности, финансовой от-
ветственности и даже будуще-
го самого трансатлантического 
партнерства.

Фарида АББАСОВА, 
       «Бакинский рабочий»

Последние встречи американ-
ских и европейских лидеров лишь 
подтвердили: отношения между Ва-
шингтоном и его европейскими союз-
никами вступили в период затяжно-
го кризиса доверия. Разногласия пе-
рестали быть следствием отдельных 
политических эпизодов и преврати-
лись в системную проблему. Все острее 
проявляются расхождения в оценке 
глобальных угроз, принципов коллек-
тивной обороны, распределения от-
ветственности внутри Альянса и даже 
понимания того, кто и какой ценой 
должен обеспечивать безопасность 
евроатлантического пространства. 
Все это свидетельствует о том, что 
под внешне благополучной оболоч-
кой НАТО постепенно формирует-
ся новая политическая реальность, 
в которой единство уже не является 
безусловной аксиомой.

Одной из главных причин напря-
женности стал принципиальный аме-
риканский взгляд на будущее НАТО. 
Если в эпоху холодной войны и в по-
следующие десятилетия Соединенные 
Штаты безоговорочно брали на себя 
роль главного гаранта европейской 
безопасности, принимая на себя ос-
новную военную и финансовую на-
грузку, то сегодня в Вашингтоне все 
настойчивее звучит иной подход. Ад-
министрация Дональда Трампа исхо-
дит из того, что эпоха односторонних 
обязательств завершилась, а союзни-
ки должны не только пользоваться 
преимуществами членства в Альянсе, 
но и в полной мере разделять ответ-
ственность за его функционирование.

Пожалуй, этим и объясняются жест-

кие заявления Белого дома в адрес ев-
ропейских партнеров. На протяжении 
десятилетий многие государства Ев-
ропы существовали в своеобразной 
«зоне безопасности», созданной аме-
риканским военным присутствием. 
Такая модель позволяла им направ-
лять значительную часть националь-
ных ресурсов на развитие социальной 
сферы, здравоохранения, образова-
ния, экологических программ и по-
вышение уровня жизни граждан, не 
неся сопоставимых расходов на обо-
рону. Однако в нынешней геополити-
ческой реальности Вашингтон больше 
не намерен субсидировать европей-
скую безопасность. В американской 
администрации убеждены, что со-
хранение прежнего баланса не толь-
ко экономически неоправданно, но 
и политически несправедливо, а пото-
му Европа должна существенно уве-
личить собственный вклад в коллек-
тивную оборону.

Вашингтон все настойчивее тре-
бует от союзников радикального уве-
личения оборонных расходов - до 5% 
валового внутреннего продукта. Од-
нако для большинства европейских 
стран выполнение этого требования 
означает масштабный пересмотр всей 
финансово-экономической политики. 
Речь идет о неизбежном перераспре-
делении средств, которые десятиле-
тиями направлялись на социальные 
программы, образование, здравоох-
ранение и «зеленую» повестку.

Неудивительно, что инициатива 
США вызвала в Европе весьма бо-
лезненную реакцию. Для одних госу-
дарств она означает риск сокращения 
социальных обязательств, для других 
- серьезные политические издержки 
внутри страны. В результате вопрос 
военных расходов превратился в один 
из главных источников напряжен-
ности внутри НАТО, наглядно про-
демонстрировав, что под зонтиком 
союзнической солидарности скры-
ваются весьма разные представле-
ния о том, кто и в каком объеме дол-
жен платить за коллективную безо-
пасность.

Однако дело не сводится лишь 
к деньгам. Не менее глубоким источ-
ником противоречий стали идеоло-
гические расхождения между поли-
тическими элитами США и Европы. 
По сути, речь идет о столкновении 
двух различных концепций мироу-
стройства. Дональд Трамп остается 
убежденным сторонником Realpolitik 
- политики, в основе которой лежат 
прагматизм, национальные интересы 
и баланс сил, а эффективность внеш-
ней политики измеряется прежде все-
го конкретным результатом для соб-
ственной страны. Значительная же 
часть европейского истеблишмента 
продолжает опираться на либераль-
но-глобалистскую модель, отдавая 
приоритет ценностной дипломатии, 
многосторонним механизмам, меж-
дународным институтам и универ-

сальным политическим принципам.
Эти мировоззренческие различия 

все чаще перерастают в реальные по-
литические конфликты. Если для Ва-
шингтона союзнические отношения 
- это прежде всего распределение от-
ветственности и взаимные обязатель-
ства, то многие европейские лидеры 
рассматривают НАТО как инструмент 
сохранения существующего миропо-
рядка, основанного на либеральных 
ценностях. В результате стороны все 
чаще говорят на разных политиче-
ских языках.

Особенно отчетливо это прояв-
ляется во взаимоотношениях США 
и Франции. Президент Эмманюэль 
Макрон давно продвигает идею стра-
тегической автономии Европы, при-
зывая континент стать более само-
стоятельным в вопросах обороны 
и внешней политики. Однако в Бе-
лом доме подобную позицию воспри-

нимают с явным скепсисом. В амери-
канской администрации убеждены, 
что европейские союзники пытаются 
совместить несовместимое: добива-
ются большей независимости от Ва-
шингтона, одновременно рассчиты-
вая сохранить американский «ядер-
ный зонтик», военное присутствие 
США и гарантии безопасности. И это 
противоречие становится одним из 
наиболее чувствительных раздражи-
телей в современных трансатланти-
ческих отношениях.

Еще одним фактором, усилившим 
недовольство Вашингтона, стала ре-
акция европейских союзников на во-
енную операцию США против Ира-
на. Несмотря на громкие заявления 
о союзнической солидарности, боль-
шинство стран НАТО предпочли дис-
танцироваться от происходящего, не 
оказав Соединенным Штатам сколь-

ко-нибудь заметной поддержки. Свой 
отказ многие правительства объясни-
ли тем, что нападения на государства 
Альянса не было, а значит, отсутство-
вали и основания для задействования 
механизмов коллективной обороны. 
Некоторые страны, в частности Ис-
пания, заняли предельно осторож-
ную позицию, отказавшись даже от 
символических жестов в поддержку 
американских действий.

В Белом доме такую реакцию рас-
ценили как свидетельство того, что 
союзнические обязательства внутри 
НАТО все чаще приобретают изби-
рательный характер. Если европей-
ские государства рассчитывают на 
безусловную поддержку Соединен-
ных Штатов в кризисных ситуациях, 
то Вашингтон, в свою очередь, ожида-
ет от своих союзников такой же поли-
тической солидарности и готовности 
разделять ответственность.

Не стоит недооценивать и личност-
ный фактор. Дональд Трамп неодно-
кратно демонстрировал, что большое 
значение придает отношению зару-
бежных лидеров к своей политике. 
В Вашингтоне хорошо помнят, что 
после окончания его первого прези-
дентского срока многие европейские 
политики открыто приветствовали по-
беду Джо Байдена, связывая с новой 
администрацией надежды на восста-
новление прежнего формата трансат-
лантического сотрудничества. Возвра-
щение Трампа в Белый дом объектив-
но осложнило политический диалог, 
поскольку накопившиеся взаимные 
претензии никуда не исчезли.

Однако, пожалуй, наиболее крас-
норечивым свидетельством нараста-
ющих разногласий стало итоговое за-
явление последнего саммита НАТО. За 
последние десятилетия Альянс еще не 

завершал свои встречи столь краткой 
декларацией. Если раньше итоговые 
документы представляли собой раз-
вернутую политическую программу, 
детально отражавшую согласован-
ные позиции союзников по ключе-
вым вопросам международной без-
опасности, то теперь их предельная 
лаконичность стала отражением не 
столько единства, сколько сложности 
в достижении консенсуса. И это весь-
ма показательное свидетельство углу-
бляющихся внутренних противоре-
чий и неспособности членов Альянса 
выработать единую позицию по ряду 
принципиальных вопросов.

Разумеется, было бы преждев-
ременно говорить о расколе НАТО 
- Альянс по-прежнему остается важ-
нейшим элементом системы коллек-
тивной безопасности, а его государ-
ства-члены объективно заинтересованы 
в сохранении этого военно-полити-
ческого союза. Однако не вызывает 
сомнений и другое: характер трансат-
лантических отношений стремитель-
но меняется. Если еще недавно цемен-
тирующей основой НАТО считались 
общие ценности и единое политиче-
ское видение, то сегодня на первый 
план все отчетливее выходят праг-
матичный расчет, финансовые обя-
зательства, распределение военного 
бремени и национальные интересы 
каждого из участников.

В этом, пожалуй, и заключается 
главный вызов для Альянса. Его бу-
дущее будет определяться не только 
внешними угрозами, но и способно-
стью союзников преодолеть нараста-
ющий кризис доверия, найти новый 
баланс между американскими требо-
ваниями и европейскими возможно-
стями, а также выработать обновлен-
ную модель партнерства, отвечающую 
реалиям XXI века. В противном слу-
чае внутренние противоречия будут 
неизбежно углубляться, постепенно 
превращаясь из предмета закрытых 
дискуссий в один из ключевых фак-
торов, способных определять не толь-
ко будущее самого НАТО, но и архи-
тектуру безопасности всего евроат-
лантического пространства.

Трансатлантический разлом
Нарастающие противоречия внутри НАТО способны изменить будущее Альянса

Последние встречи американских и евро-
пейских лидеров лишь подтвердили: от-
ношения между Вашингтоном и его евро-
пейскими союзниками вступили в период 
затяжного кризиса доверия

 1

Саммит НАТО в Анкаре вновь оставил Украи-
ну без приглашения в Альянс. Спустя 18 лет после 
Бухарестского саммита Киев остается важным 

военным партнером Запада, однако его роль в про-
тивостоянии с Россией так и не приблизила стра-

ну к получению гарантий членства в Альянсе
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Баку и Иреван стремятся к тому, 
чтобы завершить многолет-

нее противостояние, установить 
всеобъемлющий мир, открыть 
границы и транспортные ком-
муникации, и перейти к эконо-
мическому сотрудничеству, ко-
торое способно принести выгоду 
всему региону Южного Кавка-
за. Казалось бы, после трех де-
сятилетий войны самое время 
отказаться от прошлого и за-
думаться наконец о будущем.

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Однако в Армении по-прежнему 
находятся люди, для которых любая 
новая дорога становится чуть ли не 
вселенской угрозой, любое сотруд-
ничество вызывает массу подозре-
ний, а каждое самостоятельное ре-
шение Иревана требует немедленно 
прояснить, что по этому поводу по-
думают в Москве и Тегеране.

Очередным выступлением в этом 
духе отметился армянский полито-
лог Ара Погосян, потребовавший от 
властей Армении объяснить заяв-
ление министра иностранных дел 
Азербайджана Джейхуна Байрамо-
ва о том, что пограничные пункты 
въезда и выезда маршрута TRIPP 
(Trump Route for International Peace 
and Prosperity/»Маршрут Трампа для 
международного мира и процвета-
ния») будут находиться на террито-
рии Азербайджана. По утверждению 
Погосяна, это якобы свидетельству-
ет об ограничении армянского суве-
ренитета и подтверждает опасения 
критиков проекта.

Однако вскоре на эти рассужде-
ния фактически ответил сам Госде-
партамент США. Отвечая на запрос 
армянской службы радиостанции 
«Свобода», американское внешне-
политическое ведомство предельно 
ясно заявило о том, что TRIPP со-
храняет суверенитет, территориаль-
ную целостность и юрисдикцию Ар-
мении, а все функции пограничной 
безопасности и таможенного контро-
ля останутся под контролем армян-
ских властей, которые будут прини-
мать все ключевые решения.

Фактически Вашингтон подтвер-
дил то, что и без того было ясно. Го-
сударственный контроль на терри-
тории Армении остается за Армени-
ей, а Азербайджан, в свою очередь, 
осуществляет контроль на собствен-

ной государственной границе. Поэ-
тому заявления о якобы «потере су-
веренитета» выглядят не более чем 
фикцией. 

Разумеется, министр иностран-
ных дел Азербайджана вообще го-
ворил исключительно о территории 
собственной страны и вопросах, от-
носящихся к компетенции Баку. Азер-
байджан намерен контролировать 
собственные пункты пропуска, обе-
спечивать безопасность перевозок 
и применять национальное законо-
дательство. 

Во всем мире автомобильные и же-
лезнодорожные маршруты, пересе-
кающие государственные границы, 
предполагают работу пограничных 
и таможенных служб обеих стран. 
Государство контролирует собствен-
ную территорию, обеспечивает безо-
пасность перевозок и применяет на-
циональное законодательство. Так-
же Азербайджан контролирует свою 
границу, как и Армения - свою. Лю-
бой груз, пассажир или транспорт-
ное средство проходят необходимые 
процедуры в соответствии с закона-
ми государства, территорию кото-
рого пересекают.

Тем более что сам министр ино-
странных дел Армении Арарат Мир-
зоян ранее не отрицал возможность 

передачи непосредственного обслу-
живания транзитного потока опера-
тору из третьей страны. Речь идет 
лишь о техническом сопровожде-
нии маршрута, то есть сборе доку-
ментов и транзитных платежей. Но 
техническое обслуживание не озна-
чает передачу государственных пол-
номочий, и именно это официально 
подтвердил Госдепартамент США.

При этом Вашингтон предпочел 
не отвечать на другой вопрос - бу-
дет ли «Маршрут Трампа» функци-
онировать исключительно в рамках 
действующих правил ЕАЭС или для 
него предусмотрят отдельный ре-
жим регулирования. Не раскрыла 
американская сторона и объем фи-
нансирования проекта, ограничив-
шись сообщением, что пока не мо-
жет предоставить дополнительных 
подробностей. 

Вместе с тем Госдепартамент од-
нозначно подтвердил продолжение 
сотрудничества с Азербайджаном по 
основным направлениям стратеги-
ческого партнерства, включая раз-
витие региональной взаимосвязан-
ности, инвестиции, энергетику, со-
трудничество в сфере безопасности 
и искусственный интеллект.

Между тем сам проект TRIPP 
постепенно переходит от полити-

ческих договоренностей к практи-
ческой реализации. На прошлой не-
деле американская инженерно-кон-
салтинговая компания приступила 
к изучению территории в Сюник-
ской области Армении, где должна 
пройти будущая магистраль. А Ни-

кол Пашинян заявил, что рассчиты-
вает на начало практических работ 
этой осенью. 

При всем при этом Погосян на-
стаивает, что прежде обществу долж-
ны представить технико-экономи-
ческое обоснование проекта, оцен-
ку его выгод для Армении и ответы 
на вопросы о возможном влиянии 
TRIPP на отношения Иревана с Рос-
сией и Ираном. Однако он не пони-
мает главного - специалисты только 
приступили к инженерным исследо-
ваниям, без которых подготовить 

окончательные расчеты попросту 
невозможно.

Впрочем, критиков проекта, судя 
по всему, беспокоит вовсе не отсут-
ствие экономических расчетов или 
окончательных технических реше-
ний, их раздражает само движение 
вперед. Любой практический шаг 
в рамках «Маршрута Трампа» мгно-
венно становится поводом для новой 
порции критики и подозрений. Аме-
риканцы изучают будущую трассу 
- значит, Армения теряет контроль. 
Азербайджан намерен обеспечивать 
безопасность на собственной грани-
це - значит, под угрозой оказывается 
суверенитет соседнего государства. 
Стоит же заговорить о строитель-
стве железной дороги, как обсуж-
дение вновь переключается на яко-
бы «страдающие интересы» России 
и Ирана.

Но почему развитие транспорт-
ной инфраструктуры Армении, да 
и всего Южного Кавказа должно опре-
деляться прежде всего тем, насколь-
ко довольны теми или иными ре-
гиональными решениями в Москве 
или Тегеране? Россия, Иран, США, 
как и Азербайджан последователь-
но защищают собственные интере-

сы. Так почему же часть армянско-
го экспертного сообщества упорно 
не желает обсуждать интересы са-
мой Армении?

В этом, пожалуй, и заключает-
ся главная проблема современной 
Армении. Независимое государство 
должно самостоятельно определять 
свои интересы, выбирать партнеров, 
заключать соглашения и отвечать 
прежде всего перед собственными 
гражданами, а не сверять каждый 
шаг с ожиданиями внешних игроков.

Сегодня соседняя республи-

ка получает уникальную возмож-
ность открыть новые транспортные 
коммуникации, привлечь инвести-
ции и стать участником крупного 
международного проекта. Вместо 
этого критики TRIPP снова предла-
гают откладывать решения, искать 
скрытые угрозы и постоянно огля-
дываться на тех, на кого давно пора 
перестать это делать.    

Южный Кавказ изменился, при-
чем кардинально благодаря сокру-
шительной Победе Азербайджана 
во второй Карабахской войне. Азер-
байджан самостоятельно восстано-
вил полный суверенитет и терри-
ториальную целостность, и после-
довательно выступает за открытие 
всех транспортных коммуникаций 
в регионе. И с этим, похоже, труднее 
всего смириться как в столицах не-
которых соседних стран, так и пред-
ставителям старого реваншистского 
политического мышления в Армении.

Ответ на вопрос о суверенитете 
Армении дал уже не Азербайджан 
и даже не правительство Никола Па-
шиняна, а один из непосредствен-
ных участников «Маршрута Трампа» 
- США. Контроль над собственной 
территорией, пограничной безопас-
ностью и таможенными процедура-
ми остается за Арменией. Следова-
тельно, предметом общественных 
обсуждений должны становиться 
уже не сказки об утрате суверените-
та, а реальные экономические преи-
мущества, которые может принести 
открытие коммуникаций.

Выбор в конечном итоге оста-
ется за самой Арменией. Либо вос-
пользоваться возможностью выйти 
из многолетней полуизоляции, от-
крыть новые транспортные маршру-
ты и получить экономические пре-
имущества, либо и дальше видеть 
угрозу в каждой дороге, каждом про-
екте и каждом шаге навстречу реги-
ональному сотрудничеству. И чем 
быстрее некоторые в Иреване отка-
жутся от привычки оценивать соб-
ственное будущее с оглядкой на реак-
цию внешних игроков, тем быстрее 
республика сможет воспользоваться 
теми возможностями, которые от-
крывает новый этап развития Юж-
ного Кавказа.

Дорога, которую не остановить
«Маршрут Трампа» как новая реальность Южного Кавказа

Решение президента США До-
нальда Трампа назначить аме-

риканского инвестора и пред-
принимателя российского проис-
хождения Константина Соколова 
руководителем инвестицион-
ного фонда TRIPP+ Enterprise 
Fund на этой неделе стало од-
ним из наиболее обсуждаемых 
событий вокруг проекта TRIPP 
(Trump Route for International 
Peace and Prosperity/»Марш-
рут Трампа для международ-
ного мира и процветания»). 

После нескольких месяцев обсуж-
дений инициатива начала приобре-
тать вполне конкретные очертания. 
Созданный при Государственном де-
партаменте США TRIPP+ Enterprise 
Fund при капитале от $201 млн до 
$400 млн получил право предостав-
лять кредиты, выделять гранты и ин-
вестировать в капитал компаний, 
работающих в сфере транспорта, 
логистики и сопутствующей ин-
фраструктуры. 

Особый интерес вызвала непо-
средственно личность самого Со-
колова. Армянская оппозиционная 
газета «Грапарак» обратила внима-
ние на то, что он родился в Ленин-
граде, имеет еврейские корни и, по 
данным издания, является одним из 
крупных доноров Республиканской 
партии США. Газета связывает его 
назначение именно с политической 
активностью бизнесмена, отмечая, 
что он перечислил более $12 млн на 
поддержку республиканских кампа-
ний, включая около $11 млн в су-
перкомитет MAGA Inc., поддержи-
вающий Дональда Трампа. До этого 
Соколов никогда не работал на го-
сударственных должностях.

При этом для Армении он давно 
не является новым человеком. В ян-
варе 2024 года российская группа 
МТС продала свою армянскую до-
чернюю компанию кипрской Fedilco 
Group Limited, конечными бенефи-
циарами которой стали Константин 
Соколов и его партнер Чжэ Чжан. 
После завершения сделки новые вла-

дельцы безвозмездно передали 20% 
акций правительству Армении, со-
хранив за собой контрольный пакет. 
Уже через несколько месяцев компа-
ния окончательно вышла из структу-
ры российской МТС и продолжила 
работу под брендом Viva Armenia.

В марте 2024 года Соколов встре-
тился с премьер-министром Арме-
нии Николом Пашиняном. Стороны 
обсуждали развитие оператора свя-
зи и дальнейшие инвестиционные 
планы. Фактически эта встреча под-
твердила, что Иреван рассматрива-
ет предпринимателя как одного из 
крупных инвесторов в телекомму-
никационный сектор страны.

На этом расширение бизнеса не 
закончилось. Летом 2026 года Fedilco 
Group Limited приобрела у «Ростеле-
кома» армянскую компанию GNC-
Alfa, работавшую под брендом OVIO. 
После сделки крупнейший мобиль-
ный оператор и значительная часть 
магистральной фиксированной ин-
фраструктуры Интернета, полно-
стью выйдя из российской орбиты, 
оказались под единым управлени-
ем, что заметно укрепило позиции 
Viva Armenia на внутреннем рынке.

Между тем начало практической 
реализации TRIPP не дает покоя не 

только реваншистским политиче-
ским и экспертным кругам в самой 
Армении, но и практически всем без 
исключения в России. Если часть ар-
мянских политиков и экспертов оце-
нивает проект с точки зрения вну-
тренней политики, то в российском 
экспертном сообществе его рассма-
тривают как элемент противостоя-
ния между Москвой и Вашингтоном.

Во всяком случае именно такой 
точки зрения придерживается рос-
сийский политолог Владимир Шапо-
валов, который с глубокой убежден-
ностью заявляет, что главная цель 
проекта TRIPP сводится к военно-
му присутствию США в Армении, 
а сама идея логистического коридора 
служит лишь уловкой для давления 
на политику всего Южного Кавка-
за и внутренние дела этой страны. 
И он расписывает ценность контро-
ля над регионом, где якобы доми-
нируют Россия, Иран и в меньшей 
степени Турция, называя их «тради-
ционными империями, веками дик-
товавшими правила». По его сло-
вам, Запад раскачивает ситуацию 
от Грузии до Азербайджана и «Абха-
зии», чтобы открыть второй фронт 
против России, а заодно сводит сче-
ты с Ираном, опираясь на друже-

ственные связи Иревана с Тегераном, 
возникшие якобы из-за «блокады», 
«организованной» Турцией и Азер-
байджаном. Шаповалов вспомина-
ет неформальный треугольник Рос-
сия-Иран-Армения и видит в TRIPP 
удар по транспортному проекту «Се-
вер-Юг», утверждая, будто амери-
канцы мечтают взять под контроль 
транспортировку энергоносителей 
из РФ и ИРИ, и при этом душить 
Иран «петлей анаконды».

Однако подобные рассуждения 
не имеют под собой никаких осно-
ваний, обнажая предвзятость и от-
кровенный непрофессионализм их 
автора. 

Почему любой региональный 
проект, обходящийся без участия 
северного соседа, мгновенно объяв-
ляют потенциальной угрозой и по-

пыткой открыть второй фронт, в то 
время как любые инициативы с рос-
сийским участием преподносят как 
небесную благодать? 

Представители Вашингтона 
и Иревана неоднократно подчерки-
вали, что TRIPP является экономи-
ческим и инфраструктурным про-
ектом. Маршрут остается под пол-
ным суверенитетом и юрисдикцией 
Армении, а размещение американ-
ских военных баз или подразделений 
Вооруженных сил США не предус-
матривается. Обсуждается участие 
частной подрядной компании, ко-
торая сможет заниматься охраной 
объектов и техническим мониторин-
гом инфраструктуры. Также допу-
скается присутствие американских 

гражданских специалистов, отвеча-
ющих за обслуживание, аудит и ко-
ординацию логистики.

Есть и другой вопрос. Россий-
ская 102-я военная база на терри-
тории Армении многие годы рас-
сматривается в РФ как важный эле-
мент региональной безопасности. 
При этом даже гипотетическое уча-
стие американской частной компа-
нии в обеспечении безопасности ин-
фраструктуры вызывает значительно 
более жесткую и нервную реакцию. 

Помимо всего прочего в словах 
Шаповалова сквозит неприкрытая 
поддержка сепаратизма: он назы-
вает «Абхазию» отдельной страной 
и обвиняет Турцию с Азербайджа-
ном в «организации» «блокады» Ар-
мении, при этом умалчивая о том, 
как Армения, на протяжении более 

30 лет оккупировав более 20% меж-
дународно признанной, в том числе 
Россией, территории Азербайджа-
на, сама завела себя в тупик. 

Еще более ошибочно звучит оцен-
ка Шаповалова о балансе сил на Юж-
ном Кавказе, Он говорит о ведущей 
роли России и Ирана, отводя Тур-
ции второстепенное место, види-
мо, предпочитая игнорировать тот 
факт, что Турция остается одним из 
наиболее влиятельных участников 
региональных процессов благода-
ря всестороннему стратегическому 
партнерству с Азербайджаном, тес-
ным экономическим связям с Гру-
зией и продолжающемуся диалогу 
о нормализации отношений с Ар-
менией. Либо политолог лукавит, 

либо его знания о Южном Кавказе 
оставляют желать лучшего. 

Похожая ситуация складыва-
ется и вокруг проекта «Север-Юг».

Он рассуждает о его важности 
и перспективности, но забывает упо-
мянуть о том, что без Азербайджа-
на эта инициатива обречена на про-
вал, потому как именно через тер-
риторию нашей страны проходит 
один из основных участков марш-
рута, и обойти его не представля-
ется возможным. 

Что касается контроля над энер-
гоносителями из Ирана и России, 
здесь Шаповалов демонстрирует 
фактически полное незнание гео-
графии. TRIPP проходит исключи-
тельно через Сюникскую область Ар-
мении и никак не может диктовать 
условия транспортировки из этих 
стран. К тому же энергоносители 
обеих государств уже давно стал-
киваются с жесткими санкциями 
в Европе, о чем эксперт предпочи-
тает скромно умалчивать.

Российскому экспертному со-
обществу давно пора открыть гла-
за и признать горькую правду: ни 
Россия, ни Иран больше никогда не 
вернут того влияния на Южный Кав-
каз, которым они обладали до побе-
ды Азербайджана во второй Кара-
бахской войне и капитуляции Ар-
мении. 

Азербайджан уверенно идет 
своим независимым путем, Арме-
ния активно демонстрирует стрем-
ление к евроинтеграции, а Грузию 
Россия потеряла навсегда еще в да-
леком 2008 году. Пора наконец сми-
риться с этим новым порядком, как 
бы ни хотелось цепляться за иллю-
зии прошлого величия, потому что 
Южный Кавказ движется вперед, 
не оглядываясь на тех, кто намерт-
во застрял в прошлом.

«Бакинский рабочий»

Пока критики проекта продолжают ис-
кать геополитические угрозы и спорить 
о внешнем влиянии, Вашингтон подтвер-
дил, что контроль над армянской террито-
рией остается за Иреваном. На этом фоне 
«Маршрут Трампа» постепенно выходит 
из стадии политических договоренностей 
и переходит в практическую плоскость

TRIPP: Точка невозврата 

Назначение руководителя фонда TRIPP+ Enterprise Fund вызвало новую волну раздражения в Москве и реваншистских кругах Армении

«Маршрут Трампа» меняет транспортную  
повестку региона, а вместе с ней и привычные 

для некоторых представления о влиянии  
на Южном Кавказе
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Когда международная органи-
зация годами проводит одно-

бокую и агрессивную риторику, 
это редко бывает ошибкой испол-
нителей. Чаще всего это диагноз. 
Нынешняя резко антиазербайд-
жанская кампания правозащитной 
организации Christian Solidarity 
International (CSI) - наглядное тому 
подтверждение.

Ольга КОТОВА, 
       «Бакинский рабочий»

Ангажированность, манипуляция 
фактами и откровенная исламофобия 
передались этой структуре «по наслед-
ству» от ее основателей. За ширмой хри-
стианской благотворительности скры-
вается отработанный десятилетиями 
механизм, где гуманитарные лозунги 
служат лишь прикрытием для освое-
ния лоббистских бюджетов и разжи-
гания межрелигиозной розни.

География интересов организа-
ции не знает границ - она готова вме-
шиваться в дела любого региона, где 
можно извлечь политическую выго-
ду или собрать щедрые пожертвова-
ния, полностью игнорируя междуна-
родное право.

В 2003 году уже произошел вопи-
ющий случай: Экономический и Со-
циальный Совет ООН пошел на бес-
прецедентный шаг, лишив организа-
цию СSI консультативного статуса за 
грубое нарушение нейтралитета и свя-
зи с повстанческими группировками 
в Судане.

Минуло два десятилетия с лиш-
ним, однако методы этой структуры 
ничуть не изменились. Сегодня CSI 
с тем же упорством «излучает» фаль-
сификации против Азербайджана, об-
служивая интересы армянского лобби. 
Политическая предвзятость и финан-
совые махинации стали для этой ор-
ганизации настоящим генетическим 
кодом, который определяет ее деятель-
ность «от моря до моря» - от Карибов 
и Атлантики до Каспия.

Один из таких лозунгов - миф о «ге-
ноциде христиан». Ведь это не просто 
дезинформация, а отработанная техно-
логия откровенной эксплуатации чув-
ства страха. Чтобы заставить запад-
ного обывателя регулярно переводить 
пожертвования, CSI необходим образ 
абсолютного вселенского зла. Именно 
поэтому организация сознательно игно-
рирует реальные исторические и юри-
дические факты, не брезгуя всякого рода  
агрессивными манипуляциями.

В своих рекламных кампаниях ор-
ганизация полностью искажает реаль-
ные политические события, происходя-
щие где бы то ни было и, в частности, 
на Южном Кавказе. Применительно 
к этому региону «многострадальный 
миф» возводится в абсолют. При этом 
CSI намеренно закрывает глаза на то, 
что Азербайджан является мультикуль-
туральным государством, где в мире 
и безопасности проживают предста-

вители десятков конфессий, включая 
и христианские общины.

Но организации не нужен мир, на-
оборот, ей нужен управляемый страх. 
Запугивая свою аудиторию ложными 
нарративами об «истреблении хри-
стианства», руководство CSI решает 
сразу две задачи: обеспечивает беспе-
ребойный приток финансов на свои 
счета и создает искусственное поли-
тическое давление на официальный 
Баку в интересах армянских реван-
шистских кругов.

Карабахский конфликт уже давно 
отправлен на свалку истории, где ему 
самое место, только CSI как мантру по-
вторяет заклятие о противостоянии 
«мусульман против христиан». Про-
исходящее в регионе они пытаются 
представить не в контексте междуна-
родного права и территориальной це-
лостности, а как «уничтожение христи-
анского меньшинства мусульманским 
государством». Все эти действия од-
нозначно рассчитаны на эмоциональ-

ную реакцию в западном обществе.
В социальных сетях, от Facebook до 

YouTube, в большом количестве и на 
постоянной основе, как на конвейере, 
«всплывают» сомнительные ролики 
с участием убитых горем матерей, по-
терявших своих детей, стариков, и все 
это происходит на фоне «разрушен-
ных» церквей. Расчет довольно прост 
- после всего увиденного каждый ува-
жающий себя христианин просто обя-

зан поучаствовать в оказании «срочной 
неотложной помощи» братьям и се-
страм по вере. В ход идут душещипа-
тельные призывы: «Ваши 50 долларов 
спасут армянскую (читай христиан-
скую) семью от голода и мусульман-
ской угрозы». Они крайне примитив-
ны, однако, как выясняется, крайне 
эффективны для религиозной ауди-
тории на Западе. Обыватель в США 
или Европе, воспитанный в рамках 
определенных культурных догм, ча-
сто и понятия не имеет о том, что на 
самом деле происходит в том или ином 
регионе. А тут готовая, максималь-
но упрощенная схема: здесь «свои», 
а там - «чужие».

Да и кто потом будет разбираться, 
куда пошли отправленные на «благое 
дело» пожертвования, как они будут 
расходоваться - механизм схемы от-
точен до совершенства.  И руковод-
ство организации играет ключевую 
роль во всем происходящем.

Джон Эйбнер - американский пра-

возащитник, исследователь и руководи-
тель гуманитарных миссий, известный 
своей деятельностью в сфере защиты 
прав христиан и свободы вероиспо-
ведания. 27 июля 2020 года Междуна-
родный совет CSI избрал его новым 
международным президентом орга-
низации. Новое руководство приня-
ло «эстафету ненависти» и ангажиро-
ванности от своих предшественников 
на посту - швейцарского публициста 
Герберта Майера и баронессы Кэро-
лайн Кокс, которая долгие годы была 
главным идеологом и вице-президен-
том организации.

Эйбнер, руководствуясь богатым 
наследием «старших товарищей», вы-
ступает за объединение различных хри-
стианских конфессий - католиков, пра-
вославных и протестантов - ради за-
щиты преследуемых христиан по всему 
миру. Провозглашаемая им концепция 
под звучным названием «экуменизм 
мучеников» говорит сама за себя. Она 
исходит из того, что человек погиба-
ет не из-за принадлежности к той или 
иной христианской конфессии, а пото-
му, что является христианином, и имен-
но эта общая кровь объединяет раз-
личные христианские течения. Это по 
логике. А на самом деле она замалчи-
вает реальные преступления и обви-
няет невиновных, демонстрируя од-
носторонний подход и грубое нару-
шение одного из основополагающих 
принципов гуманитарной помощи - 
принципа недискриминации. Это сви-
детельствует о том, что руководство 
CSI пропагандирует религиозно-по-
литическую доктрину, которая пря-
мо противоречит принципам ООН.

Все попытки CSI выстроить ми-
фическую стену религиозного проти-
востояния разбиваются о суровую ре-
альность. Пока «правозащитная» орга-
низация «чеканит» бредовые реалии, 
Азербайджан на деле демонстрирует 
пример подлинного мультикультура-
лизма, восстанавливая и бережно охра-
няя христианские храмы и культурное 
наследие на освобожденных террито-
риях, полностью опровергая лживые 
домыслы. Примитивный контент CSI 
может временно обмануть часть за-
падной аудитории, но он ничего не 
может предпринять против сложив-
шихся реалий. Рано или поздно этой 
структуре придется ответить за под-
рыв принципов гуманитарного ней-
тралитета. И это станет закономер-
ным финалом для организации, сде-
лавшей предвзятость и страх своим 
главным экономическим ресурсом.

А потому «требование» либо вы-
полнить ультиматум и освободить 
всех «политических», либо поки-
нуть Совет Европы, выглядит как 
откровенный политический шан-
таж. Вместо конструктивного диалога 
Страсбург снова прибегает к языку 
ультиматумов, навязывая Баку по-
вестку, оторванную от реального по-
ложения дел внутри страны, и ставя 
под сомнение сам смысл нахожде-
ния Азербайджана в организации, 
давно утратившей объективность.

Официальная позиция Баку была 
озвучена еще много лет назад, и она 
предельно ясна: если вам не нужны 
искренние отношения и предельно 
честное сотрудничество, то это ваш 
выбор. В таком случае страна про-
должит свой путь без вас. А вы мо-
жете продолжать обвинять Азер-
байджан и пытаться разговаривать 
в поучительном тоне, все равно все 
ваши слова и поступки не имеют 
никакого веса. И не надо удивлять-
ся, что в Баку подобные заявления 
воспринимают исключительно как 
пустой политический шум. Азер-
байджан давно доказал, что разго-
варивать с ним с позиции силы или 
менторского тона контрпродуктив-
но. Пока ПАСЕ штампует бесполез-
ные резолюции, республика успеш-
но развивает глобальные проекты, 
укрепляет связи с реальными гео-
политическими партнерами и сама 
определяет приоритеты своего вну-
треннего развития.

В период 30-летней армянской 
оккупации азербайджанских терри-
торий Баку неоднократно обращался 
в ПАСЕ с просьбой направить оце-
ночные миссии на оккупированные 
земли. Что тогда отвечали «борцы за 
справедливость»? А ответы из раза 
в раз были довольно предсказуемы-
ми: ПАСЕ, мол, этим не занимается, 
это компетенция Минской группы 
ОБСЕ, туда и адресуйте свои посла-
ния. Ни одной реальной хотя бы по-
пытки помочь. Ни одной резолюции, 
которые сейчас с изобилием штам-
пуются чуть ли не каждый месяц. 
Ни одного призыва освободить си-
лой захваченные территории. В ре-
зультате на оккупированных терри-
ториях происходили события, под-
падающие под четкое определение 
«преступления против человечно-
сти», включая грабежи, минирова-
ние и этнические чистки. ПАСЕ же 
в это время самоустранилась от за-
щиты территориальной целостности 
признанного члена Совета Европы.

Так что же произошло после 
того, как Азербайджан в 2023 году 
восстановил свой суверенитет? Оч-
нувшись от «летаргического сна», да 
и в силу «выборочной амнезии» те 
же европейские институты внезапно 
сильно захотели побывать там, куда 
так и не удосужились добраться за 
тридцать лет, - в Карабахе. И опять 
начали строчить письма, особенно 
требования, просить они не могут 
и не хотят. 

Абрахам и ему подобные прекрас-
но знают, как устроена система: все 
эти многочисленные «резолюции» 
ПАСЕ и Европарламента давно пре-
вратились в инструмент политическо-
го давления на страны, проводящие 
независимый курс. Но этот ресурс 
давления окончательно исчерпан. 
Все уже поняли, что за ширмой «за-
боты о демократии» скрывается ба-
нальное нежелание мириться с тем, 
что Баку сам определяет свои нацио-
нальные интересы. Все эти скоорди-
нированные атаки евробюрократов 
не имеют ничего общего с реально-
стью - это лишь попытка наказать 
Азербайджан за его принципиаль-
ную и независимую позицию. Одна-
ко время, когда подобные «бумаж-
ные угрозы» могли на что-то повли-

ять, безвозвратно прошло.
В Баку предельно четко понимают 

свои преимущества и реальный вес 
на международной арене. Сколько 
бы евроскептики ни пытались с вы-
соких трибун призывать к «борьбе 
с несправедливостью», Азербайджан 
делом доказывает статус надежного 
партнера, без которого сегодня невоз-
можно представить энергетическую 
безопасность той же самой Европы. 

Именно этот зрелый, прагматич-
ный подход и суверенная устойчи-
вость Баку вызывают столь бурную, 
но абсолютно бесполезную реакцию 
уходящих в прошлое институтов дав-
ления. 

Пока еврочиновники усердно 
высчитывают мнимые нарушения 
в Азербайджане, они упорно «не за-
мечают» жесткие разгоны мирных 
демонстраций в Париже, Берлине 
и Брюсселе, сопровождающиеся сот-
нями арестов, дубинками и слезото-
чивым газом. Внутренние репрес-
сии против несогласных с государ-

ственной политикой в самой Европе 
списываются на «защиту правопо-
рядка», в то время как любые закон-
ные действия Баку по защите своего 
суверенитета мгновенно клеймятся 
«диктатурой», вдобавок озвучива-
ются взятые с потолка цифры «бо-
лее 300 политзаключенных».

Азербайджан последовательно 
борется с радикализмом, иностран-
ным финансированием НПО и де-
структивными элементами, которые 
под видом «оппозиции» и «незави-
симой журналистики» работают на 
внешние повестки - в том числе ан-
тиазербайджанские.

Евробюрократам, живущим в те-
пличных условиях и давно позабыв-
шим, что такое реальная угроза су-
веренитету, легко рассуждать об аб-
страктных свободах. Но Азербайджан 
заплатил слишком высокую цену за 
возвращение своих земель и мир-
ное небо над головой. Безопасность 
граждан не может быть разменена на 
одобрительные кивки из Страсбур-
га. Именно этот жесткий, но праг-
матичный курс позволил Баку стать 
надежным международным партне-
ром, строящим союзы на основе вза-
имного уважения, а не диктата.

Поэтому «ультиматумы» Кну-
та Абрахама и иже с ним вызыва-
ют в Баку лишь иронию. Пытать-
ся шантажировать страну, которая 
в одиночку восстановила истори-
ческую справедливость и сломала 
тридцатилетний статус-кво, - это 
расписка в собственной политиче-
ской слепоте.

Эпоха, когда Азербайджан огля-
дывался на мнение еврочиновни-
ков, безвозвратно ушла в прошлое. 
Никакие резолюции не заставят ре-
спублику свернуть со своего пути.

Ответом на любые попытки изо-
лировать Азербайджан или загнать 
его в рамки чужих стандартов служит 
реальность. Пока ПАСЕ штампует 
свои оторванные от жизни дирек-
тивы, возрожденная Шуша прини-
мает Глобальный медиафорум, де-
монстрируя всему миру открытость 
и медийный прогресс. Это наглядно 
доказывает: мир готов к равноправ-
ному диалогу с сильным Баку, а вре-
мя менторского тона со стороны За-
пада безвозвратно истекло.

Контраст реальностиПредвзятость по наследству
Christian Solidarity International не может и не хочет быть объективной

Под прикрытием защиты христианских 
общин CSI годами продвигает односторон-
нюю политическую повестку, используя 
религиозную тему для давления на Азер-
байджан и привлечения пожертвований

Эпоха, когда Азербайд-
жан оглядывался на 

мнение еврочиновни-
ков, безвозвратно ушла 
в прошлое. Никакие ре-

золюции не заставят 
республику свернуть  

со своего пути

 1

Стоит появиться новой полити-
ческой установке, как десятки пло-
щадок практически одновременно 
начинают использовать одинаковые 
формулировки, повторять одни и те 
же обвинения, ссылаться на иден-
тичные аргументы и синхронно вы-
водить в эфир одних и тех же ком-
ментаторов. Такая согласованность 
не возникает случайно, она требует 
управления, координации и вполне 
определенного политического заказа.

Тем более странно наблюдать по-
добную кампанию именно сейчас, 
когда официальная дипломатия пы-
тается убедить всех в том, что отно-
шения между двумя странами пол-
ностью восстановлены. Получает-
ся весьма своеобразная ситуация. 
Государство одной рукой предлага-
ет развивать партнерство, а другой 
позволяет собственной информа-
ционной машине ежедневно разру-
шать атмосферу доверия, без кото-
рой никакое партнерство существо-
вать не может.

После периода относительного 

затишья создается впечатление, что 
в Москве вновь решили принять до-
брую волю Азербайджана за прояв-
ление слабости. Именно этим можно 
объяснить возвращение давно знако-
мого набора информационных при-
емов, когда в ход одновременно идут 
телевизионные студии, многочис-
ленные блогеры, постоянные участ-
ники политических ток-шоу и целая 
группа экспертов, удивительно бы-
стро начинающих говорить практи-
чески одинаковыми словами. 

Впрочем, всем давно известно, 
что подобная согласованность дав-
но является отличительной особен-
ностью российской пропагандист-
ской машины.

Чего рассчитывали добиться ор-
ганизаторы этой кампании, можно 
только предполагать. Возможно, кто-
то рассчитывал оказать дополнитель-
ное давление на Баку. Возможно, кто-
то хотел показать российской ауди-
тории, что Азербайджан необходимо 
постоянно держать под политическим 
прессингом. Не исключено и жела-
ние вновь напомнить соседям о ста-
рых представлениях, согласно кото-

рым Москва вправе определять пра-
вила поведения для всего Южного 
Кавказа. Но совершенно очевидно 
другое: ни одна из подобных целей 
не имеет ничего общего с заявле-
ниями о восстановлении российско- 
азербайджанских отношений.

Проблема России сегодня значи-
тельно глубже отдельных информа-
ционных кампаний. Москва продол-
жает смотреть на регион посредством 
старых, изживших себя политиче-
ских подходов, которые уже давно 
перестали работать. Но мир изме-
нился, Южный Кавказ изменился, 
изменился и сам Азербайджан. Стра-
на давно проводит самостоятельную 
внешнюю политику, сама определяет 
круг своих партнеров и принимает 
решения, руководствуясь исключи-
тельно собственными национальны-
ми интересами. Попытки разговари-
вать с таким государством языком 
информационного давления обрече-
ны на провал еще до своего начала.

Как отметил Президент Ильхам 
Алиев, «старые методологии воспри-
ятия и понимания Южного Кавказа 
полностью устарели».

Эти слова в полной мере отно-
сятся и к Первопрестольной. Если 
Москва действительно заинтересо-
вана в прочных отношениях с Азер-
байджаном, ей давно пора отказаться 
от привычки рассматривать соседей 
с точки зрения устаревших импер-
ских амбиций. Уважение нельзя тре-
бовать, его можно только заслужить. 
Доверие невозможно восстановить, 
если одновременно с дипломатиче-
скими заявлениями против партне-
ра разворачиваются организованные 
информационные кампании. 

Пока официальные представите-
ли России будут говорить о сотруд-
ничестве, а подконтрольная им ар-
мия пропагандистов продолжит де-
лать все, чтобы посеять недоверие 
и враждебность, любые разговоры 
о полном восстановлении отноше-
ний будут неизбежно наталкивать-
ся на один и тот же вопрос: какой 
именно России следует верить - той, 
что говорит языком дипломатии, или 
той, что ежедневно вещает с экра-
нов телевизоров и страниц пропра-
вительственных информационных 
ресурсов? 

Двойное дно российской «дружбы»

 16

Богатейшие россияне, в том 
числе близкие к Владимиру 
Путину, активизировали вы-
вод капитала из страны из-
за растущих опасений за эко-
номику, банковскую систему, 
а также страхов, что их деньги 
будут конфискованы в терпя-
щий бедствие военный бюджет.

Как сообщает Bloomberg со 
ссылкой на шестерых представи-

телей российской элиты, а также 
источники, близкие к миллиарде-
рам, вывод средств за рубеж уско-
рился в последний год и особенно 
- в последние месяцы. Чтобы спа-
сти капиталы, богатейшие россияне 
используют криптовалюту, золото, 
а также инвестируют в зарубежные 
активы и частные инвестфонды, в пер-
вую очередь на Ближнем Востоке.

Консервативная оценка объема 
выведенных денег составляет не-

сколько десятков миллиардов дол-
ларов с начала текущего года, гово-
рят источники Bloomberg. По сло-
вам одного из бизнесменов, который 
поговорил c агентством, он перевел 
средства на Кипр и в Объединенные 
Арабские Эмираты. Еще двое рас-
сказали, что инвестируют в ОАЭ, 
Турцию и Саудовскую Аравию; чет-
вертый сообщил, что выводит день-
ги в Африку. Помимо дубайской не-
движимости состоятельные росси-

яне покупают объекты в Монако.
Страхи за свои деньги усили-

лись среди российских элит после 
волны национализаций частных 
активов, которая затронула ком-
пании общей стоимостью 4 трил-
лиона рублей, рассказали источни-
ки Bloomberg. Крупнейший с 1990-
х передел собственности затронул 
в том числе миллиардеров из спи-
ска Forbes, которые прежде демон-
стрировали лояльность Кремлю.

Российские олигархи активно вывозят деньги
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Хлопководство всегда было 
одной из стратегических от-

раслей сельского хозяйства Азер-
байджана. В первые годы неза-
висимости именно хлопок при-
носил стране столь необходимую 
валютную выручку, став одним 
из важных источников пополне-
ния экономики. 

Матлаб ГАРЯГДЫ,
наш спецкор

Не случайно общенациональный 
лидер Гейдар Алиев уделял развитию 
хлопководства особое внимание как 
в советские годы, так и после возвра-
щения к руководству страной в 1993 
году. Сегодня этот курс последователь-
но продолжает Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Алиев.

Представляя 25 мая Государствен-
ную программу развития аграрного сек-
тора Азербайджана на 2026-2030 годы, 
глава государства обозначил главный 
ориентир дальнейшего развития от-
расли: не экстенсивный рост за счет 
увеличения посевных площадей, а по-
вышение эффективности производ-
ства, внедрение современных техноло-
гий и получение максимальной отда-
чи от каждого гектара земли. Именно 
эта идея пронизывает всю программу 
и определяет развитие азербайджан-
ского села на ближайшие годы.

…На этот раз наш путь лежит в село 
Бейимсаров Тертерского района.

У своеобразных ворот фермерско-
го хозяйства нас уже ожидает белый 
внедорожник. За рулем - руководитель 
хозяйства Фазиль Велиев.

Крепкое рукопожатие, короткое 
приветствие - и без лишних формаль-
ностей он приглашает нас в машину.

- Сразу поедем в поле. Там и пого-
ворим, - предлагает фермер.

Спустя несколько минут автомо-
биль неспешно движется вдоль ровных 
рядов хлопчатника, уходящих к гори-
зонту. Фазиль Велиев внимательно вгля-
дывается в посевы. То и дело он про-
сит остановиться, выходит из маши-
ны, осматривает растения, проверяет 
состояние листьев и влажность почвы. 
В каждом его движении чувствуются 
уверенность и опыт человека, который 
знает здесь буквально каждый гектар 
земли, каждое поле и особенности каж-
дого участка. Здесь он не просто руко-
водитель хозяйства - здесь он настоя-
щий хозяин своей земли.

Сегодня в это трудно поверить, но 
еще три десятилетия назад мало кто 
мог представить, что бывший бухгал-
тер станет одним из самых авторитет-
ных и успешных фермеров Тертерско-
го района.

До трагических событий конца 
1988 года Фазиль Велиев жил в селе 
Баламязря Басаркечярского района 
Армении. Окончив техникум, он ра-
ботал бухгалтером в местном хозяй-
стве, строил планы на будущее и вел 
размеренную жизнь. Но межнацио-
нальный конфликт перечеркнул все 
в одночасье. Как и сотни тысяч азер-
байджанцев, семья Велиевых была вы-
нуждена оставить родной дом, имуще-
ство и привычный уклад, пополнив 
ряды беженцев.

Новую жизнь пришлось начинать 
практически с чистого листа. Судьба при-
вела Фазиля Велиева и сотни его земля-
ков в село Бейимсаров Тертерского рай-
она. Здесь он вновь устроился бухгал-
тером - уже в местный колхоз. Однако 
вскоре жизнь предоставила ему шанс 
начать собственное дело. После прове-
дения земельной реформы и создания 
фермерских хозяйств Велиев прини-
мает, пожалуй, самое важное решение 
в своей жизни - оставить привычную 
профессию и посвятить себя работе на 
земле. Именно этот выбор стал поворот-
ным моментом его судьбы, определив  
дальнейший путь к признанию и успеху.

- Когда я сказал, что собираюсь за-
няться хлопководством, многие лишь 
снисходительно улыбнулись, - с вспо-
минает Фазиль Велиев. - «Фазиль, ты же 
бухгалтер. Какой из тебя хлопкороб?» 
Но именно эти слова только укрепи-
ли мою решимость. 

Я всегда был человеком, который 
не боится трудностей и привык ста-
вить перед собой самые амбициозные 
цели. Во многом этому меня научил 
пример общенационального лидера 
Гейдара Алиева. Его способность при-
нимать судьбоносные решения, брать 
на себя ответственность и неизменно 
добиваться поставленных целей всег-
да вызывала у меня искреннее восхи-

щение. Наверное, именно тогда я и ре-
шил доказать прежде всего самому себе, 
что смогу стать настоящим хозяином 
своей земли.

Начало оказалось непростым. Не 
хватало практически всего - современ-
ной техники, финансовых ресурсов, 
опыта самостоятельного ведения хо-
зяйства. Но отступать никто не соби-
рался. Вместе с родственниками и од-
носельчанами Фазиль Велиев создал 
небольшое фермерское хозяйство, объ-
единив земельные паи. Сегодня такую 
модель называют сельскохозяйствен-
ной кооперацией, а тогда все было го-
раздо проще: люди понимали, что до-
биться успеха можно только сообща, 
поддерживая друг друга и работая как 
одна команда.

Первым серьезным испытанием 
для молодого хозяйства стало выра-
щивание хлопчатника. В те годы уро-
жайность на уровне 20-22 центнеров 
с гектара считалась вполне достойным 
результатом, однако самого Велиева 
такой ориентир не устраивал.

- Я никогда не соглашался с тем, что 
это предел, - говорит он. - Земля всег-
да отвечает на заботу. Если строго со-
блюдать технологию, вовремя прово-
дить полив, подкормку и защиту рас-
тений, она обязательно отблагодарит 
щедрым урожаем.

Многие восприняли тогда эти сло-
ва с недоверием. Однако прошло со-
всем немного времени, и хозяйство 
стало получать уже 30-35 центнеров 
с гектара, значительно превысив по-
казатели, которые еще недавно счита-
лись очень высокими.

- Вот тогда люди и перестали спра-
шивать, может ли бухгалтер стать фер-
мером, - говорит собеседник. - Зем-
лю невозможно обмануть. Она оцени-
вает человека только по результатам 
его труда.

Годы упорного труда принес-
ли свои плоды. Сегодня фермерское 
хозяйство Фазиля Велиева считает-
ся одним из передовых в Тертерском 
районе. Здесь обрабатывают около 
130 гектаров земли. Из них 44 гек-
тара заняты хлопчатником, осталь-
ные площади - зерновыми и другими  

сельскохозяйственными культурами. 
Кстати, хороших результатов хо-

зяйство добивается не только в хлопко-
водстве. Урожайность зерновых здесь 
также стабильно превышает средне-
республиканские показатели.

В 2018 году заслуги Фазиля Велиева 
получили высокую государственную 
оценку. Указом Президента Азербайд-
жанской Республики он был награж-
ден ордено «Эмек» I степени.

Сам же фермер о награде говорит 
неохотно.

- Это заслуга всего нашего коллек-
тива. Один человек такого результата 
никогда не добьется. За каждым цент-
нером урожая стоят десятки людей - 

механизаторы, водители, поливаль-
щики, специалисты…

Наш разговор постепенно перехо-
дит к сегодняшнему дню. Фазиль Вели-
ев убежден, что азербайджанское село 
вступает в новый этап своего развития.

- Раньше многие считали, что успех 
зависит прежде всего от количества 
земли. Я думаю иначе. Главное - нау-
читься максимально эффективно ис-
пользовать уже имеющиеся площа-
ди. Каждый гектар должен работать.

Эти слова удивительным образом 
перекликаются с основными положени-
ями Государственной программы раз-
вития аграрного сектора Азербайджа-
на на 2026-2030 годы, представленной 
Президентом Ильхамом Алиевым 25 
мая сего года. В центре программы - 

повышение производительности сель-
ского хозяйства, внедрение современ-
ных технологий, развитие кооперации, 
совершенствование системы государ-
ственной поддержки фермеров, мо-
дернизация ирригационной инфра-
структуры и цифровизация отрасли. 
Иными словами, ставка делается не 
на экстенсивное расширение посев-
ных площадей, а на рост эффектив-
ности каждого гектара.

Фазиль Велиев считает, что важ-
ным этапом практической реализа-
ции программы стало состоявшееся 
26 июня в Агджабединском районе со-
вещание с участием фермеров.

- Разговор был очень предметным, 
- рассказывает он. - Помощник Прези-
дента Азербайджанской Республики 
- заведующий отделом по экономиче-
ским вопросам и политике инноваци-
онного развития Администрации Пре-
зидента Азербайджанской Республики 
Шахмар Мовсумов, заместитель мини-
стра сельского хозяйства Заур Алиев 
и другие выступавшие буквально по 
полочкам разложили основные поло-

жения новой программы. Было вид-
но, что государство намерено не про-
сто поддерживать сельское хозяйство, 
а сделать эту поддержку более эффек-
тивной и адресной.

- Особое внимание на совещании 
было уделено вопросам совершенство-
вания системы субсидирования, - про-
должает фермер. - Мы открыто гово-
рили о закупочных ценах на хлопок. 
Себестоимость растет: дорожают се-
мена, удобрения, средства защиты рас-
тений, топливо. Поэтому очень важ-
но, чтобы государственная поддержка 
соответствовала реальным условиям 
работы на земле.

По словам Фазиля Велиева, сегод-
ня разрабатывается новый механизм 
субсидирования, который будет учи-
тывать не только площадь посевов, но 
и достигнутую урожайность.

- Если фермер получает урожай 
выше установленного норматива, зна-
чит, он эффективнее использует землю. 
И государственная поддержка долж-
на это учитывать. Такой подход пол-
ностью соответствует требованиям 
времени. Он стимулирует не распа-
хивать новые площади, а добиваться 
максимальной отдачи с каждого гек-

тара. В этом, - убежден мой собесед-
ник, - и заключается главное преиму-
щество новой государственной аграр-
ной политики.

Беседуя с Фазилем Велиевым, по-
нимаешь: успех в сельском хозяйстве 
рождается не только на полях, но и в по-
стоянном поиске более эффективных 
решений. За годы работы он испытал 
немало сортов хлопчатника.

- Когда-то выращивали «Беяз Ал-
тын», сейчас работаем с сортом «Арма-
да». Но сорт - это лишь часть успеха. 
Можно приобрести лучшие семена, са-
мую современную технику, использо-
вать качественные удобрения, но если 
нарушить технологию, высокого уро-
жая не будет. Земля не прощает оши-
бок, - убежден фермер, - каждый агро-
технический прием должен выполнять-
ся вовремя. Полив, подкормка, защита 
растений - все имеет свое время. Если 
упустишь хотя бы несколько дней, по-
том наверстать уже невозможно.

Поэтому и нынешний урожай он 
оценивает осторожно:

- Пока виды на урожай хорошие. 

Но окончательную оценку даст толь-
ко поле. Земля всегда говорит послед-
нее слово.

Во время беседы Фазиль Велиев за-
тронул еще одну тему, которую счита-
ет принципиально важной:

- Мы, простые труженики села, гор-
димся, что являемся азербайджанцами. 
Гордимся, что у нас такой вниматель-
ный Президент. И мне особенно импо-
нирует кадровая политика Президен-
та Ильхама Алиева. Сегодня в Мини-
стерстве сельского хозяйства работает 
молодое поколение руководителей, ко-
торое хорошо понимает современные 
требования отрасли. Они не ждут от-
четов из районов, а сами приезжают 
к людям, встречаются с фермерами, вы-
слушивают их предложения. Именно 
так и должна строиться работа.

Добрые слова он говорит и о руко-
водстве Тертерского района.

- Главу Исполнительной власти Му-
стагима Мамедова трудно застать в ка-
бинете. Он постоянно разъезжает по 
хозяйствам, встречается с людьми, ин-
тересуется нашими проблемами. Для 
сельского труженика такое внимание 
дорого стоит.

...Мы возвращаемся к тому ме-
сту, где несколько часов назад нача-
лось наше знакомство.

Белый внедорожник остается 
у кромки поля. Фазиль Велиев вновь 
идет к посевам. Для него рабочий день 
еще не закончился.

Провожая взглядом человека, ко-
торый почти четыре десятилетия на-
зад был вынужден начать жизнь за-
ново, невольно вспоминаешь его сло-
ва: «Каждый гектар должен работать».

В этих словах - не только жизнен-
ный принцип одного из лучших ферме-
ров Тертерского района. В них, пожа-
луй, заключена и главная идея новой 
Государственной программы развития 
аграрного сектора Азербайджана на 
2026-2030 годы, представленной лич-
но Президентом Азербайджанской Ре-
спублики Ильхамом Алиевым.

Ее смысл - не в бесконечном расши-
рении посевных площадей, а в эффек-
тивном использовании земли, внедрении 
современных технологий, поддержке 
инициативных фермеров, развитии ко-
операции и повышении урожайности.

История Фазиля Велиева убежда-
ет: такой путь способен обеспечить 
устойчивое развитие азербайджанско-
го села. Ведь настоящее богатство зем-
ли измеряется не количеством гекта-
ров, а тем, насколько эффективно ра-
ботает каждый из них. 

Тертерский район

Каждый гектар должен работать
В этом основная суть новой Государственной программы развития аграрного сектора Азербайджана на 2026-2030 годы

Фермер Фазиль Велиев: 

Главное - научиться максимально эффек-
тивно использовать уже имеющиеся пло-
щади. Каждый гектар должен работать

Недоступная  
роскошь

ФАО: треть населения мира 
нуждается в здоровом  

питании 

Полноценное здоровое пи-
тание остается недоступной 
роскошью для миллиардов 
людей. Несмотря на рост ми-
рового производства продо-
вольствия, почти каждый тре-
тий житель планеты не мо-
жет позволить себе рацион, 
необходимый для поддержа-
ния здоровья. 

К такому выводу пришли экспер-
ты Продовольственной и сельско-
хозяйственной организации ООН 
(ФАО), представившие предвари-
тельные итоги ежегодного доклада.

Главный экономист ФАО Мак-
симо Тореро заявил, что за послед-
ние пять лет стоимость здорового 
рациона выросла на 25% и достиг-
ла $4,28 в день на человека по па-
ритету покупательной способно-
сти. В результате около 2,69 млрд 
человек, или почти треть населе-
ния Земли, не имеют возможно-
сти обеспечить себе полноценное 
питание.

«Калории стоят относительно 
дешево, а вот здоровое питание - 
нет», - подчеркнул Тореро.

По его словам, базовые продук-
ты обеспечивают около половины 
суточной потребности человека 
в калориях, но формируют лишь 
13% стоимости здорового рацио-
на. При этом фрукты и овощи, обе-
спечивая всего 5% калорийности, 
составляют уже 16% его стоимо-
сти, а продукты животного про-
исхождения - почти 30%. В этих 
условиях одной из главных задач 
становится повышение доступно-
сти питательных продуктов.

В ФАО также обращают вни-
мание, что основная часть расхо-
дов возникает уже после сбора уро-
жая. По оценкам организации, 70-
75% стоимости здорового питания 
формируется на этапах хранения, 
транспортировки, переработки 
и оптовой торговли. Именно по-
этому инвестиции в сельские до-
роги, холодильную инфраструкту-
ру и логистику способны наиболее 
эффективно снизить стоимость ка-
чественных продуктов для конеч-
ного потребителя.

Авторы доклада отмечают, что 
традиционные меры поддержки сель-
ского хозяйства далеко не всегда де-
лают здоровое питание доступнее. 
В отдельных случаях субсидирова-
ние производства базовых сельхоз-
культур может даже способство-
вать росту стоимости полноцен-
ного рациона. В связи с этим ФАО 
рекомендует сокращать структур-
ные издержки в цепочках поста-
вок, расширять инвестиции в про-
изводство питательных продуктов 
и совершенствовать межотрасле-
вую координацию на основе со-
временных аналитических данных.

В организации также преду-
преждают, что ситуация на ми-
ровом продовольственном рын-
ке остается уязвимой. В частности, 
возможное закрытие Ормузского 
пролива способно нарушить по-
ставки серы, необходимой для про-
изводства фосфатных удобрений, 
а рост цен на ресурсы увеличива-
ет издержки сельхозпроизводите-
лей. При этом, как отметил Мак-
симо Тореро, благодаря высоким 
урожаям последних лет мировые 
цены на большинство сельскохо-
зяйственных товаров пока сохра-
няют относительную стабильность, 
хотя на рынках риса и пшеницы уже 
наблюдаются исключения.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Азербайджан и Турция выводят сотрудни-
чество в аграрной сфере на новый уровень. 
Подписанный между Агентством аграрных 
услуг при Министерстве сельского хозяй-
ства Азербайджана и Подсоюзом произво-
дителей семян Турции Протокол о намере-
ниях и сотрудничестве открывает новые 
возможности для обмена технологиями, 
подготовки специалистов и развития ин-
новационного сельского хозяйства.

Документ подписали председатель Агентства 
аграрных услуг Сардар Гаджиев и глава Подсою-
за производителей семян Турции Миктат Олгун.

Соглашение направлено на укрепление пар-
тнерства двух стран в области семеноводства, по-
вышение эффективности аграрного производства 
и внедрение передового опыта. Стороны будут со-
трудничать в сфере производства, переработки, 
хранения и сертификации семян, а также в под-
готовке инструкторов и проведении обучающих 

программ для фермеров.
Особое внимание будет уделено цифровиза-

ции сельского хозяйства, развитию точного зем-
леделия, механизации, применению «умных» тех-
нологий и решений в области устойчивого про-
изводства.

В рамках сотрудничества в Турции будут ор-
ганизованы программы практического обучения 
и технические поездки для азербайджанских специ-
алистов, фермеров и работников аграрного сек-

тора. Участники смогут ознакомиться с опытом 
ведущих предприятий и научно-исследователь-
ских центров, изучить современные методы се-
меноводства, сертификации и эффективного ис-
пользования сельхозтехники.

Новое партнерство станет важным шагом 
в развитии аграрных инноваций, расширении тех-
нологического обмена и повышении конкуренто-
способности сельского хозяйства Азербайджана.

БР

Аграрный альянс
Баку и Анкара укрепляют партнерство в сфере сельского хозяйства
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Лето традиционно считает-
ся сезоном отпусков, когда 

тысячи людей планируют дол-
гожданный отдых. Вместе с тем 
именно в этот период особен-
но актуальными становятся во-
просы, связанные с трудовыми 
правами: когда возникает пра-
во на ежегодный оплачиваемый 
отпуск, каков порядок его пре-
доставления, может ли работо-
датель изменить сроки отдыха, 
в каких случаях отпуск перено-
сится, а также по каким прави-
лам рассчитываются отпускные 
выплаты?

Тамила ХАЛИЛОВА,
       «Бакинский рабочий»

Тема приобрела особую актуаль-
ность после вступления в силу с ян-
варя текущего года изменений в Тру-
довой кодекс Азербайджана, пред-
усмотренных законом №332-VIIQD. 
Поправки направлены на совершен-
ствование трудового законодатель-
ства, усиление социальных гарантий 
работников и более четкое регулиро-
вание порядка предоставления от-
пусков. Новые нормы затрагивают 
как права сотрудников, так и обя-
занности работодателей, делая си-
стему трудовых отношений более 
прозрачной, справедливой и соот-
ветствующей современным требо-
ваниям рынка труда.

Какие нововведения уже начали 
действовать на практике? Что из-
менилось в порядке предоставле-
ния ежегодного оплачиваемого от-
пуска, расчете отпускных и защите 
прав работников? Какие обязанно-
сти возлагаются на работодателей 
и как избежать наиболее распро-
страненных ошибок при оформле-
нии отпусков? Почему право на от-
дых является одной из важнейших 
социальных гарантий, а грамотная 
организация отпусков способству-
ет сохранению здоровья работни-
ков, повышению производительно-
сти труда и развитию человеческого 
капитала? Об этом в интервью «Ба-
кинскому рабочему» рассказывает 
экономист Асиман Гулиев.

- В чем главное отличие новых 
правил от прежних?

- Самое важное, что право на пер-
вый ежегодный оплачиваемый от-
пуск возникает в те же сроки, что 
и раньше. В статье 131 Трудового 
кодекса по-прежнему закреплено, 
что работник может воспользовать-
ся отпуском после шести месяцев со 
дня заключения трудового догово-
ра. То есть в этой части ничего не 
изменилось.

Поправки коснулись механизма 
реализации этого права. Так, если ра-
нее в законе использовалась форму-
лировка «может быть предоставлен», 
допускавшая возможность перено-
са отпуска по организационным или 
производственным причинам, то те-
перь статья изложена иначе: «Отпуск 
предоставляется». Это означает, что 
после шести месяцев работы сотруд-
ник подает заявление, согласовыва-
ет с работодателем сроки, и отпуск 
должен быть предоставлен до окон-
чания первого рабочего года. Такой 
же подход теперь закреплен и в отно-
шении ежегодных отпусков за вто-
рой и последующие годы работы.

Есть изменения и в порядке вы-
платы отпускных. Раньше возникали 
ситуации, когда сотруднику, недавно 
получившему повышение заработ-
ной платы, отпускные рассчитыва-
лись исходя из среднего заработка 
за предыдущие двенадцать месяцев. 
В результате их размер мог оказать-
ся ниже его текущей зарплаты. Те-
перь закон исключает это правило. 
В предусмотренных законодатель-

ством случаях средняя заработная 
плата, сохраняемая за время отпу-
ска, не может быть ниже последнего 
должностного оклада, установлен-
ного трудовым договором.

Таким образом, новые нормы 
обеспечивают более надежную за-
конодательную защиту прав работ-
ников и гарантируют сохранение их 
доходов в период отдыха.

- Как вы оцениваете новые пра-
вила предоставления отпусков с эко-
номической точки зрения?

- Рассматривать эти изменения 
лишь как очередные поправки в Тру-
довой кодекс было бы неправильно. 
Их значение гораздо шире, посколь-
ку речь идет о сохранении и разви-
тии человеческого капитала - одно-
го из ключевых факторов устойчи-
вого экономического роста.

Работоспособность человека не 
безгранична. При длительной работе 
без полноценного отдыха накапли-
ваются усталость и психологическое 
напряжение, повышается риск про-
фессионального выгорания. Ежегод-
ный отпуск позволяет восстановить 
силы, повысить концентрацию, вер-

нуть мотивацию и работоспособ-
ность. От этого выигрывает не толь-
ко сам работник, но и работодатель.

Не менее важно и то, что во время 
отпуска за работником сохраняется 
его доход. Когда человек уверен, что 
отдых не повлечет финансовых по-
терь, он чувствует себя более защи-
щенным. Семейный бюджет не испы-
тывает резкого снижения доходов, не 
приходится отказываться от заранее 
запланированных расходов, а сам от-
пуск действительно становится време-
нем восстановления, а не источником  
дополнительных переживаний.

Если заработная плата отража-
ет ценность человеческого капита-
ла, то отпуск можно рассматривать 
как механизм его сохранения.

Любое предприятие регулярно 
обслуживает оборудование, чтобы 
предотвратить его преждевремен-
ный износ. Тот же принцип приме-
ним и к человеку. Для сохранения 
здоровья, профессиональных навы-
ков и способности эффективно ра-
ботать необходим полноценный от-
дых. Поэтому отпуск - это не только 
социальная гарантия, но и экономи-
чески оправданная мера.

Говоря об «амортизации» чело-
веческого капитала, я, разумеется, 
использую этот термин в качестве 
экономической метафоры. Подобно 

тому, как оборудование постепен-
но изнашивается и требует техни-
ческого обслуживания, так и чело-
век нуждается в регулярном отдыхе, 
чтобы сохранять работоспособность 
и профессиональную эффективность.

- Некоторые работодатели опа-
саются, что новые правила увели-
чат их расходы. Так ли это?

- Если оценивать ситуацию толь-
ко в краткосрочной перспективе, то 
у отдельных предприятий расходы 
действительно могут несколько уве-
личиться. Прежде всего это касает-
ся случаев, когда заработная плата 
сотрудников была повышена неза-
долго до ухода в отпуск. Соответ-
ственно, возрастет и размер отпуск-
ных выплат.

Однако было бы неправильно рас-
сматривать ситуацию исключительно 
через призму дополнительных рас-
ходов. Гораздо дороже работодателю 
обходятся усталость сотрудников, 
снижение производительности тру-
да, ошибки, болезни, прогулы и вы-

сокая текучесть кадров.
Когда работник увольняется, пред-

приятие несет новые издержки. Не-
обходимо найти замену, провести 
отбор, оформить нового сотрудни-
ка, обучить его и дождаться, пока он 
полностью адаптируется и достиг-
нет прежнего уровня эффективно-
сти. Все это требует времени, фи-
нансовых затрат и дополнительных 
организационных ресурсов. Кроме 
того, высокая текучесть кадров ос-
лабляет институциональную память 
предприятия и нередко негативно  
сказывается на качестве работы.

Отпускные выплаты следует рас-
сматривать не только как статью рас-
ходов, но и как инвестицию в сохра-
нение человеческого капитала, по-
вышение лояльности работников 
и рост производительности труда 
в долгосрочной перспективе. При 
грамотной организации рабочего 
процесса подобных проблем мож-
но избежать. Если график отпусков 
составлен заранее, а сотрудники ухо-
дят на отдых равномерно в течение 
года, предприятие продолжает рабо-
тать в штатном режиме. Такой под-
ход позволяет одновременно обеспе-
чить соблюдение трудовых прав ра-
ботников и сохранить стабильность 
производственного процесса.

- По-вашему, все это повлияет 

на рынок труда, уровень заработ-
ной платы и экономическую актив-
ность в целом?

- Говорить о том, что эти изме-
нения приведут к заметному росту 
средней заработной платы по стра-
не, было бы неверно. Поправки не 
предусматривают повышения окла-
дов для всех работников. Они рас-
пространяются лишь на случаи, ког-
да размер отпускных, рассчитанный 
исходя из средней заработной пла-
ты, оказался бы ниже последнего 
оклада, установленного трудовым 
договором.

Безусловно, если у отдельных 
предприятий несколько увеличит-
ся фонд оплаты труда, это может не-
значительно отразиться на средней 
номинальной заработной плате. Од-
нако ее динамика по-прежнему бу-
дет определяться другими факто-
рами, прежде всего общим ростом 
заработных плат, производительно-
стью труда, структурой занятости, 
уровнем инфляции и долей высокоо-
плачиваемых отраслей в экономике.

Гораздо важнее другое. Эти изме-
нения способствуют укреплению до-
верия к официальному рынку труда. 
Когда человек знает, что его право 
на ежегодный отпуск гарантирова-
но законом, а доход на время отды-
ха надежно защищен, преимущества 
официального трудоустройства ста-
новятся еще более очевидными. Это 
служит дополнительным стимулом 
к работе по трудовому договору.

Есть и более широкий экономи-
ческий эффект. Во время отпуска се-
мьи чаще путешествуют по стране, 
пользуются транспортными услу-
гами, останавливаются в гостини-
цах, посещают кафе и рестораны, со-
вершают покупки и проводят досуг. 
Если доход работника в этот пери-
од сохраняется, сохраняются и его 
возможности для таких расходов.

Отпускные выплаты не выпада-
ют из экономического оборота, а воз-
вращаются в экономику через по-
требление, поддерживая внутрен-
ний туризм, сферу услуг, торговлю 
и деловую активность в регионах, 
особенно в летний сезон. В резуль-
тате возникает своеобразный муль-
типликативный эффект: отпускные 
одного работника становятся дохо-
дом предпринимателей и работни-
ков в других секторах экономики.

- Какой совет вы дали бы работ-
никам в разгар отпускного сезона?

- Прежде всего не стоит воспри-
нимать отпуск как обычный перерыв 
в работе или возможность просто 
«не ходить на работу». Это важная 
часть трудовой жизни, необходимая 
для восстановления физических сил, 
эмоционального равновесия и психо-
логического здоровья. Именно пол-
ноценный отдых позволяет челове-
ку вернуться к своим обязанностям 

с новой энергией, высокой мотиваци-
ей и большей работоспособностью.

При этом хороший отпуск дале-
ко не всегда требует больших расхо-
дов или поездки за границу. Глав-
ное - чтобы отдых соответствовал 
возможностям семейного бюджета 
и действительно помог сменить об-
становку, провести больше времени 
с родными, уделить внимание свое-
му здоровью и восстановить силы. 
В Азербайджане сегодня достаточ-
но возможностей для качественного 
внутреннего туризма - от морского 
побережья до горных и лесных рай-
онов, где можно полноценно отдох-
нуть без чрезмерных затрат.

Важно помнить, что отпуск - это 
инвестиция не только в собственное 
здоровье, но и в профессиональное 
будущее. Человек, который регуляр-
но отдыхает, как правило, работает 
эффективнее, легче справляется со 
стрессом, реже сталкивается с про-
фессиональным выгоранием и доль-
ше сохраняет высокую производи-
тельность труда. Поэтому полноцен-
ный отпуск - это в равной степени 
личная ценность, социальная гаран-
тия и экономически оправданная не-
обходимость.

- А что бы вы сказали работо-
дателям?

- Не стоит воспринимать отпуск 
как дополнительную нагрузку или 
неизбежные издержки для предпри-
ятия. Напротив, это один из наибо-
лее эффективных инструментов со-
хранения человеческого капитала, 
поддержания высокой производи-
тельности труда и формирования 
устойчивого коллектива. Если гра-
фик отпусков составляется заблаго-
временно, учитываются интересы 
работников, а отпускные выплачи-
ваются своевременно, это укрепляет 
доверие между работодателем и со-
трудниками, повышает их лояльность 
и способствует созданию здоровой 
рабочей атмосферы.

В долгосрочной перспективе кон-
курентоспособность предприятия 
определяется не только современ-
ным оборудованием, объемом ин-
вестиций, финансовыми ресурсами 
или показателями продаж. Главным 
активом любой компании остают-
ся люди. Именно квалифицирован-
ные, здоровые, мотивированные и за-
интересованные в результатах свое-
го труда сотрудники обеспечивают 
устойчивое развитие бизнеса, его эф-
фективность и способность успешно 
конкурировать на рынке. Поэтому 
инвестиции в работников, включая 
соблюдение их права на полноцен-
ный отдых, всегда окупаются и ста-
новятся вложением в будущее самой 
компании.

Экономический рост зависит не 
только от инвестиций, развития про-
изводства и внедрения новых техно-
логий. Не менее важную роль играет 
состояние человеческого капитала 
- насколько люди здоровы, мотиви-
рованы, профессионально востре-
бованы, способны эффективно тру-
диться и постоянно развивать свои 
навыки.

Поэтому право на ежегодный 
оплачиваемый отпуск следует рас-
сматривать не просто как социаль-
ную гарантию, а как важный элемент 
современной экономики. Полноцен-
ный отдых способствует сохранению 
человеческого капитала, повышению 
производительности труда, укрепле-
нию конкурентоспособности пред-
приятий и в конечном итоге обеспе-
чивает устойчивое социально-эко-
номическое развитие страны.

Отпускные по новым правилам 
Почему государство усиливает гарантии? 

Асиман Гулиев:

Полноценный отдых способствует сохра-
нению человеческого капитала, повышению 
производительности труда, укреплению кон-
курентоспособности предприятий и в ко-
нечном итоге обеспечивает устойчивое со-
циально-экономическое развитие страны

Азербайджан - 
в космической  

элите      

Академия «Азеркосмоса» 
вошла в Международный 

совет по космическому 
образованию

Азербайджан впервые полу-
чил полноправное представи-
тельство в одном из ведущих 
международных объедине-
ний, определяющих развитие 
космического образования 
и подготовки специалистов.

Академия при Космическом 
агентстве Азербайджана («Азер-
космос») получила статус полно-
правного члена Международного 
совета по космическому образо-
ванию (ISEB). Это решение стало 
важным признанием достижений 
страны в сфере космического об-
разования и подготовки кадров, 
а также открыло новые возмож-
ности для расширения междуна-
родного сотрудничества.

Кандидатура академии была еди-
ногласно поддержана всеми участ-
никами организации. Таким обра-
зом, она стала 12-м членом ISEB, 
объединившего ведущие миро-
вые космические агентства и об-
разовательные структуры.

Вступление в Совет позволит 
вывести национальную систему 
космического образования на ка-
чественно новый уровень. Член-
ство в ISEB будет способствовать 
укреплению международного ав-
торитета Азербайджана, разви-
тию совместных образовательных 
и научных программ, обмену пе-
редовым опытом и внедрению со-
временных методик подготовки 
специалистов для космической 
отрасли.

Кроме того, академия получит 
более широкий доступ к глобаль-
ным образовательным инициа-
тивам, что создаст дополнитель-
ные возможности для профессио-
нального роста азербайджанских 
школьников, студентов, препода-
вателей и молодых исследователей, 
интересующихся космической на-
укой и высокими технологиями.

За три года своей деятельно-
сти академия реализовала 26 обра-
зовательных проектов, в которых 
приняли участие свыше 12 тысяч 
школьников, студентов, молодых 
специалистов и педагогов. Эти про-
граммы направлены на популяри-
зацию космических технологий, 
развитие инженерного мышления, 
повышение цифровых компетен-
ций и подготовку кадров для вы-
сокотехнологичных отраслей эко-
номики.

Международный совет по кос-
мическому образованию, создан-
ный 17 октября 2005 года, объе- 
диняет ведущие космические агент-
ства мира, включая NASA, Евро-
пейское космическое агентство 
(ESA), Канадское космическое 
агентство (CSA), Корейский на-
учно-исследовательский инсти-
тут аэрокосмических исследова-
ний (KARI) и Японское агентство 
аэрокосмических исследований 
(JAXA). Основная миссия орга-
низации заключается в развитии 
космического образования, укре-
плении международного сотруд-
ничества и подготовке нового по-
коления специалистов для миро-
вой космической индустрии.

Вхождение академии «Азер-
космоса» в состав ISEB стало еще 
одним свидетельством растущей 
роли Азербайджана в глобальном 
космическом сообществе и под-
тверждением курса страны на раз-
витие науки, инноваций и высо-
ких технологий.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Азербайджан улучшил свои по-
зиции в мировом рейтинге ско-
рости мобильного Интернета. По 
итогам июня страна поднялась 
сразу на пять строчек и заняла 
46-е место среди 98 государств со 
средней скоростью мобильного 
Интернета 98,61 Мбит/с.

Как сообщает Speedtest Global Index, 
положительная динамика свидетель-
ствует о продолжающемся развитии 
телекоммуникационной инфраструк-
туры и расширении возможностей мо-
бильных сетей.

В то же время в рейтинге скоро-
сти фиксированного широкополос-
ного Интернета Азербайджан занял 
84-е место среди 149 стран со сред-
ней скоростью 92,18 Мбит/с, опустив-
шись на одну позицию по сравнению 
с маем. При этом в годовом выраже-
нии показатель вырос на 13,3% - с 81,36 
Мбит/с до 92,18 Мбит/с.

По скорости фиксированного Ин-
тернета Азербайджан опередил ряд 
стран региона, включая Турцию, Ар-
мению, Казахстан, Кыргызстан, Гру-
зию, Иран и Таджикистан.

В мировом рейтинге лидером по 

скорости фиксированного Интернета 
остается Сингапур, где средняя ско-
рость достигает 447,75 Мбит/с, а по 
мобильному Интернету первое место 
занимают Объединенные Арабские 
Эмираты с показателем 672,87 Мбит/с.

В столичном рейтинге Баку занял 
114-е место среди 191 города по ско-
рости фиксированного Интернета со 
средним показателем 92,34 Мбит/с. По 
скорости мобильного Интернета столи-
ца Азербайджана поднялась на четыре 
позиции и расположилась на 78-м ме-
сте среди 145 городов мира, достиг-
нув средней скорости 119,04 Мбит/с.

Обновленные данные свидетель-
ствуют о постепенном улучшении ка-
чества мобильной связи в Азербайд-
жане, тогда как дальнейшее развитие 
сетей фиксированного широкополос-

ного доступа остается одним из клю-
чевых направлений цифровой модер-
низации страны.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Мобильный Интернет стал быстрее
Страна поднялась сразу на пять строчек
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Пока мировая экономика все 
активнее переходит к гиб-

ким форматам занятости и дис-
танционной работе, рынок труда 
Азербайджана также постепенно 
адаптируется к новым реалиям. 
Вместе с тем сфера частичной 
занятости по-прежнему оста-
ется неоднородной и вызыва-
ет немало вопросов как у работ-
ников, так и у работодателей. 

Елена МАЛАХОВА,
«Бакинский рабочий»

Насколько надежно сегодня за-
щищены права сотрудников, занятых 
неполный рабочий день? Какие га-
рантии предоставляет им трудовое 
законодательство? В чем преимуще-
ства и ограничения такого формата 
занятости? И почему эксперты счи-
тают, что в условиях стремительной 
цифровизации экономики соискате-
лям все чаще стоит ориентировать-
ся на профессии, связанные с циф-
ровыми технологиями и современ-
ными сервисами?

Глобальный рынок труда после-
довательно отходит от традицион-
ной модели стандартной сорокача-
совой рабочей недели. Стремление 
к более гармоничному балансу меж-
ду профессиональной деятельностью 
и личной жизнью, ускоренная циф-
ровизация, развитие удаленных тех-
нологий и появление новых моделей 
занятости заставляют как работни-
ков, так и работодателей искать бо-
лее гибкие и эффективные форматы 
организации труда. Частичная заня-
тость, дистанционная работа, гибкий 
график и проектная занятость посте-
пенно становятся не исключением, 
а важной составляющей современ-
ного рынка труда.

По данным Международной ор-
ганизации труда (МОТ), за послед-
ние два десятилетия в большинстве 
развитых стран доля работников, за-
нятых неполное время, существен-
но выросла. Евростат фиксирует, что 
в Европейском союзе неполный день 
выбирают в среднем около 17% за-
нятых, при этом в таких странах, как 
Швейцария и Нидерланды, данный 
показатель колеблется в пределах 39-
40%. Как отмечает Организация эко-
номического сотрудничества и раз-
вития, обычно под частичной заня-
тостью понимается работа менее 30 
часов в неделю, относясь и к нанима-
емым сотрудникам, и к самозанятым. 

При этом исследователи рынка 
труда обращают внимание на прин-
ципиальное различие в популярно-
сти этого формата между регионами. 
В экономиках с традиционно высо-
ким общим уровнем оплаты труда 
даже неполная занятость способна 
обеспечивать человеку приемлемый, 
достойный доход, покрывающий ба-
зовые жизненные потребности. Поэ-
тому в развитых странах такой фор-
мат пользуется высокой популярно-
стью и нередко осознанно выбирается 
сотрудниками. Напротив, в развива-
ющихся странах и государствах с бо-
лее низкими базовыми зарплатами 
работа на полставки обычно оказы-
вается финансово невыгодной для 
соискателей. Это существенно сни-
жает интерес к ней как к основному 
виду деятельности и сдерживает ка-
чественное предложение со стороны 
работодателей.

В Азербайджане вакансии с непол-
ной занятостью (part-time) по-преж-
нему востребованы среди студентов, 
молодых родителей, пенсионеров и тех, 
кто ищет дополнительный источник 
дохода. Вместе с тем условия такой 
занятости нередко становятся пред-
метом общественных дискуссий.

На рынке труда можно встретить 
предложения с графиком работы по 
четыре часа в день шесть дней в не-
делю и заработной платой около 200 
манатов в месяц. Многие соискатели 
считают такой уровень оплаты несо-
размерным объему выполняемой ра-
боты и отмечают, что с учетом ны-
нешнего уровня цен более справедли-
вым вознаграждением за подобный 
график были бы 400-450 манатов.

Однако главная проблема заклю-
чается не столько в размере оплаты 
труда, сколько в отсутствии надле-
жащего оформления трудовых от-
ношений. Во многих случаях рабо-
тодатели вообще не заключают с со-
трудниками трудовой договор, что 
лишает их предусмотренных законо-
дательством социальных и трудовых 
гарантий, включая право на оплачи-
ваемый отпуск, социальное страхо-
вание, пенсионные отчисления и за-
щиту трудовых прав. Специалисты 

подчеркивают, что ключевой задачей 
сектора является повышение про-
зрачности отношений между рабо-
тодателем и сотрудником. 

В Трудовом кодексе говорится 
о том, что работникам, занятым на 
условиях неполного рабочего дня или 
неполной рабочей недели, заработ-
ная плата выплачивается пропорци-
онально фактически отработанно-
му времени либо в зависимости от 
фактического объема выполненной 

работы. Кроме того, предусмотрена 
возможность выплаты заработной 
платы в полном размере по согла-
шению сторон.

Ситуация усугубляется тем, что 
бакинский парт-тайм сегодня сосре-
доточен преимущественно в сфере 
услуг, розничной торговли и обще-
пита - то есть в традиционно одних 
из наиболее «серых» контролируе-
мых секторах рынка.

Эксперт в сфере трудовых от-
ношений Джамаладдин Исмаилов 
указывает на то, что в отечествен-
ной практике понятие гибкой заня-
тости требует более четкого приме-
нения. По его словам, работодате-
ли нередко привлекают работников 
к выполнению разовых, непредви-
денных или сезонных работ на ос-
новании гражданско-правовых до-
говоров, выплачивая за это фикси-
рованное вознаграждение. Студенты 
и молодые люди часто заняты на ноч-
ных сменах, в сфере ухода за боль-
ными, а также на сезонных работах 
в коммунальном хозяйстве и других 
отраслях, где существует временная 
потребность в дополнительной ра-
бочей силе. 

«Если работа носит постоянный 
характер, необходим полноценный 
договор с оплатой не менее установ-
ленной минимальной зарплаты про-
порционально времени, то есть исходя 
из базовой ставки в 400-450 манатов, 
- считает эксперт. - Налоговая отчет-
ность по постоянным кадрам требует 
официального оформления, поэто-
му использование серых схем лиша-
ет сотрудников социального пакета 
и пенсионных накоплений, делая их 
позицию неустойчивой и уязвимой.

Стоит учитывать, что сам формат 
частичной занятости сегодня пере-
стал быть однородным. В то время как 
одна часть соискателей ищет класси-

ческую подработку на полдня в тор-
говле или общепите, другая уходит 
в сегмент дистанционного фриланса 
и полизанятости - формата, когда че-
ловек совмещает несколько проектов 
у разных заказчиков одновременно, 
самостоятельно собирая свой рабо-
чий день из разных задач». 

Однако цифровая гибкость име-
ет оборотную сторону: международ-
ный опыт показывает, что такой ритм 
без нормированного графика при-

водит к серьезным перегрузкам. По 
данным компании Workspace, более 
половины фрилансеров вынужде-
ны одновременно вести два проек-
та, треть - до четырех, а около 14% 
берут на себя еще большую нагруз-
ку, что может провоцировать про-
блемы эмоционального характера. 
Кроме того, удаленные специалисты 
чаще всего отрезаны от карьерного 
роста и корпоративного обучения. 

Экономист Рауф Гараев считает, 
что ограниченное развитие дистанци-
онной и частичной занятости в Азер-
байджане во многом связано с особен-
ностями управленческой культуры, 
а также с недостаточной развитостью  
самого рынка таких форм занятости.

«Что касается дистанционной ра-
боты, то в нашей стране управлен-

ческая психология пока такова, что 
многие работодатели предпочита-
ют видеть сотрудника в офисе, а не 
взаимодействовать с ним удаленно. 
Кроме того, для фрилансеров зако-
нодательство практически не пред-
усматривает каких-либо специаль-
ных преференций, тогда как риски, 
связанные с задержкой или невыпла-
той вознаграждения, остаются до-
статочно высокими.

В целом сегмент part-time в Азер-
байджане пока развит слабо и оста-
ется весьма ограниченным. Для его 
расширения необходимо целенаправ-
ленно изучать и адаптировать луч-
ший международный опыт, совер-
шенствовать законодательную базу 
и применять более гибкие подхо-
ды к организации труда», - отмеча-
ет экономист.

В более широком контексте Р.Гара-
ев указывает на структурный дисба-
ланс, который сейчас наблюдается на 
отечественном рынке труда, и пред-
лагает конкретные изменения в нор-
мативно-правовую базу страны для 
защиты рассматриваемых категорий 
работников. 

«На современном рынке труда на-
блюдается резкий дисбаланс сил, ко-
торый напрямую зависит от уровня 
квалификации персонала. В секто-
рах с низкими требованиями к опы-
ту и избытком рабочей силы работо-
датели могут диктовать свои, порой 
довольно жесткие условия, посколь-
ку знают, что могут легко и быстро 
заменить ушедшего сотрудника. В то 
же время узкоспециализированные 
кадры, ориентированные на высокое 
качество работы, обладают серьезным 
рыночным преимуществом: они мо-
гут вести несколько позиций одно-
временно и самостоятельно дикто-
вать условия сотрудничества», - го-
ворит эксперт. 

По его словам, в действующем 
Трудовом кодексе предусмотрено 
различие условий для полной и ча-
стичной занятости именно в рабо-
чих часах. Он предлагает перейти от 
общей концепции минимальной за-
работной платы к установлению кон-
кретных фиксированных цифр и ча-
совых процентных ставок. Создание 
таких законодательных рамок выну-
дит работодателей соблюдать их, ли-
шив возможности произвольно ме-
нять условия труда в свою пользу.

Оправдывая использование «се-
рых» схем при найме сотрудников на 
полставки, представители бизнеса 
часто ссылаются на высокую нало-
говую нагрузку и нерентабельность 
официального оформления корот-
ких смен. Касаясь роли государства 
в поддержке предпринимателей, эко-
номист напоминает, что определен-
ные уступки для коммерческого сек-
тора заложены в Налоговом кодексе, 
однако эти преференции лимитиро-
ваны по времени. 

Если правительство видит эконо-
мическую целесообразность, сроки 
увеличиваются, но в нынешних ма-
кроэкономических условиях мы ви-
дим, что государство вряд ли пой-
дет на их автоматическое продление. 

По словам экономиста, государ-
ственная политика сейчас переори-
ентируется: преференции для старых 
отраслей сокращаются, но одновре-
менно открываются новые возмож-
ности в высокотехнологичной сфе-

ре, которая должна стать локомоти-
вом для всей модернизации страны 
и ускорения автоматизации:

«Сейчас государственная страте-
гия сфокусирована преимуществен-
но на привлечении IT-специалистов. 
Для них предложили налоговые льго-
ты. По сути, если для традиционного 
бизнеса одно окно возможностей сей-
час закрывается, то в сфере высоких 
технологий государство открывает 
другое окно. В условиях стремитель-
ной глобальной цифровизации Азер-
байджан резко активизирует усилия 
по развитию национальной IT-инду-
стрии, чтобы оперативно сократить 
технологический разрыв с другими 
странами. Основной акцент делается 
на масштабном внедрении роботи-
зации и компьютерных технологий 
как в гражданском, так и в оборон-
ном секторах. Текущий этап харак-
теризуется переходом к ускоренно-
му темпу действий для достижения 
конкурентных преимуществ. Особое 
внимание уделяется специалистам, 
получившим профильное образова-
ние и опыт работы за рубежом. Инте-
грация высококвалифицированных 
IT-кадров в национальную экономи-
ку должна стать катализатором для 
качественного улучшения всех сфер. 
Ожидается, что системная роботи-
зация не только повысит эффектив-
ность промышленности и сельского 
хозяйства, но и окажет комплексное 
мультипликативное воздействие на 
все отрасли экономики Азербайд-
жана, став фундаментом для долго-
срочного процветания», - подчерки-
вает эксперт.

В связи с этим экономист отме-
чает, что на современном рынке тру-
да востребованность напрямую за-
висит от цифровых навыков:

«Если люди хотят работать part-
time и при этом действительно хоро-
шо зарабатывать, им стоит обратить 
внимание на сферу IT и цифровых 
услуг, а не искать вакансии курье-
ров, официантов, бариста или про-
давцов. Весь мир переходит на элек-
тронный формат, автоматизируется, 
и нужно уметь в нем работать. Сей-
час это становится особенно острой 
проблемой для людей, которым за 60. 
Им сложнее адаптироваться к новым 
технологиям, но необходимо посто-
янно работать над собой, повышать 
квалификацию и осваивать цифро-
вые инструменты, чтобы в итоге не 
остаться без работы на обочине рын-
ка», -заключает Р.Гараев.

Бакинский рынок труда сегодня 
находится на этапе важной структур-
ной трансформации. Пока традици-
онная сфера услуг медленно адаптиру-
ется к правовым механизмам и ищет 
компромисс в вопросах справедливой 
оплаты труда, технологичные секто-
ры экономики уже предлагают аль-
тернативные, прозрачные и удобные 
форматы гибкой занятости. Очевид-
но, что дальнейшее развитие рынка 
part-time потребует комплексного об-
новления нормативной базы и уже-
сточения санкций за неофициальный 
найм. Интеграция международных 
стандартов и создание четких право-
вых ориентиров для всех видов не-
полного рабочего времени позволят 
сделать этот формат занятости безо-
пасным и эффективным инструмен-
том как для модернизации бизнеса, 
так и для защиты прав соискателей.

Гибкость против тени 

О том, как развивается рынок неполной занятости в нашей стране

Глобальный рынок труда последовательно 
отходит от традиционной модели стан-
дартной сорокачасовой рабочей недели. 
Частичная занятость, дистанционная 
работа, гибкий график и проектная за-
нятость постепенно становятся не ис-
ключением, а важной составляющей со-
временного рынка труда

Вопрос скрытых платежей в кафе и ре-
сторанах остается одной из распростра-

ненных причин споров между заведениями 
и клиентами. Нередко посетители узнают 
о наличии сервиснвого сбора только при 
получении счета, поскольку заранее им не 
предоставляют меню или не сообщают о до-
полнительных расходах.

Однако сам по себе сервисный сбор не явля-
ется нарушением закона. Как отмечает председа-
тель правления Ассоциации отелей и ресторанов 
Азербайджана Самир Дюбенди, заведения впра-
ве устанавливать такую плату в рамках своей це-
новой политики.

«Главное условие - клиент должен быть зара-
нее проинформирован о размере или проценте 
сервисного сбора. Эта информация должна быть 
указана в меню, прейскуранте или представлена 
в другой доступной форме до оформления зака-

за, - поясняет он. - Законодательство требует от 
предприятий общественного питания предостав-
лять потребителям полную и достоверную ин-
формацию о стоимости услуг и всех дополнитель-
ных платежах. Если посетителя не предупредили 
о сервисном сборе заранее, а он появился только 
в итоговом счете, клиент имеет право оспорить 
такую доплату.

При этом посетитель обязан оплатить стои-
мость заказанных блюд и напитков, но может по-
требовать исключить из счета не согласованный 
заранее сервисный сбор. Для защиты своих прав 
рекомендуется сохранить чек, счет и, при возмож-
ности, зафиксировать информацию из меню».

Если решить ситуацию непосредственно с за-
ведением не удалось, клиент может направить 
письменную претензию администрации рестора-
на, а затем обратиться в Государственное агент-
ство по антимонопольному контролю и надзо-
ру за потребительским рынком при Президен-

те Азербайджана через Колл-центр 195-1-4 или 
официальные электронные каналы.

К слову, аналогичный принцип действует 
и в международной практике: любые обязатель-
ные дополнительные платежи должны быть за-
ранее доведены до сведения потребителя.

При этом сервисный сбор нельзя путать с  
чаевыми. Чаевые являются добровольным воз-
награждением, тогда как установленный ресто-
раном сбор допустим только при условии пол-
ной прозрачности и предварительного инфор-
мирования клиента.

Д.МУСАЕВ

Наследие WUF13  
получает  

продолжение

Азербайджан  
и UN-Habitat начинают 

практическую реализацию  
договоренностей

Азербайджан и Программа ООН 
по населенным пунктам (UN-
Habitat) переходят к практиче-
скому этапу реализации наследия 
13-й сессии Всемирного фору-
ма городов (WUF13), состояв-
шегося в мае этого года в Баку. 
Этот шаг знаменует начало но-
вого этапа стратегического со-
трудничества в сфере устойчи-
вой урбанизации, современного 
градостроительства и междуна-
родного партнерства.

Перспективы дальнейшего взаимо-
действия обсуждались в Нью-Йорке 
на встрече председателя Государствен-
ного комитета по градостроитель-
ству и архитектуре Анара Гулиева 
с исполнительным директором UN-
Habitat Анаклаудией Россбах.

Центральной темой переговоров 
стало практическое воплощение до-
говоренностей, достигнутых на ба-
кинском форуме, а также определе-
ние приоритетов следующего этапа 
сотрудничества между Азербайджа-
ном и UN-Habitat.

Стороны подчеркнули, что WUF13 
стал крупнейшим форумом за всю 
историю проведения Всемирного фо-
рума городов, объединив более 58 
тысяч участников из 176 стран. При 
этом Баку не только успешно орга-
низовал масштабное международ-
ное мероприятие, но и предложил 
ряд принципиально новых инициа-
тив, существенно расширивших его 
содержательную повестку.

Особое внимание было уделе-
но впервые проведенному по ини-
циативе Азербайджана Лидерскому 
сегменту, который вывел обсужде-
ние вопросов устойчивого город-
ского развития на уровень глав го-
сударств, правительств и руководи-
телей международных организаций, 
значительно повысив политическую 
значимость глобальной урбанисти-
ческой повестки.

Принятые в Баку документы - 
«Бакинский призыв к действию» 
и «Резюме председателя», учрежде-
ние Бакинской градостроительной 
премии, а также запуск новых меж-
дународных платформ взаимодей-
ствия сформировали прочную ос-
нову для долгосрочного многосто-
роннего сотрудничества.

В ходе встречи были обсуждены 
дальнейшие практические шаги по 
реализации инициатив WUF13, со-
хранению его международного на-
следия и продвижению совместных 
проектов, направленных на развитие 
современных, устойчивых и инклю-
зивных городов.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Сервисный сбор в ресторане
Дополнительная плата должна быть прозрачной
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Танец как путь, сцена - как про-
странство для взросления, 

а искусство - как язык, объеди-
няющий спорт, эмоции и куль-
туру. Именно на этих принци-
пах строится работа Академии 
танца, гимнастики и акроба-
тики SanSara, которая за срав-
нительно короткое время ста-
ла заметным явлением в твор-
ческой жизни Баку.

       Наталья БАБАЕВА

Диана Цуркан - хореограф-по-
становщик, творческий руководитель 
и идейный вдохновитель проекта 
SanSara. Ей удалось создать в Баку 
уникальное пространство, где орга-
нично переплетаются танец, гимна-
стика, акробатика, элементы цирко-
вого искусства и современная сце-
ническая культура. Здесь творчество 
становится не только способом са-
мовыражения, но и важной частью 
личностного роста.

Сцена для Дианы - не просто 
профессия, а образ жизни. Любовь 
к искусству, тонкое чувство эсте-
тики и высокий профессионализм 
помогают ей воплощать яркие по-
становки, в которых гармонично 
сочетаются эмоциональность, пла-
стика, сила, женственность и со-
временный художественный язык.

Особое внимание в академии 
уделяется каждому ученику. Здесь 
не ограничиваются обучением тех-
нике: воспитанникам помогают рас-
крыть индивидуальность, обрести 
уверенность в себе, почувствовать 
свободу самовыражения и научиться 
работать на сцене. Для Дианы важ-
но, чтобы каждый ребенок и взрос-
лый не просто осваивал движения, 
а открывал собственный творче-
ский потенциал и ощущал себя ча-
стью большой команды единомыш-
ленников.

Сегодня проект SanSara уверен-
но развивается, привлекая внима-
ние зрителей оригинальными по-
становками, высоким уровнем под-
готовки артистов и узнаваемым 
художественным стилем. Каждое 
выступление становится не просто 
концертным номером, а цельной 
сценической историей, в которой 
мастерство исполнителей сочета-
ется с выразительной режиссурой 
и безупречной эстетикой.

Для Дианы Цуркан SanSara - го-
раздо больше, чем творческий про-
ект. Это воплощение ее мировоз-
зрения, искренней любви к искус-
ству и стремления создавать яркие, 
вдохновляющие постановки, спо-
собные надолго оставаться в памя-
ти зрителей.

- Танцы всегда были самой яр-
кой и важной частью моей жизни, 
- рассказывает Диана. - С самого 
детства меня тянуло к искусству, 
движению и эстетике. Со време-
нем увлечение превратилось в се-
рьезную профессиональную дея-
тельность, где талант, дисципли-
на и внутреннее чувство красоты 
помогли мне сформировать соб-
ственный стиль и подход к работе. 

Особое место в моей жизни за-
нимают работа с людьми и созда-
ние творческих проектов. Это то, 

что у меня получается, то, что я ис-
кренне люблю и от чего получаю 
настоящее удовольствие. 

- Как давно действует бакин-
ская Академия SanSara?

- Академия SanSara начала свою 
деятельность в Баку в сентябре 2023 
года. За это время мы смогли со-
здать не просто пространство для 
тренировок, а настоящую творче-
скую семью, где дети развиваются 
физически, эмоционально и творче-
ски. Для нас очень важно не только 
обучать технике, но и воспитывать 
уверенных, артистичных и гармо-
ничных личностей.

- Что такое SanSara?
- SanSara - это гораздо больше, 

чем просто танцевальная или спор-
тивная академия. Это пространство 
свободы, самовыражения и творче-
ства. Здесь дети учатся чувствовать 
музыку, понимать движение и че-
рез искусство раскрывать свой вну-
тренний мир. Мы объединяем танец, 
гимнастику, акробатику и цирковое 
искусство, создавая особую атмос-
феру, где каждый ребенок может 
почувствовать себя частью боль-
шого творческого мира.

- Что для вас важно в высту-
плениях ваших подопечных?

- Для меня важно, чтобы каждое 
выступление было наполнено эмо-
циями и оставляло след в сердцах 
зрителей. Техника очень важна, но 
настоящая магия сцены рождается 
тогда, когда артист умеет передать 
чувства, настроение и историю че-
рез движение. Я всегда стремлюсь 
к тому, чтобы наши номера были 
не просто красивыми, а живыми 
и запоминающимися.

Помимо творческой деятельно-

сти, Диана уделяет внимание раз-
витию проектов, организации ме-
роприятий и визуальной подаче. Ее 
стиль отражает стремление к гармо-
нии, красоте и профессионализму 
во всем - от сцены до деталей обра-
за. SanSara - это не просто творче-
ский проект, а особая атмосфера, 
в которой сочетаются дисципли-
на, артистизм и свобода движения. 

- Академия SanSara ассоции-
руется с современным танцем. Вы 
всегда опираетесь именно на со-
временную хореографию?

- Современная хореография дей-
ствительно занимает особое место 
в нашей работе, но мы не ограничи-
ваемся одним направлением. В ака-
демии дети изучают различные сти-
ли танца, гимнастику, акробатику, 
воздушную гимнастику и даже на-
циональные танцы. Для меня важно 
развивать артистов разносторон-
не, чтобы они умели чувствовать 
сцену и были открыты к разным 
творческим формам. 

Однажды к нам поступил за-
прос на постановку азербайджан-
ского национального танца. Ранее 
его не было в программе. Но за ко-
роткое время мы создали замеча-
тельный номер, который получил 
большой отклик. 

Сейчас мы регулярно участвуем 
в праздниках Новруз, а в репертуа-
ре SanSara появились азербайджан-
ские танцы, включая постановку 
«Семь красавиц» по мотивам Ни-
зами Гянджеви на музыку Кара Ка-
раева. 

К слову, ко Дню Победы мы сня-
ли патриотический клип «Карабах - 
Азербайджан». А еще наши воспи-
танники выступают на одной сцене 
с популярными азербайджанскими 
исполнителями. Особое место в на-
шей работе занимает сотрудниче-
ство с солнечными детьми Азер-
байджана. Мы участвуем в благо-
творительных проектах и стремимся 
воспитывать не только артистов, но 
и сильные, гармоничные личности. 
Совместное выступление наших вос-
питанников и детей с синдромом 
Дауна на благотворительном кон-

церте тронуло всех зрителей. Обяза-
тельно продолжим эту работу - та-
кие дети невероятно вдохновляют.

- Каков ваш подход к работе 
с коллективом?

- Я всегда четко понимаю, ка-
кой результат хочу получить, но при 
этом стараюсь создавать комфорт-
ную и вдохновляющую атмосферу 
внутри коллектива. Для меня важ-
но, чтобы дети доверяли мне, чув-
ствовали поддержку и раскрывались 
творчески. Дисциплина необходи-
ма, но без уважения, любви к делу 
и взаимопонимания невозможно 
создать настоящее искусство.

- Как раскрывать и развивать 
талант?

- Талант требует постоянного 
внимания, поддержки и правильного 
направления. Очень важно вовре-
мя заметить способности ребенка, 
вдохновить его и создать условия 
для развития. Но помимо таланта 
огромное значение имеют трудо-
любие, дисциплина и вера в себя.

- Согласны ли вы с тем, что та-
нец отражает культуру народа?

- Безусловно. Танец - это отра-
жение души народа, его истории, 
традиций, характера и эмоций. Че-
рез движение можно передать фи-
лософию, чувства и атмосферу це-
лой эпохи. Именно поэтому нацио-
нальная хореография имеет такую 
ценность и силу воздействия.

- Что для вас главное в работе?
- Самое главное для меня - гар-

моничное развитие детей. Мне важ-
но, чтобы они росли не только силь-
ными физически, но и уверенны-
ми, творческими, открытыми миру 
людьми. Я хочу, чтобы искусство 
помогало им находить себя, стано-
виться счастливее и смелее.

Диана активно участвует в ор-
ганизации выступлений, шоу-про-
грамм, творческих мероприятий и по-
становок, уделяя особое внимание 
качеству, атмосфере и визуальной 
эстетике. Ее проекты отличаются 
эмоциональностью, современным 
стилем и вниманием к деталям.

Отдельного внимания заслужи-
вает ее вклад в популяризацию воз-
душной гимнастики и циркового 
искусства среди молодежи в Баку. 
Через свои проекты и мероприя-
тия она помогает делать этот вид 
искусства более узнаваемым и ин-
тересным для широкой аудитории.

- Что планируете сделать в бли-
жайшее время?

- Планов очень много. Мы хо-
тим активно развивать цирковое на-
правление, воздушную гимнастику 
и создавать новые масштабные по-
становки. Также мне бы очень хо-
телось, чтобы в Азербайджане по-
являлось больше сильных молодых 
артистов, которые смогут достой-
но представлять страну на между-
народной сцене.

- И под конец - философский 
вопрос: что для вас танец?

- Для меня танец - это язык души. 
Это свобода, энергия, эмоции и воз-
можность говорить без слов. Через 
движение человек способен расска-
зать о себе гораздо больше, чем по-
рой может выразить словами. В тан-
це невозможно быть неискренним 
- каждое движение отражает вну-
треннее состояние, чувства и ха-
рактер. Это искусство, которое по-
могает услышать себя, обрести гар-
монию и установить особую связь 
с окружающим миром. Именно по-
этому танец для меня - не просто 
профессия или увлечение, а образ 
жизни, постоянный поиск, вдохно-
вение и возможность дарить людям 
красоту, искренние эмоции и веру 
в собственные силы.

Танец как язык души

SanSara - это не только движение,  
это язык эмоций, дружбы и уверенности 

Любовь к искусству, тонкое чувство 
эстетики и высокий профессионализм 
помогают ей воплощать яркие поста-
новки, в которых гармонично сочета-
ются эмоциональность, пластика, сила, 
женственность и современный худо-
жественный язык

Компания Google обновила сер-
вис поиска изображений Google 
Images, отметивший 25-летие 
с момента запуска. Платформа 
постепенно превращается из 
обычного инструмента поис-
ка картинок в интеллектуаль-
ный визуальный сервис.

На главной странице появится 
персонализированная галерея «Для 
вас», где изображения будут подби-
раться с учетом интересов пользо-
вателей и истории просмотров. Так-
же обновление позволит сохранять 
идеи и возвращаться к ним через 
раздел «Коллекции».

В ближайшие недели новый ди-
зайн станет доступен пользователям 
настольной версии Google Images 
в США на английском языке.

Кроме того, Google внедряет функ-

цию генерации изображений с по-
мощью искусственного интеллекта. 
Пользователи смогут создавать ори-
гинальные изображения по тексто-
вым запросам прямо в поиске, ис-
пользуя модели Google Nano Banana.

Новые возможности будут до-
ступны в регионах, где уже работает 
режим создания изображений с по-
мощью ИИ. Таким образом, Google 
Images меняет привычную концеп-
цию поиска, объединяя визуальный 
контент, персонализацию и техно-
логии искусственного интеллекта.

Дильман МУСАЕВ,
 «Бакинский рабочий»

Google Images меняет формат
Поиск картинок становится «умнее»

В Гяндже уличная торговля все 
меньше напоминает хаотичное 

явление и все больше - систему, ос-
нованную на внимательном наблю-
дении за жизнью города. История 
одной женщины, которая в раз-
ные дни работает то на рынке, то 
у городской поликлиники, пока-
зывает, что современная уличная 
экономика существует не по адре-
сам, а по расписанию человеческих 
потоков.

В ее неделе нет постоянного торгово-
го места в привычном понимании. Есть 
график, составленный не на бумаге, а на 
основе многолетнего опыта и наблюде-
ний за тем, как живет город. Три дня - 
рынок, два - поликлиника. В этом про-
стом распределении скрыта своя логика: 
заработок определяет не место, а устой-
чивый ритм жизни, привычки людей 
и их неизменные маршруты.

На рынке утро начинается раньше, 
чем просыпается город. Здесь день сжат 
до нескольких часов - от раннего подъ-
ема до полуденного затишья. Все про-
исходит быстро: выбор, торг, покупка, 
уход. Поток покупателей плотный, но 
недолгий. Здесь важно не задержать-
ся, а оказаться в нужное время в нуж-
ном месте.

У нее есть и постоянные покупатели. 
Это люди, которые уже не ищут альтер-
натив и не сравнивают цены. Они зна-

ют, что в определенные часы она стоит 
на своем привычном месте, и это стано-
вится частью их повседневного маршру-
та. Случайность уступает место посто-
янству, которое воспринимается так же 
естественно, как расписание транспорта 
или режим работы учреждения.

В дни, когда она торгует у поли-
клиники, картина меняется. Здесь ее 
покупатели - преимущественно по-
стоянные клиенты. Если рынок - это 
движение и спешка, то поликлиника - 
ожидание. Сюда приходят не за покуп-
ками, а за медицинской помощью. Люди 
сидят в коридорах, негромко разгова-
ривают, поглядывают на часы и ждут 
приема. И в этих паузах возникает про-
странство для другой экономики - ти-
хой, ненавязчивой, почти незаметной. 
Проявляется важная особенность, ме-
няющая само представление об улич-
ной торговле.

У поликлиники ее клиентами ста-
новятся не только случайные прохожие 
или пациенты, пришедшие на прием. 
Среди покупателей - сотрудники уч-
реждения, жители близлежащих до-
мов и особая категория клиентов - те, 
кто делает заказ заранее. Иногда доста-
точно телефонного звонка, без личного 
присутствия и выбора товара на месте. 
Это уже не спонтанная покупка, а эле-
мент сложившихся доверительных от-
ношений.

В этом и заключается практическая 
рациональность такой торговли. С од-
ной стороны, продавец получает воз-
можность заранее планировать объем 
товара и собственный бюджет, снижая 
риск нереализованных остатков. С дру-
гой - покупатель экономит время, при-
ходя не за выбором, а за заранее подго-
товленным заказом.

Фактически формируется простая, 
но устойчивая модель микроэкономи-
ки, в которой предзаказ заменяет витри-
ну, а личное общение - цифровые сер-
висы оформления заказов. Она скла-
дывается естественным образом, без 
платформ и мобильных приложений, 
опираясь исключительно на доверие 
и привычку.

Ее появление здесь давно перестало 
быть случайностью. Сам приход продав-
ца стал частью местного ритма. Одни 
и те же лица, постоянные посетители, 
короткие остановки у импровизиро-
ванного прилавка. И вновь - постоян-

ные покупатели. Они приходят не из 
любопытства, а по привычке, основан-
ной на узнаваемости и доверии, которое 
формируется не рекламой, а временем.

Так складывается особая модель 
городской жизни, в которой торговля 
перестает быть привязанной к одному 
адресу и превращается в движение меж-
ду точками городской активности. Это 
уже не мобильная торговля в привыч-
ном понимании, а экономика распре-
деленного присутствия, где продавец 
оказывается именно там, где его при-
сутствие наиболее востребовано рит-
мом городской жизни.

Формально такая деятельность не-
редко находится вне строгих регламен-
тов. Однако в реальности она существу-
ет не как нарушение, а как форма адап-
тации. Там, где официальная экономика 
требует закрепленных мест и установ-
ленных процедур, повседневная жизнь 
предлагает гибкость и способность бы-
стро реагировать на изменения.

Таким образом, город живет сразу 
в двух измерениях. Первое - это пра-
вила, схемы, разрешения и функцио-
нальные зоны. Второе - человеческие 
маршруты, ожидания, паузы и повто-
ряющиеся циклы, которые далеко не 
всегда совпадают с административной 
логикой. В этом втором измерении по-
является женщина со своим графиком: 
три дня - рынок, два дня - поликлини-

ка. Не как исключение из правил, а как 
отражение более широкой тенденции.

Постепенно город утрачивает мо-
нополию на фиксированные места тор-
говли, приобретая более гибкую струк-
туру - структуру времени. В ней важ-
нее не то, где ты находишься, а то, когда 
ты там оказываешься. И именно тог-
да становится понятен главный смысл 
этой истории.

Уличная торговля - это не просто 
экономическое явление и не только со-
циальный феномен. Это способ суще-
ствования, при котором человек учится 
ориентироваться не по фасадам и адре-
сам, а по потокам людей, паузам и по-
вторяющимся ритмам городской жизни.

Возможно, именно поэтому такие 
истории не исчезают. Они не только 
про рынок и не только про поликли-
нику. Они о том, что город состоит не 
столько из зданий, сколько из времени. 
И главное в этой системе - умение ока-
заться там, где именно в этот момент ты 
наиболее востребован.

Кто-то может считать такую тор-
говлю нарушением правил. Но пробле-
ма в том, что сама городская жизнь уже 
отчасти сделала свой выбор. Люди при-
ходят к этой женщине не потому, что 
поблизости нет магазинов. Наоборот, 
магазинов достаточно. Они приходят 
потому, что так быстрее, проще и при-
вычнее. Здесь можно заранее заказать 
товар, не тратить лишнего времени и по-
лучить именно то, что нужно, букваль-
но по пути на работу, домой или в по-
ликлинику.

Возникает парадоксальная ситуа-
ция: официально такой торговли быть 
не должно, однако фактически она уже 
стала частью повседневной городской 
инфраструктуры.

И это уже не история одной тор-
говки. Это вопрос о том, почему совре-
менный горожанин все чаще выбира-
ет не крупные торговые пространства, 
а небольшие точки удобства, встроен-
ные в его ежедневный маршрут. Ответ 
прост: сегодня люди экономят не толь-
ко деньги. Они экономят время, силы 
и внимание.

Матлаб ГАРЯГДЫ, 
наш спецкор

Гянджа
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Под таким названием в 2023 году 
бакинское издательство «CBC-

PP» выпустило сборник стихов и рас-
сказов нашего соотечественника, уро-
женца Баку Бориса Точильникова, 
который уже более трех десятиле-
тий живет в американском штате 
Массачусетс.
	
Сам автор относится к своему лите-

ратурному творчеству с доброй самоиро-
нией. Он не стремится громко называть 
себя поэтом или писателем, считая, что его 
произведения - прежде всего внутренняя 
потребность души очиститься через Сло-
во. Через слово, рожденное памятью, лю-
бовью и ностальгией по городу, который 
навсегда остался частью его жизни.

Баку в книге Бориса Точиль-
никова - не просто место на карте. 
Это мир детства, наполненный шу-
мом старых улиц, теплом каспийско-
го побережья, летним зноем, голо-
сами друзей и людей, которых уже 
невозможно вернуть, но невозмож-
но и забыть. Именно эти воспоми-
нания становятся главными героя-
ми его стихов и рассказов, придавая 
им искренность и особую эмоцио-
нальную силу.

Любовь к литературе проявилась 
у Бориса еще в школьные годы. Одна-
ко, как это нередко бывало в интелли-
гентных еврейских семьях советско-
го Баку, родители посоветовали сыну 
выбрать надежную профессию. После 
окончания школы он поступил в меди-
цинский институт и стал стоматологом.

Но призвание не исчезло. Напротив, 
оно год за годом становилось все силь-
нее. Стихи, рассказы и очерки рожда-
лись словно параллельно другой жизни 
- без расчета на публикации и признание. 
Они писались не ради славы, а потому, 
что молчать было невозможно. Литера-
тура стала тем пространством, где мыс-
ли и чувства обретали форму, а профес-
сия врача и творчество не противоречи-
ли, а удивительным образом дополняли 
друг друга, делая жизнь автора более  

гармоничной и осмысленной.
Долгое время Борис Точильников не 

решался представить свои произведения 
широкой аудитории. Переехав вместе с семь-
ей в США в 1990 году, он продолжал пи-
сать «для себя», не испытывая иллюзий 
относительно литературной карьеры. Тем 
большим оказалось его удивление, ког-
да в 1999 году его произведения успешно 
прошли конкурсный отбор и были пред-
ставлены на международных литератур-
ных форумах.

Очень скоро последовали признание 
и награды. Борис Точильников стал лау-
реатом и дипломантом ряда престижных 
международных литературных конкурсов 
и фестивалей искусств, в том числе про-
водимых Обществом пушкинистов. Для 
автора это стало прежде всего подтверж-
дением того, что искреннее слово всегда 
находит своего читателя - независимо от 
расстояний, стран и времени.

Сегодня его стихи и проза продол-
жают жить своей жизнью, находя от-
клик у людей разных поколений. И при-
чина этого проста: в них нет литературной 
позы или желания произвести впечатле-
ние. Есть человеческая память, благодар-
ность прожитым годам, любовь к родно-
му Баку и стремление сохранить то, что 
неподвластно времени.

Сборник «Сквозь бегущие годы» - это 
не просто книга воспоминаний. Это ис-
кренний разговор с читателем о судьбе 

человека, который, оказавшись далеко от 
родного города, сумел сохранить в серд-
це его свет, его голоса и его неповтори-
мую атмосферу. А значит, сквозь бегущие 
годы можно пронести самое главное - па-
мять, любовь и верность своим истокам.

Сегодня имя бакинца Бориса Точиль-
никова хорошо известно в русскоязыч-
ном литературном мире. Он - лауреат VII 
и VIII Международных фестивалей ис-
кусств «Кленовые листья» (Канада), побе-
дитель и дипломант многих престижных 
международных литературных форумов, 

творчество которого получило призна-
ние далеко за пределами Азербайджана.

Борис Точильников - член Союза пи-
сателей Северной Америки и Союза пи-
сателей России (Москва), автор несколь-
ких книг и поэтических сборников: «Све-
ча во Вселенной», «По струнам времени», 
«Сквозь бегущие годы» и только что вы-
шедшей книги стихов и рассказов «По кла-
вишам судьбы». Каждая из них - искрен-
нее и глубоко личное признание автора 
в любви к жизни, людям, судьбе и родному 
городу, где прошло его детство. Меняют-
ся годы, страны и обстоятельства, но не-
изменными остаются темы, к которым он 
вновь и вновь возвращается в своем твор-
честве, - память, любовь, человеческая до-
брота и благодарность прожитой жизни.

Борис Точильников активно публику-
ется в газетах, журналах, альманахах и ан-
тологиях США, Канады и России, знакомя 
читателей с героями, живущими в горо-
де его детства. Не скрывая своих чувств 
и мыслей, он вновь и вновь объясняется 
в любви своим землякам, людям, которые 
навсегда остались в его памяти и сердце. 
Потому его произведения воспринима-
ются не просто как художественные тек-
сты, а как искренний разговор с читателем.

Любовь... В этом слове - не только 
главный мотив творчества нашего соот-
ечественника, но и философия всей его 
жизни. Судьба наделила Бориса Точильни-
кова редким даром - умением любить ис-
кренне, глубоко и без остатка. Не по кни-
гам и не по чужим историям, а по соб-
ственному жизненному опыту. Любить 
до дрожи в голосе, до восторга перед де-
ревьями и птицами, хрупкими цветами 
и бабочками, легким ветерком и неукроти-
мым ураганом. И, конечно, любить Жен-
щину - свою жену, единственную на всю 
жизнь, неповторимую и бесконечно лю-
бимую. Эта способность любить мир во 
всех его проявлениях и делает его поэзию 
особенно теплой, светлой и человечной.

В 2006 году президентский совет Меж-
дународного общества пушкинистов удо-
стоил Бориса Точильникова почетного 
звания «Поэт 2006 года русского зарубе-
жья». Это признание стало важной ве-
хой в его творческой биографии и под-
твердило высокую оценку литературно-
го сообщества.

Прошло двадцать лет. И вот в изда-
тельстве «CBC-PP» MMC (главный редак-
тор - доктор филологических наук, про-
фессор, литературовед, переводчик Флора 
Наджи; редактор - Рафик Багиров) увиде-
ла свет новая книга Бориса Точильникова 
- «По клавишам судьбы». Это еще одно ис-
креннее признание в любви родному Баку 
и бакинцам, которым автор остается ве-
рен, несмотря на годы, расстояния и сме-
ну континентов.

Те, кто уже познакомился с книгой, 
особо отмечают вступительную статью 
Флоры Наджи «Размышления редакто-
ра», поражающую глубиной литературно-
го анализа, тонкостью наблюдений и поэ-
тичностью метафор. С новым сборником 
можно ознакомиться в Национальной би-
блиотеке имени М.Ф.Ахундзаде и Пре-
зидентской библиотеке Азербайджана.

Валентина РЕЗНИКОВА

Сквозь бегущие годы
От Баку до Массачусетса: память о городе детства -  
главная тема творчества бакинца Бориса Точильникова

Литература стала тем пространством, 
где мысли и чувства обретали форму, а про-
фессия врача и творчество не противо-
речили, а удивительным образом допол-
няли друг друга, делая жизнь автора бо-
лее гармоничной и осмысленной

Азербайджанский «Сабах» 
сделал первый уверенный 

шаг на пути к главной цели се-
зона, успешно преодолев стар-
товый барьер Лиги чемпионов 
UEFA. Чемпион страны дваж-
ды обыграл сильнейший клуб 
Уэльса The New Saints (ТНС) - 
2:0 дома и 2:1 в гостях, оформив 
убедительную победу по сумме 
двух матчей (4:1) и заслуженно 
выйдя во второй квалификаци-
онный раунд.

Ю.АББАСЗАДЕ

На первый взгляд, победа над вал-
лийским клубом может показаться 
ожидаемой. Однако в современном 
европейском футболе даже на ранних 
стадиях еврокубков проходных сопер-
ников практически не осталось. Поэ-
тому уверенная игра «Сабаха» заслу-
живает особого внимания: команда 
не просто прошла дальше, а сделала 
это без лишней нервозности, проде-
монстрировав зрелый футбол, хоро-
шую организацию игры и умение кон-
тролировать ход двухматчевого про-
тивостояния.

После домашней победы со сче-
том 2:0 команда Вальдаса Дамбрау-
скаса не стала играть на удержание 
преимущества. В ответной встрече 
в Освестри азербайджанский чем-
пион вновь выглядел сильнее сопер-
ника практически по всем компонен-
там игры. «Сабах» уверенно контро-
лировал мяч, грамотно действовал 
в позиционных атаках и не позволял 
валлийцам навязать высокий темп.

Первый гол стал следствием ка-
чественной командной комбинации. 
На 28-й минуте после взаимодействия 
Тимотеуша Пухача и Аарона Малу-
да мяч оказался у Джой-Лэнса Мик-
кельса, который точным ударом вы-
вел гостей вперед.

Еще до перерыва преимущество 
было увеличено. После подачи угло-
вого Рахман Дашдамиров оказался 
первым на подборе и сделал счет 2:0, 
фактически сняв все вопросы отно-
сительно победителя пары.

Лишь в самой концовке встречи 
хозяева сумели сократить отставание 
благодаря голу Джошуа Лока. Одна-
ко этот мяч никак не повлиял на об-
щий итог противостояния.

Пожалуй, главным впечатлени-

ем от двух матчей стало не столько 
само преимущество в счете, сколько 
качество игры «Сабаха». Команда уже 
не выглядит коллективом, который 
лишь набирается еврокубкового опы-
та. Она действует уверенно, органи-
зованно и достаточно прагматично. 

Для Вальдаса Дамбраускаса ны-
нешний состав начинает приобретать 
те игровые очертания, которые тре-
нер стремился выстроить после при-
хода в клуб: компактность, высокий 
прессинг, быстрый переход из обо-
роны в атаку и дисциплина при по-
тере мяча. А такие качества зачастую 
становятся определяющими в квали-
фикационных раундах еврокубков.

Теперь на пути азербайджанско-
го клуба стоит чемпион Финляндии 
- КуПС из Куопио. Финны вышли во 
второй квалификационный раунд, 
несмотря на поражение от северо-
македонского «Вардара» в ответной 
встрече (2:3), благодаря преимуще-
ству, добытому в первом матче.

КуПС считается значительно более 
серьезным соперником, чем валлий-
ский чемпион. Финский клуб регуляр-
но выступает в еврокубках, обладает 
сыгранным составом и традицион-
но очень уверенно действует на сво-
ем поле. Поэтому предстоящее про-
тивостояние станет настоящей про-
веркой амбиций «Сабаха».

Первый матч пройдет в Азербайд-
жане 21 или 22 июля, ответный - спу-
стя неделю в Финляндии.

За КуПС начинается совсем дру-
гой уровень

Особенность нынешнего календа-
ря заключается в том, что жеребьев-
ка третьего квалификационного ра-

унда пройдет еще до матчей второго 
этапа. Это означает, что уже 20 июля 
«Сабах» узнает потенциального сле-
дующего соперника. И здесь начина-
ется совершенно иной уровень евро-
пейского футбола.

Победитель пары «Сабах» - КуПС 
может получить в соперники таких 
признанных участников еврокубков, 
как «Црвена Звезда», загребское «Ди-
намо», «Лех», «Слован», «Омония» 
или «Целе».

Практически каждый из этих клу-
бов имеет опыт участия в групповых 
этапах Лиги чемпионов или Лиги Ев-
ропы, обладает значительно более вы-
соким рейтингом UEFA и серьезны-
ми финансовыми возможностями. 

Для «Сабаха» нынешняя еврокуб-
ковая кампания имеет особое зна-
чение. Клуб сравнительно молод по 
европейским меркам, однако за по-
следние годы сумел стать одним из 
лидеров азербайджанского футбо-
ла. Завоевание чемпионского титула 
открыло команде дорогу в главный 
клубный турнир континента, где ка-
ждая победа повышает международ-
ный авторитет как самого клуба, так 
и всего азербайджанского футбола.

Пока говорить о борьбе за общий 
этап Лиги чемпионов преждевремен-
но. Однако первые два матча пока-
зали, что «Сабах» способен играть 
уверенно, дисциплинированно и до-
биваться результата. Если команда 
сохранит нынешний уровень орга-
низации и эффективности, противо-
стояние с КуПС вполне может стать 
еще одним успешным этапом на пути 
к самому громкому еврокубковому 
достижению в истории клуба.

«Сабах» идет дальше
Чемпион Азербайджана уверенно стартовал в Лиге чемпионов  

и получил шанс на большой европейский прорыв

Картина народного художника, 
заслуженного деятеля искусств, 
лауреата Государственной пре-
мии Огтая Садыгзаде «Хуршид-
бану Натаван» (1983) по сравне-
нию с предыдущим портретом 
отличается более монументаль-
ным характером. Натаван изо-
бражена сидящей в кресле. В ее 
позе ощущаются особая уверен-
ность и внутренняя духовная сила.

Крупноплановое решение компо-
зиции выдвигает личность Натаван на 
первый план. Прежде всего внимание 
зрителя привлекают ее лицо и взгляд. 
Жест, в котором рука поддерживает 
лицо, передает состояние глубокой 
задумчивости. Именно этот художе-
ственный прием выбран для раскры-
тия внутреннего мира выдающейся 

представительницы азербайджанской 
поэзии XIX века.

Как говорит заведующий кафедрой 
истории и теории изобразительного 

искусства Азербайджанского государ-
ственного университета культуры и ис-
кусств, доктор философии по искус-
ствоведению, доцент Аслан Халилов, 
в этом произведении Натаван словно 
размышляет о своих стихах и прой-
денном жизненном пути.

«Темный фон еще сильнее подчер-
кивает светлые части картины, - под-
черкивает он. - Этот прием напомина-
ет влияние классической европейской 
портретной живописи. Художник стре-
мился представить Натаван как в кон-
тексте национальной, так и общечело-
веческой культуры. Главное достоин-
ство произведения заключается в его 
психологической глубине. Здесь по-
казана не столько внешняя красота, 
сколько богатство внутреннего мира 
личности».

БР

Еще один шедевр
«Хуршидбану Натаван» кисти Огтая Садыгзаде

Главный турнир мировых шах-
мат получит новый формат, 

который сделает путь к титулу 
длиннее и сложнее, а успех будет 
зависеть не только от мастер-
ства, но и от стабильности на 
всей дистанции.

Международная шахматная феде-
рация (FIDE) утвердила масштабную 
реформу Кубка мира, которая вступит 
в силу с 2027 года. Впервые за многие 
годы турнир откажется от классиче-
ской олимпийской системы с первого 
раунда и будет состоять из двух этапов 
- предварительного отбора по швей-
царской системе и последующего плей- 
офф. Изменения напрямую затронут 
и азербайджанских гроссмейстеров, 
которые традиционно входят в чис-
ло претендентов на высокие резуль-
таты на крупнейших международных 
соревнованиях.

Новый регламент уже касается 
Ниджата Абасова, Айдына Сулейман-
лы и Магомеда Мурадлы, которые за-
воевали путевки на Кубок мира-2027 
благодаря успешному выступлению 
на чемпионате Европы. Не исключе-
но, что представительство Азербайд-
жана станет еще шире - хорошие шан-
сы квалифицироваться по рейтингу 
сохраняет лидер национальной сбор-
ной Шахрияр Мамедъяров.

В открытом турнире выступят 224 
шахматиста - на 18 больше, чем в пре-
дыдущем розыгрыше. Их разделят на 
четыре равные по силе группы, где в те-

чение девяти туров пройдет борьба 
по швейцарской системе. В плей-офф  
выйдут лишь по четыре лучших участ-
ника из каждой группы, поэтому претен-
дентам придется пройти максимально 
плотную дистанцию практически без 
права на серьезную ошибку. Женский 
Кубок мира также расширится: число 
участниц увеличится до 128, а борьбу 
за титул после группового этапа про-
должат 16 сильнейших шахматисток.

Серьезные изменения коснутся 
и структуры турнира. Продолжитель-
ность соревнований сократится с 27 до 
19 дней. А общий призовой фонд вы-
растет с 2,67 до 3,3 млн долларов. По 
замыслу FIDE, это позволит сделать 
Кубок мира более динамичным, зре-
лищным и удобным как для участни-
ков, так и для болельщиков.

Одним из главных преимуществ 
нового формата станет возможность 
исправить неудачный старт. Если рань-
ше поражение в стартовом матче зача-
стую означало немедленный вылет, то 

теперь каждый участник гарантирован-
но проведет девять партий на первом 
этапе. Вместе с тем возрастет значение 
стабильности: для выхода в плей-офф 
недостаточно нескольких ярких побед 
- необходимо регулярно набирать очки 
и сохранять высокий уровень игры на 
протяжении всего турнира.

Начиная с 1/8 финала Кубок мира 
вернется к привычной системе мат-
чей на выбывание. Победители будут 
определяться по итогам двух класси-
ческих партий, а при равном счете - 
на тай-брейке.

На сегодняшний день Азербайд-
жан уже имеет три подтвержденные 
путевки на Кубок мира-2027. С уче-
том нынешних позиций ведущих от-
ечественных гроссмейстеров страна 
имеет хорошие шансы увеличить свое 
представительство, а значит - сохра-
нить статус одного из заметных цен-
тров мировых шахмат на предстоя-
щем турнире.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

FIDE меняет Кубок мира
Что это значит для шахматистов Азербайджана
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